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A walesi herczeg.
^ v.resí herczeg napok óta tartózkodik 

Vajvar -rszágon s remélhetőleg még egy-két
g tt marad. Most elutazott Miskolczra, 

•hy megszemlélje a huszárezredet, mely- 
-h tulajdonosa s melynek egyenruháját 
büszkén viseli.

Vem lehet kicsibe vennünk ezt a tényt s 
j. tartózkodásának minden részleteit.

\ walesi herczeg valamikor Anglia királyi 
5 India császári koronáját fogja vis lni 
hwíokán. Nem lehet közömbös reánk, hogy

a fenséges férfiú minő érzelmekkel van 
/ Magyarország és a magyar nép iránt.
,. )• hogy Angliában a király nem kor-
r ,rv?.- csak uralkodik. De a legszabadabb 

‘e vu alkotmányosság sem mehet addig, —
\ .s egy értéktelen bábot nem akar for- 

a fejedelemből magának a közérdek­
éi a nagy kárára — hogy a királynak 
-ragu,nézetei, olykor érzelmei is, minden- 
. : g értesülései befolyással ne legyenek
3 ku igyi politikára

Az is igaz. hogy Anglia messze van tö- 
w-; s hogy politikánk érdekköre vajmi 

rián érinti az angol érdekeket. De azért 
vannak egyes dolgok, melyeknek elintézésé­
ül együtt haladhatunk s az eszély paran­
csolja. hogy együtt haladjunk. S minden­
eseire nagy érdekünk fekszik pedig abban, 
hogy egymással ellentétes politikát ne kö­
vessünk.

Te ig tudjuk, hogy ép e tekintetben An­
glia államférfiadrak nézete merőben ellenté­
te;. Mig az egyik rész elvakult ellensége 
Törökországnak s szívesen látja a Balká­
non az orosz túlerőnek terjeszkedését, mig 
Ausztria-Magyarország okkupácziójára chads 
off -ot kiált, addig a másik rész érzi, hogy 
az orosz hatalom túlkapásai egyformán ár­
tanak nekünk és Angliának, mert a közös 

egyformán áhítozik az Aldunának 
é; Indiának birtokára. Az Alduna szabad­
ága s az aldunai népek függetlensége élet­
kérdés reánk. S nagy megnyugvás lenne 
tu ni, hogy ezen kérdésnek eldöntésénél 
Anclía fel fogja ismerni a maga érdekeit, s 
nem lesz hideg szemlélője az esemenyek 
Vfolyásának.

Es ámbár így Anglia távolsága daczára 
som lehet reánk néz ve közömbös, úgy 
te:_-zett soká, mintha leendő királya nagyon 
kevés figyelemben részesült a bécsi leg­
főbb körök részéről. Lehet azonban, hogy 
ennek igazi oka a iban állott, hogy maga a 
walesi herczeg sem igyekezett magát ünne­
peltetni. s ha eljött is Bécsbe vagy Buda­
pestre. inkább a magas arisztokráczia ko­
réit kereste s nem az udvari köröket. De 
tény volt az, hogy a Csendes oczeán va­
lamely szigetének potentátját is nagyobb 
ünnepélyességgel fogadták Bécsben, mint a

Nagy-Brittania királynéjának fiát s leendő
örökösét.

Az idén van először, hogy e tekintetben 
a dolgok javulását tapasztaljuk. Az angol 
trónörökös vendége volt az udvarnak is. 
Ö felségével együtt elment a bellovári had­
gyakorlatokra. Egy huszárezred tulajdonosi 
rangjával ki lett tüntetve. Elment Miskolczra, 
hogy ott személyesen megismerkedjék ezre­
dének minden egyes tisztével, s hogy meg­
szemlélje a legénységet. S alkalmasint részt 
fog venni a trónörökösnek görgényi vadá­
szatain is.

Mindez alkalmas reá, hogy közelebb 
hozza hozzánk az angol trónörökös szivét.

Edd igeié is gyakran, s szívesen látogatta 
meg Magyarországot, a mig kizárólag mu­
latni járt ide. Jól esett neki, arisztokratáink 
társaságában tölteni néhány napot. Részt 
vett vadászataikon, mulatságaikon s a ver­
senyeken. Vgy társalgóit velők, mint jó ba­
rátokkal szokás, nem éreztetve a koroná­
nak hideg merevségét. Urakat talált itt, a 
szó legszebb értelmében s úgy bánt velők, 
mint a hegy urakkal szokás.

S azok az urak, a kik társaságát képez­
ték, jó szolgálatot tettek az országnak, ^ mi­
dőn mulattalásáról gondoskodtak. Eljárásuk 
több, mint a közönséges hiúság kifolyása, 
melynek jól esik a fejedelmi személyekkel 
való koczintgatás. Megszerettették a fensé­
ges vendéggel az országot, s az itt való 
tartózkodást, ők voltak a közvetítők, kik a 
nemzet szivéhez közelebb hozták őt, s ne­
mesen töltötték be ezt a hivatást. Áltatok 
magát a nemzetet tanulta megismerni, s 
hogy nemes tulajdonokkal bírónak ismerte 
meg, annak tanúsága a tény, hogy évről-
évre ellátogat hozzál k.

Meg lehet róla győződve a fenséges ven­
dég, hogy egyforma szívélyességgel látja őt 
nálunk mindenki, a four, a kivel érintkezne, 
s a nép, mely távolabb áll környezetétől. 
Örül jövetelének nagy és kicsi, gazdag és 
szegény, s

birodalmi eszmének kiváló képviselőt vagy megfor­
dítva a zsidófalás kultiválói a Habsburg di­
nasztia uralmában a zsidóhatalom erősségét lát­
ják. Ezúttal az antiszemiták a német császár mellett1 
illetlen tüntetésöknek igaz, hogy oly szint gondol­
tak adni, mintha az a monarchiánk és Németor­
szág közötti szövetségnek megünneplésére történnék. 
De az alsó-ausztriai tartománygyülésből kiküldött 
bizottság jelentése méltán utal az antiszemita in­
dítvány ama különös ezélzatára, hogy ezért a szö­
vetséges viszonyért hódoló köszönetét kíván kifejez­
tetni egy idegen állam uralkodójának és egészen 
megfeledkezik arról az uralkodóról, ki a szövetsé­
ges viszonynak monarchiánkat képviselő tényezője. 
Ha az antiszemiták a német szövetség megszerzé­
séért annyira hálás érzelmekkel vannak eltelve, kö- 

szönetök I. Ferencz József osztrák császárt és magyar 
királyt illetné első sorban. Az antiszemiták ezúttal 

is remekeltek abban a művészetekben, hogy min­
den jóravaió eszmét kompromittáljanak és ma­
gukat elöterbe tolva, másokat az egyébként he­
lyes dolgoktól is visszariaszszák. Meglátszik a 
bécsi községtanács határozatából, hogy az an­
tiszemiták pángermán erőlködése a városi ha­
tóságokat és az intéző köröket csak nagyobb tar­
tózkodásra késztette. És ha 11. Vilmos bevonulását 
a Habsburgok ős székvárosába csakugyan saját 
czéljaikra akarnák kizsákmányolni, könnyen meges­
hetnék. hogy az ő törpe minoritásuk ellenében a 
lakosság óriási többsége kelleténél nagyobb hideg­
séget tanúsítana. Becsről utóvégre sem lehet föl­
tenni, hogy a Habsburgok fényes rezidencziája 
helyett a Hohenzollernek jelentéktelen határvárosa 
akarna lenni. No de odáig nem ér az antiszemiták 
ereje minden terrorizáló lármájuk daczára sem, 
hogy tüntető lelkesedésük a német szövetség mel­
lett, a szövetséges viszonyban kárt is tehessen. 
Fentartja ezt a viszonyt a monarchia népeinek köz- 
meggvőződése, melynek nincs szüksége semmi tün­

tetésre.

Tisza miniszterelnök — mint értesülünk — több mi­
nisztertársával a német császár látogatása alkalmából 
okt. 2-án több napra Bécsbe utazik.

THURÁN ANNA.
Történeti dráma négy felvonásban.

Irta: Sártök Lajos.
Mutatvány.:

rVelitori*znak, Máivá;; fekete serege kapitányának, kit 
vitéziéi-e jutalmául tiártfa polgármesterévé tesznek, az 
na-, melven menyegzőjét ülne ihurannak a 'ok pol- 
E-rmesternek leányával Annával, cl kell hagyma a vá­
rit hocv az ostromra közekő huszita tábor ellen »e- 
telvt hozzon. De neje szenvedélyes csábítására <=jje; 
ío v, visszajön törvény és becsület ebenere, s a légy­
otton Konstil tanácsnok s a nő egy barátnője borbála 
meglepi: de a férj — kit Roselli zsoldos hadnagynak 
néznek el, a ki az éjjel megszökő ez c trondo .aros- 
fcci - menekül e neje magára ve=zi a • ullen.eg vad- 
;,t, hogy férjét megmentse; ezer! a uo a torv.mszeK
elé kerül.)

Harmadik felvonás.
A városház tanácsterme. Középen az aranyozott nagy 

d -zató. Bronz csillár a városi czimerrel. Freskók. Re­
naissance stvlben asztal, könyv- es levéltár szekrények. 
Borszékek külön rekesztve a tanács urak, Jiadok ^*on 
viro-i képviselők részére, szintén díszes faragv any olt- 
ka. Pallosok. Az asztalon feszület.)

111. JELENET.
(Konstil. Képviselő polgárok. Grümvald, Melczer, Glatz, 

s & többi tanácsos jón fegyveresül!.;
Melczer.

Időnk kimértebb, mint az elítéltnek, 
ítél ük rögtön a bűnt. Centumvtrek .
Nern csak bírák vagyunk, de katenak is,
Tálcátok alatt is ég a főid ; e persze».
A szolgálattól húzzuk el, midőn
Az é:jel is az őrségről szökött meg
Ljjv zsoldos had agy: erről szinte lesz szó.
Ne hátráltassa a törvénykezést 
Ki sem. intelek, sőt mozdítsa elő.
A megtorolt vad seggel helyre áll 
A íérett erköl.s, é- az ég haragja 
(Mely ártatlant is sújt, ha a bűnössel 
Békét köt,) rólunk békén elvonul.

Grünwald.
Törvénybirák ! Egvik kezünkben a kard,
Másikban mér kg így állunk, miként 
Az önkormánvzat, kard hatalmi jog.
A városi hatóság tekintélye,
PoVjár.'Zaba'lság, polgár uralom 
S bíráskodás választott fóruma.
BiráK, e testület igazság serpenyője.
Irtsuk a bűnöst, annál töob .-/.Igorral,
Minél igazsá-osb ez mosi, midőn 
Halálos agvon fekve véikezünk.

Glatz.
Kezdjük, & elnök jön, Velitorisz 
He! ettese, a mig ö életünkért 
Követ-égben jár ör. feláldozással.

IV. JELENET.
(Előbbiek, — jön Thuián s az elnöki széfhez lép.;

Ti túrán.
Buti.' A bosszuló isten nevében —

egyforma jóindulattal kívánja 
neki. érezze magát mentői jobban közöttünk, 
s maradjon minél tovább.

Budapest) szeptember S9.

Az al&ó-ausztnai tartomanygyüles és a bécsi köz­
ségtanács érdemlett módon sok szó nélkül vetettek 
el azokat a bohózatos indítványokat, melyeket mind­
két testületben az antiszemiták II. Vilmos császár 

ünnepélyes fogadtatására tettek. A közönségre nézve 
mindeneseire tanuságos látvány, hogy a kik odaát 
állítólag a zsidóktól akarják megváltani a lajthán- 
tuli emberiséget, mily hévvel ragadnak meg minden 
alkalmat, hogy a Habsburg dinasztia irányában 
ellenszenvüket kitüntessék es honárulóit az osztrák 
németség dszakitását ezélzó propagandát űzzenek.
A panteutonizmus és zsidógyülöiet khemikus vegvü- 
leténél az ember néha nem tudja a nagy németség 

utczahősei a zsidókat úgy nézik-e mint az osztrák

Grü nwald.
Ha gyönge vagy, felmenthetünk, uram.

Túrán.
Oh nem" Soha erősebb. Lássunk hozzá, (félre.)
Csak még utólszor szedd össze magad,
Gondold meg, hogy Velitorisz vagy itt!

Glatz.
Uram, talán fogj helyet.

Thurán.
Mit ? Igen. (leül)

Grümvald.
Elsők az elintézetlen ügyek.

Thurán.
Jegyző! .

Glatz. (olvassa).
«Melchior közlegény, pomerán zsoldos Grünwald tize­

déből, a márcziusi sortul megrészegedve, — in potu 
martiali (ut vocanO ingurgitesset, — garázdálkodik vala 
s az azon menő nőket megtámadja.»

Grümvald.
Elövezették V

írnok.
Parancsolatára.

V. JELENET.
Előbbiek. — Poroszlók. Elővezetik Melchior!. 

Grümvald.
Hogy ittas voltál, tudják s hun bevallád 
Tortúra nélkül. Mentséged van-e ?

Melchior.
Mentségem az, hogy józan vagyok. És józan ész­

szel mondhatom, nem kisebb mentségem van, mint Ve­
litorisz. . . . , V

Konstil (a polgárokhoz.)
Halljátok r ,

Thurán (Melchiorhoz.)
Istenkáromló, beszélj !

Melchior.
Minek szerezte volna Velitorisz. a szabad sörfőzést 

kiváltságot a városnak > Világos és nekem megmagya­
rázták hogy törvénv szerint ha szabad sőrlőzés van, 
ez azt jelenti, hogy szabad sörivásnak is kell lenni.

Thurán.
lm a buta tömeg, melynek javára 
Munkálnak a nagyok, igy érti okét.
Ha kardot kap védelmid, lánczosat ver 
Abból nyakára. Jólétére ezélzó 
Jogból, hogy tönkre jusson visszaélést 
Csinál. Ha van söríőzni szabadaimOrv,
Holtra iszákoskodják magokat.
<2 a jogszerzőre dobnak még követ.

t Velitorisz» láttad részegen v 
Bütykös, hóhér tekerje ki nyakad!

Melchior.
Mit nekem törvényiek! Idegen vagyok.

Glatz.
Hogy Lengéik a gatazua zsoldosok

vegyesházasság okra vonatkozólag a kalocsai 
érseki 'körlevélből a Magyar Állam a következő­
ket közli: Az apostoli szentszék ez évi július hó 18-án 
a földkerekség összes föpásztoraihoz intézett magas ren­
deleté által hitelesen tudni kívánja azon vegyes házas­
ságok eredményeit, melyek katholikus felek által, vagy 
más keresztény felekezetüekkel, vagy talán meg nem 
keresztelt felekkel is köttettek; — továbbá: vájjon a 
kathohka vallás javára, vagy kárára vannak-e különösen 
azon vegyes házasságok, melyek a t apostol: szentszék 
fölment vényével az egyház szertartásai szerint lettek 
megáldva ? Hogy tehát az apostoli szentszék ezen kí­
vánságának minél pontosabban megfelelhessek: fölhí­
vom összes t. ez. lelkipásztoraimat, hogy az anyaköny­
vek és egyéb hivatalos iratok alapján a következő kér­
désekre hiteles és határozott feleletet adjanak és azt 
deczember hó végéig érseki hivatalomnak fölterjesszék: 
1 Hány vegyes házasság köttetett a plébániában 
az utolsó tiz (1878=1887) év alatt egyházi fölment­
vény mellett ? 2. Hány vegyes házasság jött létre mon­
dott tiz év alatt egyházi fölmentvény nélkül úgynevezett 
passzíva assistentiá mellett, vagy a nélkül más keresz­
tény vallásfelekezetü imaházban: 3. megtartattak-e hí­
ven a katholika egyház által előirt biztosítékok (cautio- 
nes) azon vegyes házasságban élő felek által, kik egy­
házi fölmentvény mellett katholikus szertartás szerint

keltek egybe ? 4. Hányán szegték meg az egyház által 
követelt és az illető felek részéről a házasságra lépés 
alkalmával önkényt és komolyan nyújtott biztosítékokat V 
5. Fordult-e elő eset, hogy vegyes házasságban élő ka­
tholikus felek hitöket elhagyták volna V — és ha igen: 
hány eset ? — Vagy történt-e, hogy a nem katholikus 
házasfél az egyház kebelébe visszatért volna V - s hány 
ily eset volt ? 6. A vegyes házasságból származott gyer­
mekek közül hányán nem neveltetnek a katholika val­
lásban, kik különben a) a törvény b) vagy az adott ígé­
ret szerint abban volnának nevelendők V Mily neműek ? 
Mily korúak V irassék ki. 7. Mily vallásban keresztedéi­
nek meg és oktattatnak, illetve neveltetnek azon gyer­
mekek, a kik apostoli fölmentvény nélkül kötött vegyes 
házasságokból származtak V

A nagyszombati esetről azt írja a «P. Ll.», hogy 
a nagyszombati tanítóképzőben előfordult újabb ellen­
szegülés egyenesen a herczegprimás utasítására történt.
A prímás kijelenti, hogy mindaddig nem fogja tűrni, hogy 
kormányközeg Írja alá a képesítési bizonyítványokat, 
mig törvény nem adja meg a kormánynak ezt a jogot. A 
tanfelügyelő, a ki ismerte a prímás ezt az elhatározását 
Nagyszombatba utazása előtt a kormánytól uj utasításo­
kat kért s azt kapta utasításul, hogy ragaszkodjék 
jogaihoz. A történtekről értesítsék a prímást a ki he- 
lyeslöleg vette azokat tudomásul. A kormány ren­
deleti utón utasítani fogja a törvényhatóságokat 
hogy a nagyszombati tanítóképző által kiállított, de a 
kormánybiztos által alá nem irt bizonyítványokat ér­
vényteleneknek tekintsék. — A Pester Lloyd ez érte­
sülésével ellentétben áll az a más forrásból jövő közle­
mény, a melyei különben a P. Ll. is átvesz s a mely 
szerint az újabban támadt konfliktus ép úgy meglepte a 
közoktatásügyi minisztériumot, mint a p imást, mert 
sem a tanfelügyelőnek, sem pedig az igazgatónak újabb 
utasítások nem adattak s azok mindketten saját kezde­
ményezésükből jártak el, olyformán, a mint az kö­
zölve volt.

A kormány és az ipar- 
kamarák.

A budapesti kereskedelmi és iparkamara 
legutóbbi teljes ülésén újból hangoztatták 
azt a sokszor ismételt és jogos panaszt, 
hogy a kormány semmit sem törődik a ka­
marákkal, a legfontosabb gazdasági, keres­
kedelmi és ipari ügyekben törvényjavaslato­
kat készít s a kamarákat még csak véle­
ményük meghallgatására sem méltatja. A 
panasz-megujitásra alkalmat a szesz és ezu- 
koradó-törvényeknek a kamarák teljes mellőzé­
sével való megalkotása szolgáltatott. A ka­
mara elnöke jónak látta a kormány eljárá­
sát mentegetni, de a kamara többsége bi­
zottságot küldött ki, hogy keressen módot 
a kamara tekintélyének sikeresebb megóv- 
hatására.

A kamara ezen megbízással valóban nem
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HIRDETÉSEKET ÉS NYILTTÉRBE
VALÓ KÖZLKHKN V F.K F.T FELVESZ. A KIADÓHÍV ATI 

PARISBAN fSüjyndksárünkv él:
John, F. Jones A Cie, SÍ bis, Faub. Montra«# 
Frankfurtban a,M. : Daube G. L. és Társa, 
Béetbtn ; Messe Rudolf, Seilerstätte Kr. 2. 

Hsasenstein és Vogler, I., Wallíiechteese 10. 
Oppelik A., Stubenbastei Nr. 2.
Scbalek Henrik I., Wollxeilo Nr. 1*.
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és valamennyi hirdetési iroda.

minisztérium nem barátja a kamaráknak.
A kereskedelmi miniszter igen magas véle­
ményt táplál saját szakértelméről s ebbeli 
véleményében még az sem tudta megin­
gatni, hogy véleményével az országban 
egyedül áll. A kamarákról úgy gondolkozik, 
mint a hires alexandriai könyvtár vandál 
elpusztitója a könyvekről. Vagy helyeslik 
azt, a mit a miniszter csinált, akkor fölös­
legesek. Vagy helytelenítik, akkor alkalmat­
lanok, tehát rá nézve károsak. Híven ezen 
felfogásához, a kamarák véleményét rend­
szerint jelentékenyebb kérdésekben nem 
kéri ki, ha pedig néha kikéri, azt nem 
követi.

Az a kormány kisebb mulasztásai közé 
tartozik, hogy a szeszadóra nézve nem for­
dult a kamarákhoz. Ha valakit meg akar­
nak sarczolni, akkor nem kérik a bele­
egyezését. Végre alig lehet azt elvárni még 
oly színtelen, engedékeny kamaráktól sem. 
a minők a magyar kamarák többségét ké­
pezik, hogy a forgalom olyan megszorítását, 
a kereskedelmi felfogással ellenkező intéz­
kedéseket, a milyenek a szeszadótörvény­
ben vannak, helyeseljék. S végre, ha véle­
ményt akarnak kérdezetlenül is nyilvánítani, 
megtehetik, a mint mutatja az aradi kamara 
példája.

De vannak közgazdasági életünknek olyan 
nagy horderejű mozzanatai, a melyek évek 
hosszú sorára kihatva, döntő befolyással 
vannak az ország összes kereskedelmére, 
összes iparára. Ilyen a tiz évről tiz évre 
megújított kereskedelmi és vámszerződés 
Ausztriával, ilyen továbbá a vámtarifák na­
gyobb szabású átalakítása, ilyen a szerző­
dések ügye olyan európai, vagy tengeren­
túli államokkal, a melyekkel jelentékeny 
kereskedelmi és ipari összeköttetésben ál­
lunk.

A kormány ilyen ügyekben is gyakran, 
hogy ne mondjuk rendszeresen mellőzi a 
kamarákat. Hogy konkrét példákra hivat­
kozzunk, a kormány nem kért a kamarák­
tól véleményt az Ausztriával kötött vám- 
szerződést illetőleg, meghallgatta őket a létre 
nem jött 1885-iki vámnovellára nézve, de 
mellőzte a nagyszabású 1886-iki vámtarifa 
javaslatnál. A szerződés Olaszországgal lét-

albízottság3nak. Mert époly tény az, hogy a 
kamarák tekintélye országszerte, de főkép a 
budapesti kamarának tekintélye a fagypontig 
esett, a mint tény az is, hogy a kormány 
éppen nem szándékozik a kamarák tekinté­
lyét emelni.

Hogy ez igy van, annak oka egyfelől a 
kormány, de oka másfelől a kamarák álta­
lános szervezete és nem csekély mértékben 
maguknak a kamaráknak működése, tevé­
kenysége és viszonyuk az érdekelt kö­
rökhöz.

A kormány, első sorban a kereskedelmi

könnyen megoldható feladatot tűzött ki rejölt a kamarák meghallgatása nélkül. A

Megfékezéséről hozott statútum 
Idevágó pontja V

írnok.
Kikerestem: «36-szor, — 37-szer : Ha zsoldos katona 

ittas állapotban követ el kihágást, orra seriével meg- 
szurkálandó. Következik: a büntetések büntetése.»

Glatz.
A fejvesztés.

Grümvald.
Van praeczedens reá.

Thurán.
Isten s király nevében! Eltöröm 
Fölötted a pálezát és által adlak 
A törvény végrehajtójának.

Melchior.
Még egy pohárral !| többet nem iszunk.
De fegyvertársim megfizetnek érte!

(el Poroszlók közt.)

VI. JELENET.

(Törvényszék és polgárok. — Bevezetik Mutter Annát.)

Glatz.
Következik Mutter Anna Suburban».

Thurán.
Anna!

lmok.
Elővezették.

Glatz (Thuránhoz).
Légy nyugodtan, (fenn) 

Ez asszony a külvárosból való.
Egy méhkas méhét kénkővel megfojt»
S kilopta a mézet a köpüből.

Melczer.
Polgárnő, mi tisztes foglalkozásod ?

Mutter Anna.
Boszorkány, ördögök!

Glatz.
Ismert boszorkány.

Mutter Anna.
S mindannyian ti mérges darazsak,
S gaz várostok darázsiészek nekem,
Melyet kifüstölök s megfojtogatlak!

Túrán.
Anna! — e szent nexet Lemocskolátok,
Buja sátánm-.k szolgáló! Anna —

Grumrald.
Ha tiszted fáraszt, s kimerült vagy, uram ^

Tii urán.
Nem! szó sincs róla 
Legszámosabb s dolgosb jobbágyaink 
Mindég a méhek voltak. Gazdaságunk 
Java az ő gyümölcsük: méz s viasz.
Ök látják ef az Urnák templomát 
Gyertyával, művök oltáron ragyog.
Ez apró szolgák szorgalomra hinak,
Rend, tisztaság s vagyon tiszteletére,

S te tőlök rablást, gyilkolást tanultál!
Kímélést e részt sohsem ismerénk.
Példát, bírák, ez is halállal adjon.

Glatz.
Úgy van. (olvas) «Die 16. Juni. Rapkói illetőségű 

Fedor, — alias Lojtek — éjnek idején rajta kapálván, 
következő nap felakasztatott. Die 10. Septembris» —

Grümvald.
Elégséges. Ez nő; bitó helyett,
(Hol a varjak botránkozása volna),
Minthogy boszorkány is, máglya halált hal.

Melczer.
Törvény szerint ezt kell kimondanunk.
Polgárok, van ellenvetésetek ? Nincs.

Polgárok.
Megérdemli!

Mutter Anna.
Süly rágjon meg, veszettek!

Volnék csak, a mi voltam, fiatal szép,
S ti is, mint voltatok, helyre legények:
Nem hurczolnátok sorompók elé 
Bübájamért, nem ám! Esengve ti 
Csúsznátok elém, s ki legszúróbb szemöldú 
Vén tromf s vasvillákat dobál reám most:
Fülig szaladt szájjal vigyorgana 
Tetszésemért és csókolná czipelló’m!
Loptam? ti kullognátok esthomályban 
A mézet lopni ajkimról, uracskák,
S én fütenék alátok szemeimmel 
S ti pörkölődnétek érteni tűzön!
Hej, vén banya, huj, égetni való!
Hej, fiatal boszorka, csókra jó!
Bezzeg sajt, a mig ifjú friss a lusta:
Testét a nemes városnak áldozta !
A gyöügyömadtának jó dolga van,
Utána jársz, jámbor biró uram!
Nem tudhat elkövetni véletek 
Annyi bűnt, mit meg ne engedjetek.
Ronts, mételyezz, ragályozz, irts, de ha 
Közszolgálatban elnyúltál, banya:
Tűzre veled! reves boszorka, tűzre!
A mesterséget uj erő hadd űzze!
Égj, vén boszorkány, ha boszorkányságod 
Kontár, visszabüvölni ifjú bajod!
Egy Anna hadd égjen, — más Anna hadd éljen !
Máglyára, boszorka ! . . . Vessz sorba,

Ihurán.
na vétked nem: aljas védelmed veszt el! 
Igen, bírák. A pálezát eltöröm,
Kéz, ne remegj!
A tűzre jutsz, bár százszor Anna légy!

(Mutter Annát elvezetik.)

VII. JELENET. 
(Törvényszék. Polgárok.) 

Glatz
Roselli hadnagy éjjel átszökött a 
Vallonkapunál. Elő nem állíthatni.

Thurán.
Tehát a ki felelős.

Grilnwald.
Én voltam kapitánya.
A szörnyű vihart i.asználva, a falon

pokolba

Svájcz felmondta a Magyarországra nézve ép 
oly jelentékeny, mint előnyös fennálló szer­
ződést és a kormány alkudozik, a nélkül, 
hogy a kamarák kívánságait meghallgatta 
volna.

A kereskedelmi miniszter ezen eljárása 
természetesen aláásta a kamarák tekinté­
lyét, a mely — valljuk meg őszintén ^— 
különben sem állt erős lábon. A kormány 
nem kért véleményt a vámszövetségről, 
mert 1876-ban és 1877-ben több kamara 
az önálló vámterület mellett nyilatkozott 
Nem kért véleményt a vámtarifáról, mert

Lekúszott s bár utána is lövettem,
Nyomtalan eltűnt.

Melczer.
Mért nem tartja szemmel 

Mindenki emberét ? az ily gyanús 
Zsoldost kivált, ki csak bérencz marad.

Grümvald.
Az árulókról nem felelhetek, de 
Adjunk vesztemmel is példát, ha szükség.

Melczer.
Szükség, úgy vélem.

Thurán.
A halotti oszloj

Helyett, mely kívül áll a városon s így 
A harczvonalban : pellengér előtt fogsz 
Térdelni, a köznép csúfsága közt,
Vállad pallossal érinti a bakó,
Saját lovagjává ütvén e módon,
S a szökevény kivégzését rajtad jelezvén.
Lakolj szégyennel, a mért nincs szerencséd,
Midőn a várost meg kell tartani!

Grümvald.
Patrícius valék, csak folt leszek 
Már a család nevén, ha a pellengért 
Ottlételem tisztessé nem teszi.
Polgárság, köpj le, ha előttem elmégy,
De lásd be, hogy bírói mérlegünk 
Nem részrehajló s nem teszünk kivételt!

Glatz.
Roselli nincs meg, nincs Ítélni mit.
De részletekkel fölvilágosíthat 
A nő, kit vádol két tanú,
Hogy kedvesével, véle, rajta kapta.
E vádló Konstil s Mevisz Barbara.

(Mozgás a polgárság közt).

Thurán.
Erőt, nagy ég ! — Tehát hivassanak meg.

Konstil.
Megelőzendő a törvény hívását,
Bírák, szolgálatkészen sieték.
Én itt vagyok és fentartom a vádat

Thurán (félre).
Óh, gaz! óh, gaz !

Glatz.
Bocsánat, még egyet.

Testvér ez ügygyei, egy sárkánytojásból 
Kelt ki, egy másik házasságtörés.
Zachar kereskedő s Kunrád czipészné 
A bűntársak. A most vádoltatott nő 
Legyen jelen ezek ítéleténél 
Tanulságul, igy jobban megtörik,
S egy füst alatt végezzük, egy csapással 
A két hasonló port.

Melczer.
Igen helyes;

Hozzák elénk.
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tudta, hogy azt magyar kamarának lehetet­
len őszintén helyeselni. De a legtöbb ka­
mara, tisztelet a kivételeknek, maga is elő­
segítette tekintélyének aláhanyatlását. És 
ezek közé kénytelenek vagyunk sajnála­
tunkra a budapesti kamarát is sorozni.

Vájjon elvesztette-e volna anynyira a te­
kintélyét a budapesti kamara, ha azon osz­
tályok érdekeit, melyeknek képviselete köz­
vetlen rendelteié e, buzgóbban, függetlenebből, 
minden melléktekintetek nélkül meg védel­
mezte volna? Nem emelte-e volna tekinté­
lyét. ha közvetlenül érintkezik az érdekel­
tekkel0 Ha munkálatai csak megközelítették 
volna a bécsi kamara jelentéseit és emlék­
iratait. vagy legalább azon a magaslaton 
állnának, mint az aradi, a kassai, a soproni 
kamarák elaborátumai, vagy az a kitűnő 
munka, a mit a kolozsvári kamara a Ro­
mániához való viszonyunkra nézve kidol­
gozott ?

A budapesti kamara igyekezett mindig a 
kormány kedvében járni, s tett' ezt addig, 
3 mig aztán sem kormány, sem közönség 
nem törődtek sokat véleményével.

Majd meglátjuk minő javaslatokkal lép 
fel a kamara tekintélyének emelésén elmél­
kedő bizottság. Egy bizonyos, hogy tekin­
télyt adni senkinek sem lehet, azt szerezni 
kell. A legbiztosabb ut a tekintély vissza­
nyerésére, nem vágva elébe a bizottság vé­
leményének, talán mégis csak az lesz, hogy 
a kamara szolgálja a magyar ipar s a ma­
gyar kereskedelem ügyét szabadon, tekintet 
nélkül arra. hogy a kormány éppen mit 
akar. Ha mondani valója van, ne várja meg 
a kormány felszólítását, hanem éljen felter­
jesztési jogával és támaszkodjék a közvéle­
ményre. Végre pedig, midőn felterjesztésre 
van oka és alkalma, álljanak felterjesztései 
azon a magas közgazdasági, tudományi és 
honismereti szirv onalon. a mely megilleti 
az ország fővárosában székelő, első és leg- 
dusabban dotált hazai kereskedelmi kama­
rát. Ez meg fogja adni a tekintélyt neki és 
hasonló eljárás megadja azon többi hazai 
kamaráknak is. melyek eddig hiányá' al 
vannak. A visszaszerzett tekintély nem csu­
pán az ő javukra szolgáiand, hanem hasz­
nálni fog a magyar iparnak és kereskede­
lemnek általánosságban és egészében.

A ve dór ö újjászervezése.
A félhivatalos a Búd. Corr.» a következőket jelenti: 

piZ crszácgyülés második ülésszaka ez őszszel több ki­
váló fontosságú és messze kiható kérdéssel, illetőleg tör­
vényjavaslattal fog foglalkozni. Miután a második ülés­
szaknak megalakulás munkáját, mely több napot szo­
kott igénybe venni, már tavaszszal elvégezték, a kép­
viselőháznak módjában lesz újévig a szokottnál több 
nagyszabású törvényjavaslatot letárgyalhatni. A kormány 
nem is fog késni azzal, hogy az országgyűlés összejő­
ve ele után azonnal a már elkészített és végleg meg­
állapított különböző javaslatokat a ház eló terjessze. 
Ezek közt első helyen lesz ama két törvényjavaslat, 
melveí Fej ér r dny báró honvédelmi miniszter fog be- 
nvnjtani. Egyik a véderőre, cl másik pedig a hon­
védségre voncitkozik. Ezúttal t. i. nem le?z a véd­
erőről szóló 1868: XL. törvény újra 10 évre egyszerűen 
megújítandó, :,anem a kormány egy egészen uj, részben 
ugvan az 1868. törvény intézkedéseinek épségben tar­
tása mellett, mégis azonban egy egészet képező, egybe 
függő, újonnan szővegezett véderői törvényjavaslatot ké­
szül beterjeszteni. Szintiig'-' be fog nyujtatni egy, a hon­
védségről szóló, uj szerkezetű törvényjavaslat.

Midőn a kormány az újabb alkotmányos korszak kez­
detén a honvédségi intézmény megalkotásához fogott, 
valószinüleg nem is sejthette, mily nagy és számot tevő 
faktorát fogja képezni 20 év múlva monarchiánknak vé­
delmi eszközei közt a honvédsereg és ehhez képest ak­
kor nem is volt tervezve sem olv keret, sem oly szer­
vezet, mely ama hivatásnak teljes mérvben megfelel­
hetne, a mely hivatás ma már a honvédségre hárul, 
pedig azóta a honvédség intézménye sem nem lett ki­
bővítve, sem nem lett megfelelően átalakiíva. A kormány, 
ha most a véderőről szóló törvényt átalakitni akarja, amaz 
elutasithatlan követelménynyel fog szembe állani, hogy 
a honvédség szervezetét is a közös hadseregbeli szerve­
zetnek megfelelőleg kibóvitse. E őzéiből vált szükségessé 
a honvéd huszér-ezredeknek is a honvédelmi miniszter 
ál al már annak idejében jelzett és a költségvetésbe 
részben be is állított kibővítése. A fenlevő 10 huszár­
ezred ugyanis eddigi 4 századához kapni fog még 2—2 
századot, da csak abból a czélból, hogy e 20 századból 
mozgósítás esetén 5 uj honvéd huszár-ezred legyen ala­
kítható, mely egvenkint egy-egy honvéd divíziónak fogja 
képezni lovasságát, a mely {lovasság nélkül e honvéd-had­
osztály nem küldhető harezba: az ezek számára szük­
séges tüzérségről pedig már szintén történt gon- 
doskodéis a jövő évi közös költségvetésnek ama részében, 
a hol a tüzérség megfelelő szaporításáról van szó. A 
honvéd huszárezredeknek teljesen jónak bizonyult négy 
százados rendszere csak a békében lesz megváltoztatva 
annyiban, hogy ezentúl 6 százada lesz, miután ez 
tetemes költségtöbblettől kíméli • meg a honvédelmi 
távczát.

A honvédségnek egyik eddigi föhiánya az volt, hogy 
állománya remikiv, lileg váltakozott az ujonezozás ered­
ményének mérvéhez képest. Az eddigi törvény szerint 
ugyanis az ujonczozásnál először a közös hadseregbeli 
jutalék, utána 10°,0-ka! a póttartalék és csak azu án 
lett a honvédség jutaléka besorozva. Ennek következté­
ben némely évben az ujonezoknak nagyon csekély ál­
laga jutott a honvédségnek, a mely évben azután a 
korosabb katonákat kellett a gyakorlatokra behívni, és 
igy az egyes zászlóaljak állománya folyton nagy válto­
zásnak volt kitéve. Ezt az anomáliát az uj törvényben 
orvosolni óhajtják. Ez olyképen történhetnék, hogy a 
sorozás ezentúl az eddigi gyakorlattól eltérőleg vitet­
nék keresztül. A közös hadseregbeli jutalék beso- 
rozása után azonnal Boroztassanak be a honvédség szá­
mára számszerűleg, egvszer s mindenkorra megállapí­
tott mennyiségben az ujonezok és csak azután történjék 
mi g a póttartelék számára, nem úgy mint eddig, éven- 
kint csak 100/0-ban, hanem számszerű megállapítás nél­
kül addig, a mig csak beváló ujoncz van, a sorozás 
Ha a póttartalék azután sokkal nagyobb lesz is, mint 
10° 0-2 az állandó seregnek, — értve ez alatt a közös 
hadsereget ép úgy, mint a honvédséget — ez bizonyo­
san nem lesz hátrány, tekintve a népfelkelésről szóló 
törvényt, a mely tudvalevőleg előírja, hogy háború ese­
tén a népfelkelés idősebb évfolyamai csak a fiatalabb 
póttartalékosok behívása után lesznek behivandók, úgy 
hogy ezen az utón is az idősebb kiszolgált katonák, kik még 
a népfelkelőkhöz tartoznak, meg lennének legalább egy ideig 
kiméivé. Ez azujonezozási rendszer annyival is inkább ke­
resztül volna viendő, miután a közös hadsereg állandó 
hadi létszámának mr-gállapitása egy meghatározott ös­
szegben ezentúl, mint az ujonczjutalék évenkinli meg­
szavazásával ellentétben álló felesleges intézkedés, a véd- 
törvényből ki fog maradni.

Különben az eddigi féldandár-rendszer sem falel meg, 
fökép háború esetén, a helyes hadrend követelményei­
nek s minden tekintetben előnyös és megfelelőbb lenne, 
a honvédseregnek az ezred-rendsaerre áttérni. Az ezzel 
netán kapcsolatban levő több költség oly csekély, hogy 
az egyöntetűség és a helyesebb beosztásnak előnye ezt 
nagyban kiegyenlíti. Azt mindenesetre követelni kellene 
azonban, hogy ama nagy anyagi áldozatok mellett, melye­
ket Magyarország a közös hadsereg számára épugy, 
mint a honvédségért hoz, Ausztria is gondoskodjék 
Landwehrjének megfelŐ jó kiképeztetéséről és felszere­
léséről. Mindeneseire ugyanabban az időben az osztrák 
birodalmi tanácsnak is hasonlulag be fog terjesztetni 
egv a véderőről és egy a Landwehrről szóló törvényja­
vaslat. Hogy az ujonezozás jövőben a hadköteleseknek 
ne 20, hanem 21-ik évében történjék, most már oly 
altalános követelmény, hogy az ezen történő változtatás 
ké.ségtelenui köz helyesléssel fog találkozni. Az egyevi 
önkénteseknek eddigi kiváltsága az uj törvényjavaslat­
ban tényleg nincs egész terjedelmében fentartva. A 
vá toztatás semmiképen se czélozza azt, hogy az egy 
évi önkéntesek ne legyenek szolgálati évük befe­
jeztével minél nagyobb számban tisztekké, illető­
leg tisztjelöltökké kinevezhető*. Ellenkezőleg az uj 
törvényjavaslat az egy évi önkénteseknek ama tö­
rekvését, hogy a tiszti vizsgát eredménynyel le­
tegye k, még tetemesen fokozni akarj», a mennyi­
ben az az egy évi önkéntes, ki a tiszti vizsgát le nem 
teszi, köteles lesz még egy évig szolgálni, ás pe­
dig azért, hogy ha a tiszti kvaiifikácziót nem tudja, vagy 
esetleg nem.akarja elérni, legalább kitűnő altiszt lehessen. 
Ez egyévi önkéntes részére azonban a második évben

fen fog tartatni az a jog, hogy saját ellátása mellett a 
kaszárnyán kívül lakhassák s az óv vegével a tiszti 
vizsga letevésére jelentkezhessék, A seregnek any­
nyira szüksége van tisztekre, hogy az egy évi ön­
kéntesek elé bizonyosan nem fognak nehézsége­
ket támasztani a vizsgák letevésénél, és miután a 
zárvizsgázóktól csakis oly mértékben kívántatik meg 
a német nyelvismerete, hogy magukat megértethessék, a 
tantárgyakból azonban magyarul is idzsg ázhat­
nak, — a nyelvismeret hiánya se fog akadályt képezni. 
Ép e törekvésekből kifolyólag szó sincsen arról, hogy 
az egyévi önkéntesek, kik a vizsgát jó sikerrel letették, 
tartaléktisztekké ki nem neveztetnek, ellenkezőleg a véd­
erőtörvény 21. §-ának amaz intézkedése, hogy a szük­
séghez képest sorrendben tartaléktisztekké fognak ki­
neveztetni, fennmarad. Csak a ki nem akar tiszt lenni, 
mert pl. a felszerelést azonnal fedezni nem bírja, ne­
veztetheti ki magát tiszt-jelöltté. A képviselőháznak 
véderő-bizottsága a két törvényjavaslat beterjesztése 
utá.i rögtön hozzáfoghat azok tárgyalásához, úgy hogy 
a képviselőháznak legelső fontosabb teendője a véderő­
ről szóló törvény megalkotása leend.

VIDÉK.

* KaránsebesrÖl írják, hogy Doda Traján az oláh 
bánsági hafárezredi vagyonközösség elnökségéről csak 
azért mondott !e, hogy maga mellett tüntetést próvokál- 
jon. A vagyonközösség közgyűlése Doda Traján mel­
lett rendezett zajos tüntetések közt 24 tagú bizottságot 
küldött Doda Traján generálishoz, hogy Őt a lemondás 
visszavételére bírják. A küldöttséget Fopovits orsovai 
prépost vezette. Doda Traján engedett a küldöttség rá­
beszélésének s lemondását visszavonta.

* A mezoberényi evang, magyar-szláv egyház pres-
byteriuma, mint az 0. É. jelenti, az e hó 9-én tartott 
pre-byteri gyűlésében igen nevezetes lépést tett, hogy a 
békési evang. esperességben elharapódzott és nagy pár­
tolásnak örvendő pánszlávizmus kipusztitását elősegítse. 
Elhatározta ugyanis, hogy a békési evang. esperesség 
ezége alatt űzött pánszláv hajtogatások daczára a 
magyar nyelvű isteni tiszteletek számára okkupálja 
a templomot. E czélból ifj. Jeszenszky Károly lelkésznek 
azt az indítványát, mely szerint ezentúl az összes isko­
lák növendékeinek bevonásával, hetenkint kétszer ma­
gyar nyelvű isteni liszteletek tartassanak a templomban, 
egyhangúlag elfogadta. Egyszersmind kimondta a pres- 
byterium, hogy a magyar nyelvű isteni tiszteleteket a 
mezoberényi magyar-szláv egyházban ezentúl örök in­
tézményként íentartani kívánja é; azért, elfogadva Je­
szenszky lelkésznek önként felajánlott szolgálatát, egy­
úttal összes hivatalbeli utódait az ily lelkészt szolgálat- 
toknak dijta anul való végzésére kötelezi, illetőleg a 
magyar nyelvű isteni tiszteletek tartását, a lelkészt java­
dalmazást élvező rendes lelkésznek hivatalbeli köte­
lessége közé iktatja. Hogy pedig az esperességben 
uralkodó pánszlávok ellen felvett harczát az egy­
ház annál sikeresebben folytathassa, «Magyar Test­
vériség» czimén egy 10,000 frtnyi alapítvány 
létesítését mondta ki határozatiig. Ez alapítvány czélja 
leend: I. a mezoberényi egyházhoz tartozó keresetképte­
len, de becsületes szegények, különösen elhagyott árvák 
és szerencsétlenség által sújtott egyháztagok segélyezése. 
II. az egyházhoz segélyért folyamodó, nyomorúsággal 
küzdő más evangélikus egyesületek és humanistikus 
intézetek gyámolitása. 111. A templomnak jó kar­
ban való fentartása. Ez alapítványhoz az egy­
ház maga ezer forinttal, Jeszenszky lelkész 200
forinttal járult. A többit az évenként tartandó őszi 
gyűjtésből és a magyar istenitiszt letekkel kapcsolatos 
offertóriumokból remélik rövid idő alatt összehozhatni

* Nagybányáról írják nekünk, hogy a Széchenyi- 
társulat tegnapi közgyűlése tárgyalta és elfogadta az 
igazgatótanácsnak a jövő évi kiadásokra vonatkozó elő­
irányzatát. Az elfogadott előterjesztés szerint az 1880- 
diki szükségletet igy mula'kozik: gyerm^kmenházakra 
5000 frt. esti tanfolyamok feritartására 250 frt, tanítók 
és tanulók jutalmazására 500 frt, szegény tanulók segé­
lyezésére 600 frt, vándorkönyvtár gyarapítására 300 frt, 
minden felekezetű iskolák felszerelésére 2000 frt, össze­
sen 8650 frt.

* Kolozsvárról távirják mai kelettel; Az erdélyi 
református egyházkerület közgyűlését ma megnyitották. 
Jelen van több mint 200 tag. Szász Domokos püspök 
lendületes imája után br. Bánffy Dezső elnök és fő­
gondnok tartotta meg a megnyitó beszédet, melyben «az 
egyházi törxények éltető és fatartó czéljáról ki és befelé» 
értekezett. Az uj esperesek és jegyzők felesketése és a bí­
zói tságok megalakulása után Szász püspök felolvasta 
terjedelmes jelentését, mely óriási tevékenységről tanús­
kodik. Trefoil érdemeinek meleg hangú méltatása után 
a jelentés megemlékezik számos uj egyház alakításáról, 
sok egyházi alapítványról, több templom, iskola és egy­
házi épület építéséről, az Emke.-vel kötött segélyezési 
szerződésről és végül néhány aktuális indítványról. A 
püspök jelentését lelkesen megéljenezték s működéséért 
a gyűlés jegyzőkönyvi köszönetét szavazott. Ezután az 
igazgatótanács jelentése külön bizottsághoz utasittatván,

a gyűlés véget ért. A délutáni gyűlésben a tanári 
gondnoki választások ejtettek meg. Délben a gyűlés 
tagjai Bánffy br. főgondnoknál, azután a püspöknél 
tisztelegtek.

Thurán.
Velitorisz Henrikné,Thurán Anna — (fölemelkedő 
Leányom! (Visszároskad székebe.)

Grümvald.
Óh, vége!
Páratlan hősi szive megszakadt,
A bíró meggyilkolta az apát!

Polgárság.
Figvelem ! Az apja meghal! Rettentő dolog! Hozzák 

mar! Csend!
VIII. JELENET.

Törvényszék, - polgárok, — Poroszló hozzák a há­
zasságtörő férfit és nőt, Annát. — Borbála. 

Glatz.
Zachart s Kunrádnét külön a többitől.
Borbála, Konstil mellé, mint tanú.

Megújuló nyugtalanság a Polgárság közt.
Konstil. (Borbálához).

Kegves biráink, lásd, neked Ítélnek!
Borbála (félre).

Oh, oünhödés! vétkeznem kelle!
Glatz.

Zachar, kinek nejét s két gyermekét 
T "közben elrabolták törökök,
Kun rád polgár nejét elcsábította.
S hogy a fél j rájött: gyikos ozéllal a nő 
Megsebzé, mig aludt, aztán saját 
Éltének akart véget vetni. Anna,
Nézd sorsosid, a házasságtörőket!

Anna.
Kegyelem ! <elrejti arczát.)

Thurán.
Arczuk ok is eltakarják, 

Pirulva egymástól s önnönmaguktól.
Itt állótok, város gyalázatára,
Pirulva nemcsak ti. az is, ki lát.
Az arczátlanság maga elpirul 
É- bíbor lesz a fehér tisztaság.
Pirul az éj, hegy ily utálatot szült, 
Pirulnak a bírák, mint bűnösök, 
ítélniük hogy ilyen bűn felett kell;
S e kínos látványon ki n^m pirul,
Nincsen szeme, nincs ar< za. Nevetek. 
Fenés lélegzet," mely kimondva dögvészt 
Araszt a házra, a családra, a 
Városra, — a mely már meghalt szülőtök 
Lelkére visszahat saját halálos 
Bűnök gyanánt s üdvösségből lehúzza 
Pokol gyomrába s gyermekeitek 
Ártatlan* testét mélelylyel senyveszti, 
Harmad s negyediziglen kárhozattal 
Bünteti meg a kegyes ég is érte.
Nevetek pellengér : házasságtörés!
Oda velők, veszszőzzék végig ott 
S üssék fejők le. A törvény nevében! 

(Zachart s Kunrádnét elviszik.) 
Malczó.

A nő fejét csak: elszánt volt. A férfit 
Kötélre, gyáván a nőt késztve ölni.

lanácsnokok. Polgárok.
Bahra» l

Kezdjük.

IX. JELENET.
Törvényszék, polgárok, — Konstil, Anna, Borbála. 

Glatz (Thuránhoz.)
S most már, uram, helyén való,

Hogy helyed elhagyd.
Thurán.

Én? Megsértetek*

Glatz.
Kérünk. A vádlott lányod.

Thurán.
Nem tud ám,

Hogy vádlott lányom volna. Egy szelíd,
Szűz lánykám volt. Vigyázz, mért ingereltek,
Hogy én egy közszemély atyja vagyok!

Glatz.
Érdekelt bíró s elfogult vagy, ezt 
Vetnék.

Thurán.
ítéljenek Ítéletemből.

Glatz.
Kivánhatád, hogy tisztedtől feloldjunk,
Nehéz sorsunk" is könnyebbé teszed. Nézd, (Annára) 
Mély üregekben beesett szemei,
Mint napvilágtól elzárt bús rab )k,
Bágyadtan tévelygnek, kónvárt fakasztva 
A sziklából is, de reményt s vigaszt nem 
Merítve nyirkos börtönfalaik között.
Csak te ne lásd!

Thurán.
Köbül s belőletek csal 

Vizet, nem e kiszáradt vén kutakból.
Vádlott, elő!

Grümvald (Glatzhoz).
Bánat zavarta lelkét 

Ne háborítsuk. Majd rendes mederben 
Tartjuk a tárgyalást mi.

Glatz.
Tanuk, elő.

Mi vádatok van ?
Konstil.

E nő megcsalta férjét. 
Glatz.

<Ialált kíván. Bizonyságtok van-é ?

Konstil.
Van.

Glatz.
Mert ha vádatok hamis: ti haltok 

Hasonló módon, a rágalmazásért

Konstil.
Bizonyítunk és esküszünk.

Borbála.
Igeit

Anna (félre).
Oh, Ő is!

Thurán.
Egy szót, első-utolsót, mint kitérést;
Nem Konstilboz, nem vártam tőle mást.
De Borbála, bár e tanúskodással 
Az igazságot szolgálod: te mégis

KÜLFÖLD.

— szept. 29.

Előre volt látható, hogy Bismarck herezegnek 
Frigyes császár naplójára vonatkozó jelentése új­
ból felbátorítja azt a siralmas harezot, melyet a 
Battenberg-féle házassági terv idejében a német 
kartell-sajtó a halállal vívódó uralkodó ellen folyta­
tott, s mely most annál rútabb, mert egy elhunyt 
dicső férfiúnak, a német győzelmek megkezdőjének 
az emléke ellen folyik. A Post, melynek czikkéből 
már adtunk egy részletet, ezt Írja: «A kanczellár­
nak bizonyára a legnagyobb erőfeszítésébe került, 
előadni azokat a minden hozzáértő előtt már rég 
ismeretes okokat, melyek már jóval 1870 előtt 
kényszeritették arra, hogy az akkori trónörököst a 
porosz-német politika benső titkaiba be ne avas­
sák, valamint azt a különös okot is, mely a je­
len esetben még erősitőleg járult hozzá. De kocz- 
káztatva bár azt, hogy sajnálni való gyengeségek 
feltárásával Frigyes császár emléke károsittatik. a 
birodalom érdekében okvetlenül meg kellett mon­
dani az igazat és egyúttal kimutatni, hogy az ak­
kori trónörökös, távol attól, hogy kezdeményezője, 
vagy akár esak tevékeny előmozdítója is lett volna 
"Németország egységének a HohenzoUern-ház császár­
sága alatt: egyike volt az egy ségi és a császári 
eszme megvalósítása legnehezebb akadályainak. Mé­
lyen sajnáljuk, hogy ezeket a dolgokat Frigyes csá­
szár és emlékezete érdekében tovább elhallgatni 
nem lehetett. De midőn a birodalom érdekében ar­
ról volt szó, hogy eleje vétessék annak, hogy a 
naplót első rangú történelmi forrássá fújják föl és 
tartalmát Poroszország politikai akcziójának egyik 
a legapróbb részletekig beavatott kiváló részvevője 
tekintélyén alapulónak tekintsék: akkor ez elkerülhe­
tetlen és czélszerü volt.» A Freisinnige Zeitung erre 
a következő megjegyzést teszi: így hát odajutottunk, 
hogy az officziózusok a königgriitzi, wörthi és sze- 
dáni hőst, Frigyes császárt is birodalmi ellenség­
nek nyilvánítják. Ez túltesz szemtelenségben és ha­
zugságban mindazon, a mit eddigelé az ofíicziózus 
sajtóban a német nép elé tálalni mertek. Ugyanez 
a lap a National-lib. Correspondenz ama megjegy­
zésére, hogy Frigyes császár a szabadelvű politiku­
sok közül senkit sem tüntetett ki, ezt közli : midőn 
Virchow Charlottenburgban köszönetét mondott a 
neki adományozott rendjelért, azt mondá, hogy ba­
rátainak is elégtételére szolgál, hogy Frigyes császár 
a szabadelvű férfiakat politikai fellépésükért nem be­
csüli kevesebbre másoknál, Frigyes császár erre a 
meglepetés kifejezésével szakította félbe Virchowot, 
hogy mikép keletkezhetett ilyen vélemény arról, 
hogy ő hogyan Ítéli meg a szabadelvű férfiak mű­
ködését. — A Berliner Tageblatt utal arra, hogy 
Bismarck jelentésének közzététele összeesik a vá­
lasztások kitűzésével; igy aztán könnyebben meg 
lehet érteni a kanczellári jelentés gyakorlati politi­
kai jelentőségét. A kanczellár, a ki helyesen is­
merte föl, hogy a Napló hatalmas harczeszközt 
adott a szabadelvűek kezébe, szükségesnek tartotta, 
hogy ez ellenében egész tekintélyének a pánczélját 
fordítsa. A Foss. Zeitung úgy találja, hogy a napló 
valódisága nemcsak hogy meg nincs ingatva, de 
Bismarck jelentéséből azt is következtethetni, hogy 
a kanczellár maga is valódinak hiszi, daczára a 
kételyeknek, melyekre mint miniszternek meglehet­

nek a maga okai.

A mi magát a megindított vizsgálatot illeti, erre 
vonatkozólag a következő újabb tudósítások vannak

Csak áruló vagy, kit házamba vettem,
És keblemen melengetők, a nő is 
Kit kígyónál jobban halálra marsz.
S az árulás essék javunkra bár,
S fizessük meg: az árulót utáljuk,
S mint bélpoklost kerüljük rettegéssel.
Ha átok, melyet fölmenydörgeni 
Megtörve hangunk, mégis éghez ér: úgy 
Már átkozott vagy. Most vallj s kit se kímélj.

Borbála.
Felelhetek, birák?

Glatz.
Ha röviden.

Borbála.
Mentségemért esengek, tisztes agg.
Yond vissza alkod s szánj, mint magadat.
Én özvegynő vagyok, a hadban atyát és 
Férjet veszítve, férjet és atyát,
Hármas jogom van védelemre, de 
Egy jóltevőm te vagy, senkim kívüled,
És téged árulnálak el V ellenkezőn,
Elárulni téged nem hagytalak.
Könyörögd átkod vissza, én azt szeretem 
A kit te. én azt gyűlölöm, a kit te,
Hűséget annak esküvőm, kinek te,
S annak vesztét bosszulom meg, kiét te.
Thurán, mig alvál, én őrködtem házad 
Becsületén. Egy férfi van, kinek te,
Egyetlen méltónak, tiszted adád,
De élted adnád, mert éltét adja ő is 
E városért; te mint apostola 
Borultál lábához s miként az ég 
Küldöttét, fenségében istenítéd 
És lelki nagyságát csodálni késztél.
És igazolt ő : üdve koronáját 
Eldobta önfeLiIdozásbul értünk,
S addig szivébe markolt árulás,
Kiszakgatá s gyalázatba tiporta.
Mérges dühtől megkelt szivem, fakadj föl l 
Ha meg nem védhetóm, megbosszulom, 
lm a bűnös !
Téged bosszullak meg, átkozz meg érte!

Ihurán (Glatzhoz'
Te jól tudtad: var,lányom, — e J n. (Borbálához.) 
Leányom hivséges Velitoriszb

Grünivc
Megindít

Bírót is. Össze kell szednünk i.

Glatz.
Tana, hogy történt ?

Konstil.
Én s Borbála nem

Jó szemmel néztük Anna könnyű vérét,
Melylyel szerető férje távoztál vette.
Némely asszony nem szereti a férfit,
Ki megbecsüli.

Glatz.
A tárgyra.
Konstil.

Megfogant
Gyanúnk. Hogyan ! hiszen Velitorisz, mint 
Zárdaszüzei a keresztes vitéz,
Kit egyszer látott csaK rostély mögött,

És búcsúzik eszményi szerelemmel,
De meddő csókot hintve lanyha légbe :
Úgy hagyta el láuy-nőjét, s mégis e nő,
Mint asszony, oly vidám s elégedett.
Igaz, asszony s agya neki is kisebb,
Es válla keskenyebb, mint a mienk,
De ám csípője szélesebb, mutatván 
Rendeltetését s hogy mily terheket 
Kell rakni rá s azt hol kívánja meg ?

Glatz.
Nem kérjük elménezségeid! Előre.

Konstil.
Megyek Thurán kertjébe már. Az éjjel 
Bomlott idő volt, ott lestünk reá,
Meg is lépők, Anna kijöh, a gyönge 
Anna ily nagy viharban ! Am az asszony 
Sokat kihever. Jött a kedves is rá,
Az fölmelengeté. Szuroksötét volt,
Midőn a kertajlón én beosontam 
S Borbála ki szobájából, de fáklyát 
Tartott a villám s láttuk : több kettőnél.
Bár ketten vannak csak, egy férfi s egy nő 
És a nő Anna. Csók, ölelkezés ; de 
«Ki vagy *?» hiába kérdőm, semmi hanggal 
Nem áruiá el a lovag kilétét;
Alakja látszott, arcza kivehetlen.
Rá rontok erre. s az bután legázolt,
S megugrott Anna bálálkodása közt:
«Oh, csakho, . 7 meg nem tudja férjem !»

Anna.
Hazudsz!

Bolgárok
Tagadja! Figyelem !

Glatz (Annához.)
Tagadod ? Jól van. Ha vád jók hamis,
A neked szánt halállal ők lakóinak 
Rágalomért;

Anna.
Ah! Hazudott! 

Glatz.
Mivel

Bizonyíthattok? E feladat tiétek.

Konstil.
Hazudtunk ? Minket hazugságba’ hagyná#* 
Hogy elveszíts s ez áron mentsd meg a 
3az czimborát s bünsóváv testedet ?
Nos, hiteles tanuk vagyunk mi kelten,
S ha ez kevés, itt egy sarkantyú, amit 
Kakasod ütött belém.

Anna.
Harmadszor is!

Glc**
Sarkantyú m^g nem lovagot jelent.
Ha ennyi, jobb lett vön' hallgatnotok.

Borbála.
És önbeismerése ?

Ann/x.
ÁlmodoL

Borbála.
Magad be villád akkor !

eior.iuíik: A Deutsche Rundschau kiadóhivata a, 
mely *’0.000 utánnyomatott példányt a maga jó­
szántából megsemmisített, jóakarata bebizonyítá­
sául megnevezte a közlőt, Ifinek személye iránt te­
hát már semmi kétség sincs. A pór a lipcsei törvényszék 
előtt fog folyni. Rodenberg szerkesztő, ki ellen a 
vizsgálat szintén megindittatott, a dolgokról értesül­
vén, Olaszországból sürgönyzött Berlinbe, hogy rög­
tön hazajön és jelentkezik a bíróság előtt.

A napló közlője, ha a National Zeitung jó] van 
értesülve, Gtff ekén tanár a ki -párisi követ ségi ta­
nácsos, majd hanzai miniszterreziuens volt London­
ban, azután 1880-tól az államjognt adta «Tő Stras.- 
burgban s 1882. óta szolgalaton kívül van. GefYcken 
soha sem magaslott ki a politikai téren, de azt 
mondják, hogy Bismarcknak ellenfele. Frigyes csá­
szárral, noha a karlsruhi udvarban többször meg­
fordult. Pártállására nézve a konzervativekhez tar­
tozik, s annak idején czikkeket irt a kultur harcz 
ellen. E szerint a büntető jogi eljárás, melyet Bis­
marck herczeg követei, egy konzervatív férfi s egv 
politikai irányánál fogva szigorúan nemzeti liberális 
havi folyóirat ellen fog irányulni. Annyi bizonyos, 
hogy Geffeken Bismarck herczegnek politikai ellen­
fele, s az angol forrás gyanilását úgy látszik arra 
lehet visszavezetni, hogy Geffeken egykor miniszter­
rezidens volt Londonban. Ha bebizonyul, hogy csak­
ugyan Geffeken a naplónak a közlője, akkor azjösz- 
szes félhivatalos és nemzeti liberális sajtónak, a 
mely valóságos dühvei neki rontott a szabad­
elvűeknek, köpenyt kell fordítani. De hogy a polé­
miában eddig mennyire vitték nemcsak a szabad­
elvűek ellen, hanem Frigyes császár emléke ellen 
is, az kitűnik azokból a kommentárokból, melyek­
kel Bismarck herczeg jelentését kísérik. A Kölni­
sche Zeitung, még tegnapelőtt azt irta, hogy nem 
tartaná sem helyesnek, sem indokoltnak, ha az in- 
diskreczió elkövetése ellen a büntetőtörvénykönyvet 
alkalmaznák s nemcsak czéltalan, hanem súlyos 
hiba volna, ha a napló terjesztését esetleg még utó­
lag megakadályoznák. Éhez még hozzáteszi, hogy 
«ha megkísérlik azt. hogy egy császárt, a ki hal­
dokolva ült a trónra, s a kinek rövid uralkodása 
miatt ennek következtében a német népnek sok 
szomorúsága volt, a világtörténeti, birodalom­
alkotó tény férfiai: Vilmos császár és Bis­
marck herczeg ellenében állítják, akkor a né­
met nép a képmutatóknak meg fogja mutatni, 
hogy egy politikai Faréival és a valódi államférfin 
közt különbséget tud tenni, s hogy egy alkotó tet­
tet többre tud becsülni, mint egy kötet üres sza­
vat és üres programme!.» A Kölnische Zeitung 
tegnapelőtt, mikor ezt irta. még nem tudta, hogy 
a birodalmi kanczellár a büntető eljárás megindítá­
sát indítványozta. Tegnap aztán, midőn Bismarck 
jelentéséről tudomást vett. egyszerre fordított a kö­
penyen s ezt irta:

«Abból a nézetből indultunk ki, hogy elkészíteti 
és átdolgozott müvei van dolgunk, a mely nem 
tarthat igényt hitelességre, de a melynek alapja 
mégis valódi. Egészen máskép áll természetesen a 
dolog, ha a szó szoros értelmében vett hamisítvány 
feküdnék előttünk. Ebben az esetben a kormány­
nak nemcsak joga. hanem kötelessége is volna 
minden rendelkezésére álló eszközt megragadni 
azért, hogy a második német császár emlékét 
herosztratikus és gonosz kezek ellen megvédje. A 
kivonatok azt a szubjektív benyomást teszik ránk, 
hogy nem oly hamisítvány nyal van dolgunk, melyre 
azt mondhatnok, hogy az egész nem egyéb kohol­
mánynál ; de a kivonatokra vonatkozó vélemények­
ben e kormány szót még nem is találtuk; mint­
hogy azonban a «Deutsche Rundschau» ellen a 
büntető eljárást megindították, a német nép majd 
meg tudja a valót. Az a lovag, a ki e viszály mag- 
vát a német pártok közé hintette s azzal a pol­
gárok viszálykodásának uj tápot adott, most már 
kénytelen lesz nyílt arczczai előlépni.»

A Bismarck-féle jelentésre vonatkozólag ezeket 
Írja a National Zeitung: Ha e jelentés szükségko- 
pen olyan megjegyzéseket tartalmaz, melyek az ak­
kori trónörökös emlékére nézve kedvezőtlenek; úgy 
ezt azoknak kell tulajdonítani, a kik a naplót 
sajtó alá készítették s közzétették, hogy az intéző 
német államférfiunak akadályokat gördítsenek az 
útjába. A mi azt illeti, hogy a napló közzétételé-
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Anna.
Nem tudom, mit!

Ha csak nem azt, hogy törtök ellenem,
Te, mert férjembe vagy ma is szerelmes,
Az, mert uram kidobta, mint gazembert!
Csak lépjetek ti vesztőhelyre, ti!

Konstil.
Ha ! (A polgárság között megdöbbenéstől percznyi csönű 

rá élénk mozgás és zugás.)
Glatz.

Csend. A bűnhöz a bűntárs hiányzik.
Nincs házasságtörési bűn sem ekkép.
A vádlottnő tagad. Állítsatok hát 
Elő egy tettest gyorsan, vagy ti lesztek 
Vádlóba! vádlottak s hamis tanukként 
Ti vesztek el.

Griinicald (szomszédjához).
Topp, nem várt fordulat.

Thurán.
És én !

Anna.
Atyám *

Thurán.
Mert én is vádolom,

Hogy szeretője karja közt kapám,
És hogy ez asszony házasságtörő !

Grümvald.
ISzörny becsületérzés !

Thurán.
De bizonyitni

Én sem tudok. Hát csak ítéljetek 
Helyette el.

, Anna.
Beismerem bűnöm

Igaz, ott volt, velem volt kedvesem! (félre)
Atyám ereszté el a kötelet,
Mely még koporsóm visszahuzhatá. Oh,
Jól mondád : Vége ! mert Annádnak vége!

Konstil.
Nem meri már tagadni! És ha apja 
Nem sújtja le, még minket áztat el!
Csodálom, hogy el nem veszíti apját!
Minden kitellik ettől. S én bűnében
Már szinte kétkedem, — mert nem tagadja!

Glatz.
Jobb is, ha nem : könnyíti kínjait. De (Konstilhoz)
Ki hát a csábitó ?

Konstil.
Erre illetékesb

A vádlott Volnék vizsgáló bíró csak!
Gl aíz.

Nevezd meg, Anna.
Anna.

Megnevezni ? Azt nem 1
Glatz.

?siást használunk hát.
Anna.
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Azt nemi

l en meg ’i

nrk müven hatása volt Frigyes császár emlékére,
^ fi -.y !; n. igyon eltérők. A Vossische Zeitung azt 
• y e közzé? élei Frigyes császár emlékét nem 

homályt-stioita, hanem még fényesebb 
v L Ivvz* *. A National Z> Huny tudósítója

. a kanezeÜAr rnár az nap, midőn a 
ki • nénye megjelent, bepillanthat 

v. Ltéala apokrifnak nevezett kéziratba. A be- 
:a : • ezvg további következmények elhá- 

v .ett maga nevezte meg. Majdnem bizonyos, 
j,‘ :v ... .hvkttldúnek direkt 1 irt okában volt a naplú- 

• :/• lánya, s ennyiben igaza lehetett a 
maiinak, midőn azt állította, hogy a kézira­

té Hiúra Frigyes császár közölte a beküldővel.
.1 ra met udvartól távol álló magánember egy 

M ,:a őrzött levelet küldött a National Zeilung- 
, h harmadfél oldalra terjedő s egy a királyi 
, . . .-m másik herczcgéhez intézett levelet Fri-
r, - császár Vers a illésben. 1871. január 17-én 

, i aikezűleg. A levél így szól:
. :n. tudva. vájjon bizonyos házunknak a csá- 

vj:.-t‘s a birodalomhoz való viszonyára vonat- 
A.. . v elemen vekre választ kautál-e. következőkről 
ti - • - ek bizalmasan: Bismarck bebizonyította, 
h. az alkotmány szószerinti értelmének es a Bá­

zisai folytatott tárgyalásoknak megfelelően 
sd is. a mis a jövő birodalomgyöles meg nem 

vkkuztatja, csak a «rémet császár-» czim viselhető.
: seriül ez, hegy • Németország császára» sehol sem 
-zilálható s igy házunkat sem nevezhetjük német 

-aszári háznak, mert e méltóságba csak a császári 
róna •••zse.cke és a trónörökös a ki valószín inog 
ry . r birodalom trónörökösének volna nevezendő) 

!r! nek. A csaiud többi tagjára nézve egyelőre semmi 
i . amzar nin -s s ez kérdés további megfontolás 

.ara marad fenn. A király a liturgikai isten- 
- . • 'bán, mintegy 100 zászlóval és ezimerrel 

.. _ . . .. rövid beszédet intéz a fejedelmekhez,
i esmarck a német néphez szóló proklamácziót 

. • ‘el s a «Hurrah 1» kiáltás után elvonulás-
kv-vetkezni. Hégi ini ragaszkodással öszin- 

!■■»;.I unokaöcséd Frigyes Vilmos.»
jhen a trónörökös csak azt írja. hogy Bis- 

■ bizoijyitotía. hogy a czim csak «német 
érhet, de nem utal arra. hogy Bismarck 

Ld:án nem tartót :a meggyőzőnek. A közlött 
oedig az áll, hogy Bismarck előbb a ba­

rn -zzatalmazütíak kedvéért önkényüleg Ígérte 
; . liOgy ez lesz a czim. melynek helyességét aztán 
: - , vitani igyekezett. Egy másik ellentmondás még
: .r:óbb. A trónörökös a királyi ház egy tagjának

„1 : «E szerint Németország császárja sehol 
használható!» Ellenben a naplóban ez áll:

. közönséges beszédben «Németország c-sá- 
; használható.» íme határozott ellentét.

... ki chát vissza akarja utasítani azt a felte- 
r-: .orv a naplót jóval későbben, talán idegen 

k-z do.z-'zta át, annak fel kell tennie azt, hogy a 
-név-'-ké-s ugyanegy napon a rokonához irt levél- 

len r-s a naplóban ellenkezően nyilatkozott.
Anyaiban a Wpolitikai hdíjzetet egyre lekésnek 

tekintik. Így, mini egy londoni táviratunk jelentő 

Ferguson államtitkár tegnap Manchesterben besz-é- 
tartóin melyben oda nyilatkozott, hogy az utolsó 

•á'-om esztendőben nem volt f-yi/etlenegif időszak 
-y . mdyben a külpolitikai ügyek oly bek*'* színe- 

kitek volna, melyben a viiágbeke megzava- 
:a-át illetök-2 oly kevés aggodalom uralkodott volna 

- melyben a kereskedelem ts ipar békés haladáséi- 
r.a meo zavar ás dől oly kev-ssé kellett volna tar­
tani. mint jelenleg.

Figyelmeztet juh és lcérjiiJc tiszteli e>.öfizetőin­
kéig a kiknek előfizetésüké hó végevei lejár, 
aogy ujabb me gr endöléseiket mielőbb megtenni 
méltóztass cinak.

Lapunk előfizetési ara:

Glatz.
Börtönöd

Kinzókamrával szükség fölcserélned.
Anna.

Kínozzatok!
Glatz.

Sajnáld meg önmagádé 
Mimién jajt ein vei a földalatti bolt; 
beresre vaspáiiital szorítva tested, ^
Sósvessző tépi: korbács, szíja > egén 
1 'Qsulyiyal, összemar, mint vipera : 
i'erzselnek íülfeszítve lassú tűzön,
\P iled hegyes vaskampókkal metélik,
Sajtóra lábszárad tompa csavar,
Hogy verítéked megfagy recsegésén.

Anna.
Kínozzanak, és arra gondolok, kit
Atm nevezek meg s tulrezgi kéjem a K;Qt.

Glatz.
V r avylaló szörny minden egyes eszköz,

.rozsdáit vérü vasioggal, karommal,
Meiszö él, csonttörő sulyok, hegyes tulánkkal. 
Liájulsz képzetén s meglátva szörnyet halsz.

Ama.
Oh a rom látni úgy! Sőt már nevük 
Megölt; ne kérdd, elnémulék örökre.

Borbála.
Far,stold csak, légy hű a hitszegéshez!

Konstil.
Szerencséd, ninr-s kínzáshoz nyúlni szükség. 
r.L tréfa mind, most jő a komoly, s ez öl meg: 
Tudj ük a czinkost.

,*inna.
Irgalom! Nem — 

Konstil.
De igen!

Glatz.
Próbára tettünk csak: sajnos, makacs vagy.
Ne töltsük az időt. \ büntető kar 
Lg an nem éri cl, ráért falainkon 
Kiv d =z-M'tt már. legnagyobb veszélyben 
M gcsalva gyáván, t.sztségéiiez hűtlen, 
be tudva van kiléte és neve.

Anna.
Ne mond ki ártatlan nevét! Biró, 

ne térj t i egyenes inadról! 
r - ire ne sújts ! ártatlan vére rád száll, 
ín csábítóm cl. Végeztesselek ki 
Gyorsan, nevét ne \ alljam csuk belekeverni 1

Glaíz.
Ha megkerül, őt is kivégezik,
Rangját, vitézi jeli -géí letépik :
A törvény egyként ér in sit, nagyot,
V elitorisz maga akarta.

inna.
Vége!

Nem engem ítéltek ei r lí 1-k *nl
(Tőiét magara emeli.)

Glatz-
kezéből iá. (Annát visszatartják.)

hat hóra..................
egész évre............... írt

Előfizetést a hó bármely napjától elfog adu tik: 
Bégi előfizetőink legczélszcrilbben cselekszenek, 

ha czim szalagja kai a vosta-utalvany szelere 
ragasztva beküldik a kiadó-hivatalnak. .

Az esetre, ha t. előfizetőink az előfizetési hatan rí o 
lejárta előtt lakást változtatnak, az uj czim mellett a
réait is kérjük velünk pontosan tudatni, mi által minden
zavar vagy félreértés sotckal könnyebben elkerülhető.

Az előfizetési pénzek és posta - utalványok 
Budapestre az „Egyetértés“ , kiadó-hivatalába 
(kejskeméíi-utcza ő, szám alá) küldendők.

Zola ..Álom“ czimü regénye kizárólag az 
Egye?értés-ben jelenik meg magyar fordításban, 
minden más kózlést ntege! zve. l.j clőíi/.etoink- 
nek az október elsejéig megjelenő neszeket 
külön lenyomatban Uíi’tíjük meg.

Ás „EyyetértésP kiadó-hivatala.

log^ági

10 frtegy hóra . ... 1 frt 80 kr. 
kei hóra . . • • *d hd .ír.
...ároin hóra .. 5 frt — ír.

Lapunk mindennap, tehát hétfőn és ünnepek után 
következő napokon is megjelen. , ,

T. előfizetőink abban a kedvezményben részesülne*, ho?y 
az «Ország-Világ» czimü, legdiszesebo képes netiiapot 10 trt 
k- vett 8 írtért, félévre 4 írtért, negyedévre í írtért aapja*.

Az el iizezö nevének, czim ének, lakhelyűnek s az utolso 
postának tisztán olvashatolag kiirásat kérjük, nogy a 

szétküldésében hiba ne történjék.

ÚJDONSÁGOK.
— szept. 29.

Lapunk melléklete a következő közleménye­
ket tartalmazza : Irodalom. Tanügy• Mezőgaz­
dasági közzménytk. Tárcza : A divatról. A*om. 
Szegény Marczel. Szétforgácsolt erők.

— Személyi hírek. A királyné holnap reggel 
IschlboL Becsbe érkezik. Korfu szigetén a királyné 
számára három hónapra lakást béreitek. — Stefama 
trónörökösné tiszteletére tegnap Zárában nagyszerű 
kivilágítás volt. A trónörökösné hétfőn este érkezik 
vissza Becsbe. — Albrecht íőherczeg tegnap várat­
lanul Pozsonyba érkezett a csapatok megszemlélé­
sére. — Károly Lajos íőherczeg és Mária Terézia 
főherczegnő ma reggel nvolez órakor hiumeba ér­
keztek. — Lajos Viktor íőherczeg tegnap Abbáziá­
ból visszaérkezett Becsbe. — Koburg Ldlop bér­
ezés és neje október harmadikan magyarországi >Mi- 
tokairól Becsbe érkezett. — György görögj király 
holnap este érkezik vissza Gmundenből Becsbe. — 
Mi haji óvna Katalin orosz nagyherczegnő ma délután 
érkezett Becsbe s holnap tovább utazik v elenezébe. 
— Mária és Beatrix bourbon herczegnők. Robert 
pármai herczeg leánya ma Becsből Svájezba utaz­
tak. — Andrássy Gyula gróf több hónapi távol­
iét után Erdélyből teljes jó egészségben visszaérke­
zett Budapestre. — Kovách Lászlónak a képx iseiő- 
ház háznagyának egészségi állapota az utóbbi na­
pokban örvendetes javulásnak indult.

__ A király életveszélyben. Mai lapunkban máj
megírtuk, hogy ő felsége a király, a Steinfeluben tegnap 
tartott utászgyakorlatok végével milyen életveszélyben 
forgott. A nagyfeltünést keltő esetről pótlólag a követ­
kező részleteket írják: A király J2 órakor kiadta a 
parancsot, hogy a tüzelő ütegek szüntessék meg a tüze­
lést. Az első tüzvonalban álló mozsárüteg trombitása 
szabályszerűen meg fújta a «vigyáz»-! és aztán három­
szor a «tüzet szüntető» jeleket adta meg. Ezt a jelt az 
ezer méternyi távolban levő üteg parancsnoka alkal­
masint nem'hallotta. E közben a király kíséretével 
együtt az ostromolt sánezokhoz vágtatott. Midőn 
még mintegy 300 méternyire voltak, a sanezok- 
tól, egyszerre egy lövés dördült el a hátuk megett 
fekvő ütegből, s a golyó az előttük fekvő sanezokba 
csapott, nagy port verve fel maga körül. Ebben a percz- 
ben az üteg trombitása újból jelt adott a tüzeles be­
szüntetésére, s a király kíséretéből egy üteg-trombitás 
az üteghez vágtatott, s a tüzelést azonnal beszüntették. 
Egy szemtanú, ki az esetnél a király kíséretében veit 
az esetet a következőleg beszéli el: Hogy a lövés a 
tűz beszüntetését rendelő jel megadása után megtörtént, 
s hogy a golyó csakugyan a súnezokba csapott, meg­
felel a valóságnak. A lövés azonban nem fe­
nyegette sem a királyt sem kíséretét veszély Ive!. 
A* gyakorlat ugyanis a következőleg folyt le: A steiníeldi 
mezőn két alkotmány volt, egyik egyik egy sáncz, mely­
ben négy ágyú volt markirozva, másik egy ötszegietü 
gyalogsági sáncz. A felállított ütegek ezekre a sánezokra 
lőttek, még pedig egy 12 darabból álió nehéz ágyu- 
üteg és egy 12 darabból álló mozsár-üteg. Ágyúzás után 
a mozsár-üteg azt a parancsot kapta, hogy vonuljon a 
gyalogsági sánezhoz 1500 méternyire. A nehéz ágyú- 
üteg előbbi helyén maradt. A király az előre tolt ideg­
től jobbra, tehát az ágyuk által elfoglalt tér külső szé­
lén foglalt állást kíséretével. A mozsár-üteg még ágya­
zott egy darabig a sánezra, midőn a király iefux atott- 
Az adott jel után a király kíséretével a gya-

sáncz felé lovagolt, de mindig az üteg 
jobb oldalán. Ebben a perezben a helyzet a kö­
vetkező volt: Körülbelül négy kilométernyire a sán- 
ezokiói a balszárnyon állott az ágyú üteg: a 
jo- bo! I. Ion állott a mozsár üteg, a mozsár ütegen 
túl, kiöái tével állott a király. Midőn a tüzelést beszün-

Budapesten és különösen a kiállítás területén töltött. 
Felemlité továbbá, hogy egy akkor veit vasból készült 
lámpát nemrég egy uj kápolnának ajándékozott, a hol 
általános tetszés tárgyát képezi, lit megvett két, nagyobb, 
vasból müvészetileg készített, függőlámpát. Tovább menve 
Engel Lajos asztalostól megvásárolt 6 faszéket, melyek- 

........ _ ____ ______________________ nek támaszai, szépen kilaragva, különböző fejeket ábrá-
tetü jelt megfúttTkí'a király höre lovagolt a gyalogsági I zolnak, valamint egy pozsonyi gyúrnak kiállításából szá- 

\ M, 4i, i M. n • x xr i mos szivarkaszipkát, azokat egyenkint maga kiválogatva,
sánezhoz. A királyt követtek Albrecht, Lamer és Vil- I Lét torontáli szőnyeget. Nagyon megdicsérte a
mos főherczegek, Popp és Paar tábornokok, Weigels- herendi porczellán- s a Fischer-ftde * majolika-kiállitá-
berg báró főhadnagy, Bauer hadügyminiszter, Hetze, sokat. Sokáig rnara it a butorkiállitásban, fökép Kő-
Galgóczy, Catty, Veigl és Cioy herczeg tábornokok. Ek- nig Izidor és Thék István tárgyai előtt. Miután meg-
, .V , * , • .1 ti Uxi . ,, „ hagyta, hogy az összes megvett tárgyak azonnal direktkor történt a loves. A király ekkor a Útvonaltól jobbra, Lofdo;ba küldessenek, keretével a Kölber testvérek
tehát a lővonalon kívül állott s igy a saját és kiserete kocsigyárába hajtatott s ott saját használatára megvett
élete nem forogtak veszélyben. A lövés pillanatában a | egy kocsit, melynek mintája a kiállításon keltette fel

király és 
teljesen 
megadták
vább lovagolt a sánezokra, moly a tüzeléstől teljesen I föuri társaságban töltötte az estét.
romokban hevert. Hogy hogy történhetett, hogy az első
jelet nem hallották meg az ütegnél, nincs felderítve, de
valószínűleg úgy, hogy tudvalevőleg az erős ágyúzás 
ogy időre elveszi az éles hallást, s igy a tüzérek is 
kissé megtompult hallérzékükkel nem vehették észre a 
jelt. Az esetet a Fremdenblatt a következőleg beszéli 
el: A király J2 órakor lefúvatott, s a mű­
ködő mozsár-üteg trombitása megadta a jelt a tüzelés 
beszüntetésére. Az ellentétes szél azonban a han­
got oly irányba vitte, hogy a hátul 1000 méter­
nyire fekvő ütegnél nem hallották, s midőn 
a király már kíséretében a lőtt sánezok feló vágtatott, 
még egy lövés dördült el a mozsárütegből. A golyó a

— Tisztelgések az uj közoktatásügyi minisz­
ternél. Az orsz. m. képzőművészeti társulat választ­
mánya ma délelőtt Harkányi Frigyes alelnök vezetése 
alatt kiildöttségileg tisztelgett gróf Csáky Albin vallás- 
és közoktatásügyi miniszternél. Harkányi Frigyes üdvözlő 
beszédében a társulatot s az általa képviselt művészetet 
a miniszter kegyes pártfogásába ajánlotta. Kifejezést 
adott ama biztos reményének, hogy az uj miniszterben 
épp olyan nagylelkű pártfogót nyer a társulat, a mi­
lyent Trefort miniszterben elveszített, s ajánlotta a tár­
sulat e törekvéseit a miniszter hathatós támogatásába, 
majd a társulat nevében kéri, hogy a mostani őszi ki­
állítás megnyitását személyes jelenlétével megtisztelni 
szíveskedjék. Gróf Csáky Albin miniszter válaszában a 
társulat küldöttségét melegen üdvözölte. Kiemelte azt, 
hogy maga is nagy tisztelője volt elhunyt elődének s

sánezba csapódott ugyan, de a királyt és kíséretét nem I nem £rzj magát képesnek arra, hogy őt pótolja, de fel­
érhette, mert a lővonalon kivül haladtak. A nap azon- I adatának fogja tekinteni, ho-y az ő alkotásait lehetőleg 
ban igy is meg volt zavarva, bár az üteg ismételt írom- fejleszsze, bővítse és tágítsa; teljesen méltányolja a tár- 
bita jelre azonnal beszüntette a tüzelést. I sulht szé» és nemtiS működési körét, kijelent., hogy a

§sgA mai lapokban megjelent az a hir, hogy a király 
tegnap életveszélyben forgott, rendkívüli hatással vr It 
az országban. Erre vallanak azok a táviratok, a miket 
a mai nap folyamán számos vidéki városból kaptunk. 
Nagyváradon, Szegeden, Szatmáron, Székesfeln rvámn,

művészet iránt minőig melegen érdeklődött s mindenkor 
szívesen fogja a társulat törekvéseit támogatni. Ha van 
akadály, mely ez iránti legjobb intenczióinak határt 
szabhat, úgy az nem lehet más, mint az országnak 
általán ismert pénzügyi helyzete, az a kényszerűség, 
mely gyakran megköveteli azt, hogy a legnemesebb 
czélokat fontos érdekeknek kell alárendelni. A miniszter

Aradon, Temesváron mint le\elezőink tudósítanak nagy 1 ygg^j a legszínesebben megígérte, hogy az őszi kiállítás 
szenzácziót kelteit a hir és különfélekép nyilvánult az J megnyitására meg fog jelenni. E beszédet a küldöttség

tagjai éljenzéssel kísérték. A miniszter ezután még hosz-

Thurán.
Miért

A sors elébe vágni ? Bűnhődött von,
És megkíméli a bakót.

Glatz (Annához).
Hiába,

Nem váltod meg Roselli hadnagyot.
Mert ö az, minden összevág.

(A tanácsnokok fölkelnek, s visszavonulnak tanakod\ a.)
Anna.

Roselli — —
Borbála.

Ha porba egymás mellé hűli fejük,
Ezé csókolni ogja akkor is.
Mint felszökött arczába buja vére 
Csupán nevétől !

Anna (félre.)
Csitt, szivem! (lenn) Erőm fut,

Fölösleg szólnom még. Ítéljetek.
Konstil.

Csinos legényke volt. s én föl se tettein!
S ha ördög-rút lett von is! Én habajka,
A koslató kutyának még magam 
Csiklandozám Ínyét, leírva, mily szép,
És mily erényes lány. Ha sejtem ezt!
Szép kis Diána löl, ki férjedet 
Nemes dámvaddá változtattad át!
Nem is, fájd, a mely dörgéskor se lát,
Se hall, ott nyomhatja meg a vadász.

Anna.
S te szép vadász eb. Majd kijár a koncz 
i ramtól, a mért felhaj tál, ne félj.

Borbála.
E hüs közöny, meíyiyel bűnét kicsinyü,
Őrületig forralja már dühöm,
Jobban bűnénél. S fokozott csalás,
Ahogy szorong becsület tolvajáért.
Oh, "női szörny: a leghűbb, jobb, dicsőbb, 
Legszerelőbb férfit hogy adtad el!

Anna.
Halálra kell kész lennem, nem szidásra.
Ejh, jobb szeretted férjem, azt tudom; nyújts 
Neki kárpótlást, ha elpusztulok.

Borbála.
Oh, adja ég, mint káromlóm te mondád!

Anna.
Haha! S te is találj vigaszt, kegyes 
Barátnőm. E hitben boldogan halok. De 
Ha majd fejét öledbe hajtja, súg i meg:
Bolond a férj mind, ki elhagyja nőjét 
Ilyen soká s ily bosszú útra megy,
Ha mindjárt üdvösségünk kicsikarni 
Pokol köméből! És őrült ez,-r<z«r.
Ha bontatlan hagyja násznyn Faját!
Bírák, hamar! Míg itt ho Fk kát 
Megóvni, i ázasságtörés- e sza -mi-:
Ijesztő büntetést: hitvesien oution 
Felszarvaz, élve távollétetek.el.
Nincs, nincs becsület bennünk! nézzetek meg,
Nem pirulok! Nos, bárd alá fejem!

I

öröm a fölött, hogy a királyt veszedelem nem érte. 
Esztergomban a hir határtalan izgalmat keltett, s ma 
este annak örömére, hogy a királynak baja nem esett, 
kivilágították a városi, melynek utczáit nagy csoportok­
ban járt a be a nép, mindenütt hangosan éltetve a 
királyt.

— A királyné kirándulása. Ischlből Írják, hogy a 
királyné e hó 24-dikén Mária Valéria főhtrezegnő és 
Majláth udvarhölgy társaságában kirándulást tett az 
1637 méter magas Hain-Zeura. A vezetők s a cselédség 
már kora reggel előre mentek, mig a királyi turisták 
nyolez óra tájban indultak útnak és 12 órakor felértek 
a hegy csúcsára. Egy negyedórái ott-tartózkodás után le­
mentek a Kater-alpesre, a hol ebédeltek, s ebéd után 
Lauferbe gyalogoltak, honnan udvari kocsikon tértek 
vissza lseidbe. A kirándulásnak a legpompásabb idő 
kedvezett.

— Az orosz trónörökös eljegyzése. A Linzben 
megjelenő klerikális «Oestr. Corr» szerint legutóbb egy

szabban társalgóit a társulat ügyeiről a küldöttség tag­
ja val. Holnap, vasárnap d. e. 10 órára van kitűzve a 
miniszter látogatása a műcsarnokba. A délelőtt folya­
mán tisztelegtek még a miniszternél Békey Imre tanfel­
ügyelő vezetése alatt Gyertyánfy István, Zirzen Janka, 
Dusoczkyné és Eördögh igazgatók, Hegedűs Károly ve­
zetése alatt a középipariskola tanári kara; továbbá Hol­
lón Ernő altábornagy, Lutter Nándor tankerületi főigaz­
gató, Berecz Antal polgári leányiskolái igazgató, b. Rud- 
nyánszky József, b. Räuber őrnagy, Zádor Gyula igaz­
ságügyi miniszteri tanácsos, Fekete Károly a váczi si­
ketnéma intézet igazgatója és Török János főkapitány.

— Hírlapírók lakomája lesz holnap déli egy óra­
kor a Vigadó egyik éttermében, a hírlapíró Kaas Ivor 
tisz'eletére, képviselővé történt választatasa alkalmából. 
Egy teríték ára borral együtt három forint.

— Chambord gróf természetes fia. Tegnap reg­
gel egyik bécsi lap szerkesztőségében megjefent egy is­
meretlen, negyven év körül lévő férfi s elmondta, hogy 
ő a pár évvel ezelőtt elhalt Chambord gróf természetes

Gmundenből a Cumberlandi herczeg «Waidmannsruh» fia, s hogy most rejtélyes születése titkának földerítése 
nevű vadászkastélyához tett kirándulás alkalmával, mely- czéljából jCtt Ausztriába, hogy itt a gróf örökségének

ben az orosz czarné a trónörökössel, az angol trónom- Vinczfnek mon(ita magát) Dreisben 1843 szeptember 
kösné a leányával és a hannoveri herczegi pár vettek | lg-án SZQ]etett. Ebben az időben, mint elmondta, Cham- 
részt, Miklós orosz trónörösös eljegyezte a walesi her-
czesnőnek korra nézve harmadik leányát Maud herczeg- ...
nőt. A fiatal pár azonnal be is véste a nevét a vadász- bord gróf szolgálatában állott mmt komorna. Később, 

F . , : mikor lassankint felnőtt, testvérei és ismerősei elbesze-
kastély falába. így tehát az orosz czarné gmundem
tartózkodásának az volt a főczélja, hegy egy orosz-angol 
házasságot hozzon létre, mely azonban tekintve a jegye­
sek fiatal korát, még alkalmasint nagyon távol jövőben 
valósul meg. A vőlegény húsz, a menyasszony tizen-
kilencz éves.

— Lipót bajor herczeg ma reggel 9 óra 49 
p.-kor Gödöllőről külön udvari vonaton a fővárosba ér­
kezett és 10 óra 5 p.-kor az expressvonattal tovább 
utazott Münchenbe. A központi személypályaudvarban 
Lachnis h. állomásfönök és Janik felügyelő fogadták. 
Az udvari vonatot Thaly és Gold felügyelők kisérték.

— A walesi herczeg1 lakásán ma a budapesti elő­
kelő társaság számos tagja tett látogatást. Első látoga­
tója volt az angol trónörökösnek Vámbéry Armin, a ki­
tűnő tudós, kit huszonkét éves barátság íüz hozzá A 
tudós épen nevét akarta beírni a látogató-könyvbe, mi­
kor a walesi herczeg kijött termeiből kíséretével s tá­
vozni akart hazulról. Megpillantva régi ismerősét, Vám- 
béryt, rögtön karon fogta és visszatért vele lakosztá­
lyába, a hol huzamosabb ideig társalogtak. A beszéd 
Anglia, Törökország és India viszonyairól folyt, s tár­
salgás közben a walesi herczeg bebizonyította, hogy 
úgy nemzete, mint a külföld politikájába telje­
sen be van avatva, s arról nagyon szabadon 
nyilatkozik. Királyunknak nagy tisztelője s nem­
zetünknek bámulúja. Különös örömét fejezte ki a 
fölött, hogy a király egy magyar huszárezred tulajdo­
nosává nevezte ki Egy jó negyed órai társalgás után, 
bucsuzás közben azt kérdezte Vámbéry tői, hogy mikor 
megy Angliába s felkérte, hogy ha megy, el ne kerülje 
a sandringhami kasétlyt. Vámbéry fogadása után a 
walesi herczeg délelőtt sétára indult kíséretével a bel­
városban s a korzón, később visszatért a szállodába, 
hol kíséretével dejeneurhez ült. Ekkor nézte végig a 
látogatók könyvét, melybe a délelőtt folyamán gróf 
Csáky Albin, hg Eszterházy Miklós, Munir bey buda­
pesti török konzul és Stockinger Ferencz a bombayi 
osztrák és magyar konzul Írták be neveiket.

Az angol trónörökös, ki élénk figyelemmel kiséri a 
fővaros művészeti eseményeit, értesült arról, hogy a mű­
csarnok őszi kiállítása a napokban nyílik meg. Miután 
csak a holnapi napot tölti a fővárosban, kérdést intézett 
a képzőművészeti társulathoz, hogy e rövid idő alatt 
megtekinthetné-e a kiállítást, mert nem óhajtana elutazni, 
a nélkül, hogy a magyar képzőművészet legújabb termé­
keit meg ne tekintse. A rendezéssel elfoglalt Telepy Ká­
roly mütáros sietett é tesiteni a fejedelmi vendéget, hogy a 
műcsarnok számára bármely óráben megtekinthető. A 
walesi herczeg polgári ruhában hg. Eszterházy Lajos és 
Ellis tábornok kíséretében fél négykor érkezeit meg a 
műcsarnokba, hol Telepy Károly mütáros kalauzolta a 
fejedelmi vendéget, ki rendkívül nagy érdeklődést muta» 
tolt minden műtárgy iránt, úgy, hogy Telepy kénytelen 
volt, miután kathalogus egybeállitva még nincsen, a 
bejelentési könyveket hozatni elő s abból megadni az 
angol trónörökösnek a kért felvilágosításokat. Soká idő­
zött a walesi herczeg Benczúrnak egy uj, a mostani 
kiállításban látható arczképe előtt, elismerésének és bá­
mulatának adva kifejezést az erély és színek felett, melyeket 
e kép visszatükröz. A trónörökös egy kis képnek «Sze­
retsz-e ?» az ára után tudakozódott, s úgy találta, hogy a 
kért ár magas. Hosszabb ideig időzöttt még a nagy 
teremben, különösen néhány belga festőnek képeit szem­
lélve s Telepynek köszönetét mondva a vezetésért, ki­
ment a kereskedelmi muzeum csarnokába, a hol 
több mint 1 és fél órát töltött. Künn Erdődy György 
gróffal és kíséretéből Wilsonnal találkozott, kikkel eleinte 
kalauzolás nélkül tekintette meg a borkiállítást, azután 
pedig Hegedűs főfelügyelő kíséretében nézte meg a ke­
reskedelmi múzeum minden részletét. Nagyon soká idő­
zött a koe-ik kiállításúnál, a hol több nyitott kocsi­
nak az ára után tudakozódott. Nagy tetszésének a ott 
kifejezést Reiter István váczi és Kölber test- érek 
gyártmányai felelt. Tovább haladva, hosszabb ideig 
szemlélte Jungfer md!;t kaios tárgyai!, a hol fel­
említette, hogy őrömmel emlékszik vissza a kellemes 
napo.»ra, melyeket a kiállítás alkalmával e csarnok;..

léséből megtudta, hogy születése után egy nagyon ele­
gáns és előkelő külsejű ur gyakran megfordulta házukban, 
ilyenkor rendesen a karjaiba vette és össze-visszacso- 
kolta. Mint később kiderült, ez a látogató Chambord 
gróf volt. Hank ezalatt felnőtt a nélkül, hogy magas 
származása felől tudakozódott volna. Majd 1883-ban 
egy Hartmann nevű szabóhoz állóit szolgálatba, a ki 
elbeszélte neki, hogy a napokban Chambord gróf, a ki 
akkor Ausztriában lakott, a lapokban tudakozódott va­
lami Hank Vincze után. Bank ekkor eljött Ausztriába, 
hogy felderítse születése titkát, de szerencétlenül járt, 
mert a rendőrség igazolványának hiányossága miatt le­
tartóztatta, s midőn a rendőrségnél el beszelte utazása 
czélját, a közkórház megfigyelő osztályába zárták, 
hol 1884. deczember 12-dikétől 1885. április 2-dikáig 
tartották fogva. Midőn a megfigyelő osztályból kiszaba­
dult, vissza tért Németországba és újra munkához fo­
gott, nem mulasztva el mindent elkövetni arra, hogy 
végre nyomára jöjjön rejtélyes születési titkának. Ez 
évben azonban Mainz ban találkozott egy hírlapi tóval, a 
ki szintén azt állította, hogy a lapokban annak idején 
Chambord gróf csakugyan tudakozódott valami Hank 
Vincze után. Hank erre a hírre újra eljött Ausztriába, a 
hol most a legnagyobb buzgalommal fáradozik, hogy 
végre valahára tisztába hozza származását. Fáradozásait 
azonban most is aligha fogja siker koronázni, mert ál­
talánosan az a vélemény uralkodik róla, hogy rögeszmé­
ben szenved.

— Mackenzie rőptrata. Londonból táviratozzék 
mai kelettel, hogy Mackenzie, legközelebb megjeleoendő 
röpiratában azt állítja, hogy a császárt teljesen tudomá­
nyos alapon gyógyította, s a gyógyításnak az volt az 
eredménye, hogy a császár életét meghosszabbította. 
A császár egészségére káros hatásokat csak dr. Gerhardt
szokatlan villamos gyógymódja, Brahmann tökéletlen 
canulje és Bergmann rideg kezelése idézte elő. Macken­
zie azt állítja, hogy ha a császár kezelését egyedül reá 
bízták volna, legalább busz hónappal meghosszabbíthatta 
volna a beteg életét. Frigyes császár életét egyedül csak 
a német orvosok tehetetlensége rövidítette meg. A csá­
szárt a rák ölte meg, de ez a rák csak Gerhard keze­
lése folytán keletkezett.

— A «Jó szív» pénztárába f. hó 22-ike óta befolyt 
a magyar földhitelintézetnél 447 frt 65 kr., melyhez 
hozzáadva a múlt heti pénztári állást, összesen van 
manap 145,324 írt 27 kr.

— A spa 1 szépségverseny eredménye. A spaai 
szépségverseny, mely európaszerte hetek óta izgatottság­
ban tartotta a hölgyvilágot, tegnap véget ért. Több mint 
háromszáz hölgy pályázott Páris almajára, a kik közül 
csak ötnek a reményei teljesültek, mig a többiek remé­
nyeikben csalódva, hagyják el azt a helyet, melytől az* 
remélték, hogy jövendő boldogságuk megalapítója lesz* 
A dicsőségből nekünk is kijutott, bár csak a hatodik 
helyen, mert a bíráló bizottság csak a hatodik 
dijat ítélte oda Arany Vilma budapesti szép­
ségnek, a kiről eddig, őszintén bevalljuk, nem volt tu­
domásunk. A verseny eredménye, mint Spaaból távira- 
tozzák, a következő: Az első dijat, 5000 frankot, Sou- 
caret Berta guadeloupe-i, a második dijat, 2000 fran­
kot Del Rosa osbornei, a harmadik diját, 1000 frankot 
Stevens Mária bécsi, az ötödik dijat, 500 frankot 
Stuckart Betty bécsi, Lodz Badia lyoni a hatodik 
dijat Arany Vilma budapesti. a hetedik dijat, 500 
frankot, Vadiaska Olga stockholmi s végre a nyoleza- 
dik dijat Vilain Márta párisi szépség nyerte el. Az 
összes nyertesek közül csak Stuckart Bettyröl tudunk 
annyit, hogy bécsi születésű, 27 éves és ogy pinezérnek 
a felesége. Ezenkívül tudva van még az is, hogy ezelőtt 
egy évvel valami Becsben lefolyt perben főszerepet 
átszőtt.

— Az önzi fiival. Az első hűvösebb nappal az első 
lombsár;_i ó hideg szellőre beköszöntött im érdekes 
szezonja az őszi divatnak. Még csak formálódik, még 
nem bontakozott ki teljes pompájában, de iit-ott, a hol 
feltűnik egy-egy karcsú elegáns hölgy;1 lakon, Iá1 szik,

hogy a divat terén nincsen állandóság, hogy az örökös 
újítás szelleme sehol se működik olyan forradalmi erő­
vel, mint a divat terén. Csodálatos éleselmüséggel páro­
sul a finom ízlés, hogy minél tetszetősebb hm ; - mái 
teremtsen a nő alakja, kora és öltözékének színe meg 
formája közt. Az már nem puszta mesterség, az művé­
szet, sőt po zis, a mit a divat terén a finom szabó-izlés 
megalkot. És ez a művészet, ez a poezis nyilvánulni 
fog az idei őszi divatban is, a mely szerfölött érdekes 
átmenetet alkot a könnyed nyári divatból a melegebb, de 
azért nem nehéz, mindenekiölött pedig elegáns téli divat­
hoz. A hölgyvilág érdeklődése elegendő anyagot fog ta’álni 
az idei őszi divatban, a mely úgy magán hord t az 
Ízléses újítás szellemét, mint a divat minden egyes sze­
zonja ; kegyetlenül vet véget a réginek s újat alkot uj 
anyagból Előkelő divatárukereskedéseinkben folyik is 
már lázas erővel a munka. A megrendelések egymást 
érik s a mit jóleső érzéssel említhetünk meg, a buda­
pesti előkelő hölgyvilág megtalálja azt, a mit kivan Bu­
dapesten, s nem kénytelen érte külföldre menni. De ke­
reskedőinken nem is múlik semmi. Megtesznek mindent, 
hogy lehetőleg lépést tartsanak az örökké alkotó divat­
tal. Egyik legelőkelőbb ezégnek, az «Arvay és társa» ezég- 
nek tulajdonosa, Mezei Gyula most jött haza Párisból, 
a hol azért járt, hogy a női divat igazi hazájában köz­
vetlen tanulmányokat szerezzen s egyúttal a legújabb 
divatozik kékből gazdag bevásárlásokat tegyen. Raktára 
most telve van bőséges anyaggal, ebből azután a sza- 
bómüvészet finom ízléssel megcsinálja azokat a gyö­
nyört) ruhákat, a mik úgy hatnak az emberre, akár 
csak egy költemény.

— Nagy tűzvész. 'Megírtuk már a minap, hogy a 
Dunaszerdahelv mellett lévő Kisudvarnak helységben 
nagy tűz támadt, mely a helységet jó részben elpusz- 
itotta. Mint Pozsonyból táviratozzák, a helység teljesen 
áldozatul esett a tűznek, mely ezelőtt négy nappal ke­
letkezett s azóta szakadatlanul égett; csak tegnap tud­
ták nagy megerőltetéssel eloltani. A helység majdnem 
teljesen meg van semmisítve. Százhuszonhét lakóház és 
harmineznégy melléképület égett le, s ezenkívül az egész 
idei termés is odaveszett. A csendőrség, mely buzgón 
hozzájárult a tűz oltásához, két embert mentett ki a 
lángokból. A helységek egész lakossága hajléktalanul 
maradt s most a legnagyobb nyomorral küzd.

— Orgyilkos báróné. Grinzingben, a Bécs mellett 
lévő kies nyaraló helyen nagy feltűnést kelt Rukavina 
báró főhadnagy feleségének az öngyilkossága, a ki teg­
nap karbolsavval vetett véget az életének. A báróné, a 
ki Polet ismert nevű osztrák kapitánynak volt a leánya 
és mindössze csak 29 évet élt, körülbelül hat év óta 
békés egyetértésben élt férjével, ez utóbbinak grinzigi 
nyaralójában. Körülbelül hat héttel ezelőtt a báróné 
fiúgyermekei szült, de azóta mindjobban kezdtek rajta a 
busKomorság jelei mutatkozni. Tegnap végre, egy kétség­
beesett pillanatban elhatározta, hogy megválik az élettől. 
Felment tehát a ház első emeletére, s o:t kiivott egy 
üveg karbolsavat, mire az emeletről leugrott a kertbe s 
kevéssel azután meghalt. Az eset annál nagyobb feltű­
nést kelt, mert a báróné semmi levelet sem hagyott 
hátra, a mely szerencsétlen elhatározásának indokaira 
csak némi világosságot is vetne.

— Ujabb afrikai expediozió. Hir szerint az ango­
lok ujabb afrikai expedicziót terveznek Emin, illetőleg 
Stanley felkeresésére és kiszabadítására. A németek, pe­
dig, kiknek van már egy ily expedicziójuk, az angol 
expediczióban veszedelmes versenytársat látnak, melynek 
czélja szerintök az, hogy Afrikában tovább terjessze az 
angol lobogó hatalmát. Mint a Times Írja, Szuakimban 
az angoloknak sok bajt okoznak a mahdLták, kik a 
napokban formaszerü támadást intéztek az angolok ellen. 
Az angol helyőrség gyönge, mindamellett eddig sikerrel 
visszaverte a támadást. Kiküldött kémeik azonban azt 
jelentik, hogy az arabok elhatározták, hogy az erődöt 
minden áron beveszik. Minden órán várják az ostromot 

— Az uj mozgató eró állítólagos feltalálója Keeley 
elküldte Parisba titkárát, hogy a világváros tudósait és 
műszaki férfiait tájékozza az uj találmány mibenlétéről 
A titkárt mint a Figaro Írja, hidegen fogadták Páriában 
s már el is utazott onnan. Az igaz, hogy az uj gépet 
nem hozta magával, han m csak minden oldalú tény ké­
pét, melynek a párisi technikusok hinni nem akarnak. 
A Figaro azzal vigasztalja a távozó titkárt, illetőleg 
Keeleyt, hogy megesett ez már máson is Párisban, hogy 
a tudósok rosszul fogadták. így például Edison telefonja 
első bemutatójának a párisi akadémiában Bouillaud dok­
tor azt mondta, hogy hasból beszél.

— Szerencsétlenül járt főhadnagy. Megírtuk a 
minap, hogy Valenta hidászfőhadnagy a Klagenfurt kö­
zelében levő Mangort csúcsról leesett és meghalt. A 
holttest feltalálásáról Klagenfurtból a kővetkezőket táv­
iratozzak: Valenta holtteste mellett, a ki Peltanbau ál­
lomásozott és morvaországi születésű, egy kardot s egy 
szétzúzott látcsövet találtak. Az egyik lábáról hiányzott 
a czipö. Koponyájának a hátulsó része borzasztóan ösz- 
sze volt zúzva. A holttestnek Raiblba v*ló átszállítása 
nagyon sok nehézségbe ütközött. Raiblban a holttestet 
a kórházban ravatalozták fel és tegnap temették el. A 
szerencsétlenül járt főhadnagy zsebeiben 190 frt kész­
pénzt találtak.

— Köszönetnyilvánítás. Felkérettünk a következő 
sorok közlésére: A minden oldalról tanúsított mély és 
meleg részvétért, vigasztalásért, mely boldogult testvér­
bátyám, Rökk Szilárd elhunyta alkalmából, úgy a vég- 
tiszFsségkor, mint velem szemben szóval, irasban és 
sürgönyökben oly nagy mérvüleg nyert kifejezést, test­
véri kötelességemnek tartom nyilvánosan kifejezni síro­
mig tarló hálámat, köszönetemet. Budapest, 1888. szept 
29. Rökk %1 sajóládi birtokos.

— Szerencse a bajban. Máramaros-Szigetről írja 
levelezők e hó 27-dikéről: Tepnapelőtt véletlenül nagy 
szerencsétlenséget került ki Koslka Géza, a helybe.i törg 
vényszék érdemes elnöke, továbbá neje és Segán Antal 
törvényszéki biró. Ugyanis este felé az erdélyvölgyi 
trónörökös-kastélyból érkezvén haza, a sebesen haladó 
kocsi benn a városban a rendőrség hanyagságából az 
országúira kitaszított épületköveken felfordult s a ko­
csin ülők messzire kidobattak az országúira. A törvény- 
széki elnök arczát felszakilotta a kő, melyre esett, feje 
is megsérült, nejének száját törte fel az ütés és lába 
megsebesült, Segán törvényszéki bírót pedig a ki a 
lovakat hajtotta — három helyt beszakadt tővel szálli
tolták haza. A szerencse a bajban az, hogy egyik seb 

összesen van ^ gulyos> de nyomait azérí fogják viselni egy-két
hétig a sérültek. A szigeti rendőrség hanyagsága gyak­
ran készít eféle meglepetéseket a publikumnak.

— Megtérés a halál előtt. Az 1886-ik év elején 
huzamosabb ideig figyelemmel kisért s később le is tar­
tóztatott a fővárosi rendőrség egy Tóth Kálmán nevű 
mu.ikásfc, a kiről egy vele közös háztartásban élt asz- 
szony azt a hirt terjesztette a szomszédok közt, hogy 
valami nagy bűn nyomja a lelkét. A bizonytalan pletyka 
a letartóztatás után alapos gyanuokká nőtte ki magát,
___ i ~ U^iivac litániái*«« után tfihh terhelőmert a rendőrség hosszas utánjárás után több terhelő 
adatnak jutott birtokába, melyek arra vallottak, hogy 
Tóth Kálmán volt az, a ki 1878-ban rablógyilkosságot 
követett el egy szegény cselédleányon egy Zalaegerszeg 
közelében levő csárdában. A zalaegerszegi kit*, törvény­
szék a rendőri nyomozás alapján megindította a bűn­
vádi vizsgálatot s a végtárgyaláson Tóth Kálmánt kötél 
általi halálra Ítélte. A királyi tábla azonban megváltoz­
tatta az első fokú Ítéletet, mert a vádlott a végtárgyalá­
son visszavonta a vizsgálóbíró előtt tett beismerő vallo­
mását, és az ügy végtárgyalását rendelte el. E hó 27-én 
kellett volna a végtárgyalást megtartani, de a vádlott, 
ezt megelőzőleg, e hó 17-én meghalt börtönében. Kevés­
sel halála előtt magához kérette a kir. ügyészt és a 
vizsgálóbírót, és töredelmesen bavallotta előttük, hogy a 
rablógyilkosságot ö követte el és a nyomozat adatai 
mind valóságon alapulnak.

— As állatkertiből. Kraó a m .jomleány holnap 
(vasárnap), utoljára lesz látható az állalkertben.

— Az időjárás Budapesten. Az idő egyre szép, 
úgy hogy szebb őszi napot kívánni sem lehet, mint a 
mai is volt. A hőmérséklet tetemesen emelkedett, a fel- 
legek nagyobbrészt eloszlottak és szép napos volt ai 
idő, reggeli 7 órakor r 12*2 C. hőmérséklettel, 762*0 
mm.-nyi légnyomás mellett. Lapunk zártakor callages 
az égbolt, a levegő hűvös.
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éves könyv vivő e hó 2G-ika óta eltűnt a lakásáról 
s azóta senki sem látta. Azi hiszik, hogy öngyil­
kosságot követett el. — Giesshübeiben tegnap­
előtt reggel lűz ütött ki, mely rövid idő alatt hat 
házai elhamvasztott. — licllesovicz és Búb na 
közt (lsen országban tegnap egy mozdony összeütkö­
zőt t egy szeméh vonattal, mely utóbbinak néhány 
kocsija kisiklott. Senki sem sérült meg. — Jas- 
syhan tegnap éjjel 11 órakor menydörgésszeru 
fői lakitii moraj kíséretében földrengést érezt k. — 
BétsifjheJ// mellett ma két gróf közt súlyos fel­
tétele;; mellett, pisztolypárbaj volt, de a felek közül 
egyik sem sérült meg. — Batumban. mint Fé- 
tervárrul táviratozzak, ismételten voltak földrengé­
sek. — Alsó-Csernátonon Oláh Gyurka György 
ottani lakost, e hu 2:1-án ismeretlen tettesek laká­
sában meglőj to tűk. A gyanít nejére irányul, kivel 
régóta feszült viszonyban él.

— A kórház halottja. Pfózer F'erencz budapesti
szül. öl év s napszámom ki múlt hó 18-án Duzsák 
Jakab íüszerkereskedő pinezéjében borszeszrobbanás 
következtében vsszeégett, az éjjel meghalt a Rókus- 
kórtiúzban.

— üj sorsjegyek. A Jósziv és szerb sorsjegyekre 
vonatkozó bejelentések átvételére ajánljuk Koritz Antal 
és tarsa bank- és váltóházát, mely ezég mai hirdetmé­
nyére t. olvasóink ügyeimét felhívjuk.

— Olvasóinkat figyelmeztetjük Leonhard EL hirde­
tésére.

— Lcárverés. A foldmivelés-, ipar- és kereskede­
lemügyi magyar királyi minisztérium a kisbéri, bábol­
nai. mezőhegyes! é- Ibgarasi állami ménesekből kisorolt 
és G: .:n feletti fiatal kanczák és anyakanczák árverését 
ez év ckt'-bcr 5-én és 6-án, azonkívül a mezőhegyesi 
ménesből kisoroli heréitek, valamint az állami ménte­
lepekből kisorolt heréitek és tenyésztésre még használ­
hat mének árverését pedig ez évi október hó 12-én, 
esetleg 13-án Budapesten a Tattersall, kerepesi-uti he- 
L Légeiben lógja megtartatni. Az árverésre kerülő lovak 
jegyzékét póstabélyeg beküldése mellett a lattepsall 
igazgatósága bárkinek megküldi.

= A magyar fém- ess lámpaárugyár részvény- 
társaság mai hirdetésére különösen figyelmeztetjük ol­
vasóinkat

Fiume Deák Fesencsnek.
Ünnepélyes jelenetnek volt ma színhelye Deák Pe­

ren-z porai felett a kerepesi-uti temetőben emelkedő 
mauzóleum, hol Fiume lakosságának küldöttsége kegye­
lete megemlékezés jeléül ezüst koszorút tett a sarko- 
fágra, mely annak hamvait fedi, ki Fiume mai közjogi 
helyzetét megalkotta. A kegyelet e lényében — a mint 
a fiumeiek ünnepi szónoka hangsúlyozta is, a hálás 
megemlékezésen kívül Fiume lakossága változatlan és 
soha nem változható politikai hűségét manifesztálta és 
épen mivel a fiumeiek magok kölcsönöztek a jelenetnek 
politikai jelentőséget, csak sajnálhatjuk, hogy az ünnep 
rendezői — nein tudni mi okból, távol tartották a.népet 
8 Fiume szónokainak lelkes szavaira impozáns négtömegből 
nem viharzott fel ,i lelkes éljen, mely ékesen szóló és egyút­
tal spontán nyilatkozata lehetett volna annak, hogy a fiú" 
meiekkel a főváros szívesen látott vendégeivel együtt érez 
a főváros lakossága. így a jelenet ünnepélyességéből 
hiányzott a melegség, a mit csak a nép lelkesedése 
adhat meg, s a fiumei küldöttek nem számolhatnak be 
küldőiknek mással, mint azzal, hogy Budapest főváros 
hivatalos körei előzékenyen, szívesen fogadták őket, s 
küldőik nem értesülnek arról, hogy Fiume ragaszkodá­
sán?.!: nyílt és őszinte kifejezése mily hatással volt a 
nagy közönségre, pedig ez végtelen kevés azzal szem­
ben a mint ők Deák ~ Ferencz hamvai felett a magyar 
hazánoz való ragaszkodásokról vallomást tettek.

Az ünnep első aktusa a plebáiía-templomban folyt 
ie, melynek portáltját, mellékbejáratait, valamint hajó­
ját nagy pompával ékesítették fel. A lépcsőzetes kata- 
íaÍKot délszaki növények környezték s négy kandeláber 
és több száz gyertya égett rajta. A padsorokat fekete 
posztó fedte, igen szép volt a szentély, melynek góth 
oszlopait fekete drapériával vonták ke s a közt a pon­
tú.káló főpap számára fék-, te trónust emeltek. A tem- 
p;0;n előtti térre egy szakasz lovas és gyalog rendőr 
vonult ki, Kolozsvárv iogalmazó vezetése alatt, inig bent 
a templomban fekete ruhás rendezők és rendőrök képez- 
tuk sorfalat. A főváros előkelőségei jóval 10 óra előtt 
kezdtek gyülekezni s a szentélyben lentartott pa- 
dt kban foglaltak helyet. Ott voltak: Csáky Albin gróf 
közoktatásügyi miniszter, Fejérváry Géza br. honvédelmi 
miniszter, Fabiny Teofil igazságügyminiszter, Ráth Ká­
roly főpolgármester, Kamermayer Károly polgármester, 
Szabó Miklós kúriai elnök, Daruváry Alajos kúriai má­
sodelnök, Sárkány János kir. táblai alelnök, Tóth Fö­
nn-z és Karap Ferencz kir. táblai tanácselnökök, XX'in- 
terhaider altábornagy, Gabriányi és llollán Ernő tábor­
nokok, Baranyay, Pápay és Sterneck ezredesek, Jekel- 
fa'ussv Lajos miniszt. tanácsos, Török János főka­
pitány, Haris görög íükonzul, Gsernáfony Lajos Fiume 
város orsz. képviselője, Stoczek József főrendiházi tag, 
Királyi Bál, Bogisich zestvidvki törvényszéki elnök, Klin­
ger István egy t -mi rektor, dr. Országh ' dór és Sze- 
ni'-zev Udön orsz. képviselők, Haberhauer és Nagy La­
jos anácsnokok, Sipőcz árvasz- ki elnök: Pestmegye 
kép. iseieteben Tahv és Beniczky főj eg v zu k s Zseny Jó­
zsef aljegyző, az igazságügy minisztérium tisztikara, élén 
Zádór min. tanácsossal é- Szántó osztálytanácsossal, 
stb.. A fiumei küldöttség tagjai: Pose hieb A. F., Sin.o- 
iiits A.. Ussoinauk L., .Malle M. és Zaccaria A. a jobb­
oldali padsorban foglaltak helyet. A fuhajót színül tig 
megtöltötte a jegy mellett bebocsátott díszes küzün- 

g, a gyász-misén, mely pontban 10 órakor kez­
dődött, Markus Gyula pápai prelátus és kanonok ponti­
fikáit, Kimer és Kramer káplánok, mint diakónusok s 
több kispap segédlete mellett, mig a dirigens Roméi ser 
József prépost-plébános volt. Mise alatt a kóruson 
Szautner Zsigmond karnagy vezetése alatt Mozart nagy 
rekviemét ad:a elő a templomi ének- és zenekar. Oflcr- 
túriumra Bigmo Lajos operai tag Beethoven vezeklő 
dalá’ énekelte. Az opera részéről felkért Perotti, Ney, 
Eroulik és Arkel Teréz nem működhettek közre, mert 
Beniczky kormánybiztos-intendáns nem adott nekik erre 
engedélyt. A rekviem szoló részeit igv Robicsekné, X’in- 
ezéné, Krétsv és Juhász operai tagok énekelték. Mise 
után a papság körmenetben beszentelte a katafal- 
kot s ezzel a gyászistentisztelet d. e. 11 órakor vé­
get é;t.

Az egyházi szertartás befejezte után a fiumeiek és a 
főváros főtisztviselői a régi városházán gyűltek össze s 
logatokon onnan indultak a kerepesi-uti temetőbe. A 
mauzóleum lépcsőzetét fekete posztó födte, a sarkofág 
kőiül pedig déli növények voltak felállítva. A bejárat­
na!, a sarkofág előtt állt Fiume ajándéka. Kevéssel a 
kitűzött idő előtt megjelentek a mauzóleumban a fiumei 
küldöttség tagjai.

A fiumei küldöttség titkára Otso'nack L. olasz nyel­
ven zónoki lendülettel a következő beszédet mondta:

Nagyságos po gármester url Mélyen tisztelt uraim! 
F.gy évvel ezelőtt volt azon dicső emlékmű leleplezésé­
nek hazafias ünnepe, melyet a nemzet nagy fiának, 
bölcs vezetőjének, legnagyobb államférfiának Deák Fe­
rencinek emelt. Az ország minden városa részt vett ez 
ünnepségben, hogy kifejezzék tisztelő hódolatukat a 
legnagyobb hazafi magasztos emlékezete iránt, ki a 
magva; szabadság ellenségein diadalmaskodva, nemzeti 
alkotmányunkat visszaszerezte. Előre nern látott és nem 
is sejthetett körülményeknél fogva, egyedül Fiume városa 
hiányzott a nemzeti tüntetésnél, hanem e város összes 
polgársága, a benne folyton lángoló hazafias érzülettől 
buzdítva, szembeszállt a balvégzettel, mely megfősztá 
azon általánosan táplált óhajának teljesülésétől, mely 
szerint első legyen a tiszielgük sorában. És ime, a 
fiumeiek, hogy Deák Ferencz tisztelete iránti hódo­
latukat leróják, 1887. október 8-ikán önkéntes buzga­
lomból népgyülést tartottak, melyben egy bizottságot vá­
lasztva, egyhangúlag elhatározták, hogy elmaradásukat, 
— mely a fiumei polgárság politikai érzülete iránt
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kétes magyarázatra adhat alkalmat s meleg^ kétsé­
gét támaszthatott hazafiul szeretetek és ragaszkodásuk 
irán', — nyilvános r.iódcn és fényesén akarjak : eh re­
hozni. Ezen gyűlésen a fiumeiek őszinte lelkesedéstől 
buzdulva, határozati lag kimondták, hogy a nagy hazafi 
sírjára, tiszteletük jeléül, nemes érézből készült koszo­
rút tesznek, mely a fiumeiek hálás kegyeletének, válto­
zatlan és soha nem változható politikai hűségüknek ta­
núságául szolgáljon, nemkülönben legyen az szövétneke 
és irányadója az utódoknak, lássák, hogy elődeik mi 
módon tisztelték Deák Ferencz ben az önzetlen hazasze­
retet nagy mesterét. E ezéira a lakosság minden rend­
jéből gyűjtött adományképen a legcsekélyebb összeg is 
elfogadtatott, a fiumei lakosság ezen önkéntes tünteté­
sében résztvevők névsora a mellékelt albumban yan 
feljegyezve. A népgyülés reánk ruházta azt a megtisz­
telő feladatot, hogy a k- szőrűt és albumot átnyújtsuk 
és megbízott, hogy az anyaországhoz való rendületlen és 
változhatatlan ragaszkodásuk érzelmeit önök előtt íol- 
mácsoljük. Eljöttünk tehát önökhöz nem vidám, öröm- 
ünnepi hangulatban, hanem gyászba borulva, a köteles­
ség c3 hálaérzeti fi vez<Teltetve s azon szándékkal já­
rulunk a nagy hazafi sírjához, hogy a fiumeié rí ke­
gyeletének és lisztek íénefe adóját ma lerójuk. Engedjék 
meg önök, kiknek szent feladata e helynek megőrzése, 
hogy e koszorút, mint a fiumeiek tiszteletének jelet, a 
rendületlen hazafi, a nagy államférfin sírjára tchessüK, 
legyen ezen emlék ama hűségnek tani 1 ja, mely Fiúmé­
ban soha egy parányit sem csökkent. E gyászoló gyü­
lekezetben szálljon imánk a mindenhatóhoz, áldja meg 
a fiúi hála és kegyelet e tényét, engedje, hogy dicső 
vezérünk, nagy mesterünk, kinek sírjára borulunk, az 
örök hazából, a magasból, a megelégedés mosolyával 
tekintsen le reánk, a haza Ilii fiaira, kik példáit kö­
vetve, erényei és magasztos elvei nyomán haladni igye­
kezünk. És legyen egyszer s mindenkorra eloszlatva a 
magvar államhoz való ragaszkodásunk és rendületlen 
politikai hűségünk felől való kétség, hogy ne kelljen 
bármely körülmények között ismételten hivatkoznunk 
arra, melynek nyilván sokszor lényeges bizonyságát ad­
tuk, úgy hogy eleve is kijelenthetjük, miszerint azt tő­
lünk elvitatni nem lehet. Szálljon fohászunk a megdi- 
csőült nag) szelleméhez, kinek drága hamvai e szent 
helyen pihennek, kinek tiszteletére itt megjelentünk, le­
gyen u közbenjárónk az ur zsámolyánál, hogy áldja 
meg törekvéseinket, tegye nagygyá F iumét, önökkel 
együtt és önökért, a közös haza fényére, a nem­
zet örömére és felséges urunk és királyunk dicső­
ségére ! ....

E beszédre Kamermayer polgármester következőkép 
válaszolt:

Mélyen tisztelt küldöttség! Mély megindulással és 
egyszersmind hazafiul ürömmel veszem át Budapest fő­
város nevében önök kezéből eme díszes koszorút, me­
lyet Fiume város polgárainak honfiúi kegyelete a haza 
bölcsének koporsójára szánt s itt a drága hamvak 
által megszentelt helyen teszem önöknek azt a fogadást, 
hogy Budapest főváros közönsége Fiume polgárainak e 
küldeményét szent kegyelettel fogja megőrizni. E ko­
szorú, melynek értékét kétszeresen növeli az, hogy az 
önkéntes adakozás filléreiből készült, tanúságot tesz 
azon hazafias mély tiszteletről, melylyel Fiume vá­
ros közönsége Deák Ferencznek elévül hetlen ér­
demei iránt viseltetik, de egyszersmind drága zá­
loga ama gyermeki ragaszkodásnak is, melylyel a 
szent korona gyöngyének nevezett tengerparti város 
édes anyának : szeretett magyar hazánknak keblére si­
mul. Ez érzelmek vezették önöket e drága hamvakat 
rejtő ravatalhoz, s tisztelt szónokuk helyesen hangsú­
lyozza, hogy megdicsőült vezérünk és mesterünk öröm­
től sugárzó arczezal tekint reánk, hallva Fiume polgá­
rainak szent fogadását, hogy példáját, elveit és erényeit 
híven fogják követni. Fgyanezen érzelmek lelkesítik a 
mi sziveinket is, midőn Fiume hazafiságának és hűsé­
gének zálogát e szent ravatal fölé helyezve őrizetbe 
veszszük, s azon imaszerü óhajunknak adunk kifejezést, 
hogy a honszeretet azon lángja, mely Fiume és Buda­
pest szivét, a haza bölcse iránt tartozó szent ke­
gyelet érzetében egybeforrasztá: ezen láng hazánk 
javára, felséges királyunk dicsőségére őrükké lo­
bogjon !

A polgármester éljen z és lel fogadott beszéde után a 
küldöttség vezetője Fosehich A. F. rövid beszéd kísé­
retében díszes albumot nyújtott át Kamermavernek. Ez 
album chamois bőrkötésű, érczdiszitéssel s kívül e föl- 
irattal: «A Francesco Deák la citadinanza di Fiume 
1888.» Az első lapot Evinger Antal fiumei kormányzó­
sági mérnök művészi toll rajza képezi, melyen a Deák- 
mauzoleum, Fiume ajándéka és Fiume város látképe 
van feltüntetve. A többi lapokon több ezer aláírás olvas­
ható azoktól, a kiknek adományából az értékes koszorú 
készült. Kamermayer polgármester átvéve az albumot, 
kijelentette, hogy annak a Deák-szobában való elhelye­
zése iránt intézkedni fog. Újólag lelkes éljenzés támadt 
s ezzel az ünnepies átadás vé.et ért. Az ünnepélyesség 
után a jelenvoltak megtekintették az emléKet, a Stróbl 
által készített remek szarkofágot s a mauzóleumot, mely 
ma a r.agv közönség számára egész nap nyitva volt.

Fiume ájóndoka, az értékes szobormű talapzatát fe­
kete gránitból készült toskanai oszlop képezi, mely aba­
kuszának felső éléig mintegy 1*5 m. magas. Talpa egy­
szerű, kevéssé kiugró profilokkal, magasságának egy 
harmadáig kannelurokkal van ellátva, azon felül sima a 
fejéig, a melynek profiljai már jobban kiugranak. A 
kannelurok fölött van alkalmazva Fiume városának 
bronzból öntött és lombokkal diszitett czimere. Az osz­
lop abakuszán fekszik egy félgömb s ezen ül e»y ha­
talmas királysas kiterjesztett szárnyakkal, fejét oldalt 
fordítva, s kilejezéssel teljes szemeivel a messze távol­
ságba nézve. A sas a félgömbbel együtt szintén bronzba 
van öntve. A sas nyakába van vetve a vert ezüstből 
készült babérkoszorú. A koszorú alul csokorba kötött 
szalaggal va. összefoglalva, melynek lelóggó végei vi­
selik az aranyozott föl írást és szintén aranyozott rojtok­
ban végződnek. Tervezte Giovanni Fúrni festő, és min­
tázta Santo Barbieri.

A városba visszatérve d. u. 43 órakor szükkörü ban­
ket volt az Angol királynőben a fiumei vendégek tisz­
teletére s ez alkalommal Ráth Károly mondta az első 
íelköszöütőt nagy hatással, éltetve a fiumeieket.

Ossoinack, a küldöttség titkárja, hosszú pohárkö­
szöntőben tejezte ki a fiumeiek ragaszkodását Magyar- 
országhoz.

«Midőn 1848-ban — kezdé — önöktől elválva, min­
denkitől elhagyatva voltunk, kereskedelmi forgalmunk 
annyira meglazult, hogy kereskedőink kényszerítve vol­
tak kivándorolni és mi, adriai versenytársainkkal vívott 
egyenetlen küzdelmünkben, megtörve bár, megóvtuk ten­
gerészeti fölényünket s a fiumei hajók lobogóit a leg­
távolabb eső s legveszedelmesebb tengereken lengette a 
viharok szele. Akkor egyedül a tenger volt éle forrásunk. 
Nem csökkent azonban bizalmunk egy jobb jövő remé­
nyében, hogy önökkel egyesülünk; hazafiui állhatatossá­
gunk koszorúját el is nyertük 1867-ben. Kívánjuk magunk­
nak, hogy fiaink is, példánkon okulva, tanuljak meg jó 
s balsorsban egyaránt szeretni a hazát. Az a hegyláncz, 
mely elválasztja határainkat, nein választja el s nem 
fogja soha elválasztani kölcsönös rokonszenviink köte­
lékét. Önökhöz kapcsolva, mi már 1818., 1824. 1834 
és 1844-ben, kiviteli kereskedelmüknek első úttörői va- 
lánk, azt pedig nagyon is jól tudjuk, mibe került ne­
künk az erőszakos szél választás, mely a legszebb pilla­
natban semmisité meg haladásunk minden csiráját és 
kétségbeejtő hanyatlás örvényébe elöntött. Ma, Fiume 
ébredését látva, konstatáljuk, hogy fiaink közeljövőben 
visszahódítják, azt a helyet, melyet az önök dicsőségével 
együtt hajdan bírtunk, mert meg vannak immár mind­
azon feltételek, melyek alapján egyedül lehetséges az 
eredményekben gazdag erkölcsi és anyagi haladás, s 
esztelenség volna feltenni rólunk, hogy a hálátlanság 
rut bűnére képesek vagyunk, mikor föíörekvésünk az, a 
haza javára, nagyságára, és di -.-őségére munkálkodva, 
a saját hibánkon kiviül elvesztett időt kipótolni. 
E helyen emeljük fél szavunkat, hogy minden 
különös bizonyítás és tüntetés mellőzésével bizo­
nyossá tegyük önöket arról, hogy minden jóvavaló 
fiumeinek legszentebb érzelme Magyarország és a ma­
gyarság iránt táplált hálaérzet és mi reméljük, hogy 
gyakoribb érintkezés, nyelvük ismerete által — melyet 
fiaink bizonyára jobban fognak tudni, mint mi — a 
testvéri szeretet kapcsa még szorosabbra fűződik közöt­
tünk, reméljük, hogy üzleti összeköttetésünk valódi ba­
ráti viszonyúvá válik, s önökkel egybeolvadva szeretni 
fognak mint testvéreiket, s n rn focnak más '*'• véreik­
től megkülönböztetni. Hazánk szivéből kiága*,.. *••»£ kö­

zül politikailag a h-gfontosabb, a legfüggetlenebb, s ez 
az önök hatalmában áll és az önök területén buzog, 
ez a Fiúméba vezető ut. Fiz az, mely minket, a hatá­
rainkat ölelő tengerrel együtt, a föld minden részével 
összeköt s minden nemzettel egyesit. Kívánatos \ (finn, 
hogy ezen ut jelentősége jobban méltányoltassék és 
elismertessék, ezen érnek még függetlenebbnek kel! 
lennie, hogy ezé íjának jobban megfeleljen. És minden 
az önök államának hatalmában áll. Közös törekvésünk 
tehát oda irányuljon, hogy e hon termékei gyors közve­
tít sre találjanak, mi az önök segélyével azon leszünk, 
hogy a tengeri hajózás előnyeit megszerezzük s hogy a 
legtávolabb eső világrész se legyei ránk nézve megkö­
zelíthetetlen. Ezen exponált helyen mi vagyunk a ma­
gyar hazafiság őrei, és az önök bizalma a mi őszinte 
ragaszkodásunkban a rni paizsunk és védbástyánk. Vé­
gül élteti a magyar hazát s a királyt.

Az eszmékben gazdag pohárköszöntőt, melyet Ossoi- 
meck igazi szónoki lendülettel adott elő, zajosan meg­
éljenezte a társaság, mely csak késő délután osz­
lott szét.

A fiumeiek még a holnapi napot Budapesten töltik s 
hétfőn térnek haza Fiúméba.

Hik voltak Tr^fort Ágoston 
szülei ?

— Levél a szerkesztőhöz. —
Tisztelt szerkesztő ur! Becses lapjuk 263-ik számában 

egy tárczaczikket olvastam dr. Fáik Miksa országgyűlési 
képviselőtől, a «Fester Lloyd» nagyérdemű szerkesztő­
jétől. A tárczaczikk — mely lenyomata a «Magyar 
Salon» közleményének — Trefort Ágoston mini ?zter 
ételével s családjával foglalkozik és olykópen nyilatko­
zik, mintha nem volna Magyarországon olyan ember, 
Jíi Trefort miniszter édes atyját ismerte volna, és to­
vábbi soraiban annak a sejtelmének ad kifejezést, hogy 
Trefort nem is egy közönséges vidéki orvosnak 
a fia, hanem magasabb származású. — A Fáik 
ur harmincz éves barátsága aligha nem tévedett, 
mert Szilágyi István m. tud. akadémiai tag, a m.-szi- 
geti liczeum tudós igazgatója — nem rég emlékbeszé­
det mondván az elhunyt miniszter fölött — meghozatta 
Homonnáról Trefort Ágoston miniszter keresztelő leve­
lének a másolatát, melyben megvan Trefort Ágoston 
atyja : Trefort István, meg van édes anyja, meg van­
nak a keresztszülők, stb. Nem titok az egész, mindenki 
meghozathatja a keresztelő levél másolatát s meggyő­
ződhetik a Trefort név és család létezéséről.

A keresztelő levél szerint a 'Trefort Ágoston Adóm 
Jgnácz, született Hornomén Zemplén megyében 1817. 
február 9-én, amely napon kereszfeltetett is; édes atyja 
volt: Trefort István, hmoonnai járási orvos, (zárjel 
közt megjegyeztetik, hogy «felcser»); édes anyja volt: 
Beldovics Tekla; keresztelő szülei: Polcnyi Imre só­
házi pénztárnok: keresztanyja: Pelcsárszky Zsófia.» 
Neveltetését, szülei 1831-ben elhalván, Csáky Pet­
ronella grófné folytatta, ki mint kegyes úrnő évenkint 
húsz harmincz gyermeket neveltetett a maga költ­
ségén. Hogy Trefort Ágoston, a szülei halálakor 14 éves 
lánglelkii ifjú jobban megnyerte a főúri nő szereteíét és 
kegyét s hogy pártfogója és támasza lett a szülőilen 
gyermeknek, azon épenséggei nem lehet csodálkozni» 
hiszen az üreg Trefort házi orvosa is volt. Csáky Petro­
nella mindvégig különös érdeklődéssel is viseltetett 
Trefort Ágoston iránt, a mi kitetszik abból is, hogy 
1848-ban Homonnán felléptette országgyűlési képvi­
selőnek és oly buzgalmat fejtett ki érdekében, 
hogy báró Luzsénszky János Zemplénmegye rendkívül 
népszerű fiát csakis csellel választhatta meg a kerület 
választóközönsége. Csáky Petronella grófné a f. zemplén- 
megvei választókat a maga fogatjain hozatta Homon­
imra, hogy a fiatal Trefortra szavazzanak. Nem titkolta 
senki előtt, hogy büszke nevelőfiára. A franczia eredete 
is valószínű Trefortnak, mert az insurfectió idejéből van 
egy katonai sematizmus, melyben Trefort István még 
mint katona-orvos emlittetik, a ki Francziaország- 
ból vándorolt be. Hogy Trefort Ágoston miért 
nem beszélt szüleiről, vagy hogy voltak-e közel rokonai 
és ezek közül él-e még valaki, arra nem terjeszkedem ki, 
csak jelezni akartam, hogy igen is van olyan, ki Trefort 
Ágoston szüleiről tud: nem szükséges a sorok közti 
olvasásból meritni útbaigazítást.

M.-Sziget, szept. 26. 1888.
Tisztelettel 

Stépfaludi ö. F.
«H

E levél kapcsán közöljük egy főrangú hölgynek F'alk 
Miksához, a Pester Lloyd főszerkesztőjéhez intézett so­
rait, melyek kiegészítik levelezőnk értesüléseit és így 
teljesen eloszlatják azt a homályt, melyet Trefort élet- 
irói eddig nem tudtak megvilágítani. E levél így hangzik:

A magas rangú írónő előzőleg Csáky Petronella gróf- 
néról, e nagy és nemeslelkü jótevőről, emlékszik meg, 
a ki gyermekkel nem lévén megáldva, a vidék árváinak 
lett gondviselő angyalává. A levél ezután igy szól: 
Trefort Ágost atyja valóban orvos volt és pedig Ho­
monnán, a hol Csáky grófné lakott; a grófi kastélyban 
azonban nagyon sokáig nem fordult meg. Ekkor a vé­
letlen úgy akarta, hogy, egy különben derék ember, a 
viszonyok szomorú fordulta miatt öngyilkossá vált. Az 
öngyilkos hátrahagyott iratában Csáky grófnéhoz fordult 
csdekelve, hogy kis leányát vegye magához. A ne- 
meMelkü hölgy a szerencsétlen utolsó óhajtásának 
azonnal eleget tett. E felfogadott gyermek ideg­
lázba esett s ekkor Csáky grófné, homeopathát ha­
marjában nem találván, Trefort orvoshoz fordult. így 
jutott ő először a kastélyba, a hol, kigyógyulván a 
leány, azontúl szívesen látott vendég volt. De ezen ese­
mények után Trefort atyja csakhamar elköltözött Ho­
monnáról Egerbe, valószínűleg két fia: Ágost és István 
könnyebb neveltetése végett. Midőn a harminczas évek 
elején a kolera az ország minden vidékén pusztított, a 
Treíort-családból is kiszemelte áldozatait. A két ifjú 
Trefort, kik anyjukat már korábban, ekkor hirtelen s 
egy csapásra apjukat és nagyanyjukat is elvesztették. 
Ágost ekkor körülbelül 15 éves lehetett. Atyja, mert 
akkor még az orvosi pálya jövedelmezőbb volt, némi 
vagyont hagyott gyermekeinek. Akadtak azonban lelki- 
ismeretlen emberek, kik az egymagukra maradt két ár­
vát örökségükben megrövidíteni akarták. De Ágost már 
akkor is korán érett, eleven eszü fiú volt, ki jól emlé­
kezetében tartotta hornonnai tartózkodásuk idejéből, 
hogy Csáky Petronella grófnét általán az árvák anyjá­
nak nevezték 8 azért nern sokáig tétovázva, meg­
indító levelet irt a nemes grófnéhoz, esedezve, 
hogy mini sok annyi más árvát, fogadja őt és 
ifjabb testvérét is védelme alá s kéri, hogy 
a reájuk maradt kis vagyont, vegye kezelés alá, ne­
hogy azt még inkább megrövidítsék. A grófnét a levél 
mélyen megindította s igy került Trefort Ágost és test­
vére Csáky Petronella grófné gyámsága alá, a ki csak­
hamar felismerte Ágost kitűnő tehetségeit és fékezhetet- 
len tudományszomját. Abban a nagy terjedelmű müveit 
társaságban, melyben a grófné élt, az ifjú Trefortnak al­
kalma nyílt magát mindinkább kiképezni, tökéletesíteni, 
anyagilag azonban a grófné részéről alig-alig részesült 
támogatásban. Bármennyire nehezen hihetőnek látszas­
sák, de azért mégis igaz, hogy nagy utazásainak költ­
ségeit sajátjából fedezte: örökölt tőkéjét erre fordította 
s azonfelül, alig hogy nagykorúvá lett, egy nemzetgaz- 
dászati müvet irt, a mi szintén jövedelmezett valamit. 
Fiz arra serkentette, hogy irodalmi tevékenységét foly­
tassa s ezzel tett szert az eszközökre, a melylyel 
magút tovább művelhette és tapasztalatait öregbít­
hető1 Annak oka, hogy múltjáról soha sein sz. lt, 
Lieg az lehetett, hogy az első nagy keserűségét test- 
vi-re, István okozta, a ki mindenben ellentéte volt a 
genialis Ágostnak s a ki sok gondot okozott Csáky 
grófimnak. István egyáltalán a tanulásról hallani sem 
akart, úgy hogy, az akkori szokás szerint, mint alléié 
semmirevalót, a katonasághoz vitték, de ott se marad­

hatott. Kilépett onnan R, majd szerencsétlen házassá­
got kötött s végül — agyonlőtte magát. Mindez vég le­
ien ül fájt Ag-.Mr.ak, a ki szégyenkez-tt a vétkes k«.ny- 
n veim őségbe merült öcsé se miatt : ételének ez volt első 
szomorú mozzanata s ezért hallgatóit eredetről s ifjú 
koráról. «Ismertem — folytatja a levélírója — még iiju 
korában s már akkor is úgy találtam, hogy a múltról 
nagy ritkán beszélt. Szelleme mindig előre járt, tekin­
tete arra fordult, a minek történni kell, s nem arra, a 
mi már megtörtént. Testvérét is Lmertem, hasonlított 
Ágosthoz, <ie a vonások átszelh-mülése nélkül, ellenke­
zőleg a vonások az érzékiség és a bárgyusag jellegével 
jelentkeztek nála.»

£ ZIK HÁS ÉS MÜ VESZET.

— Opera. S/jányi Irma minden évben eljön hoz­
zánk vendégszerepelni, hogy kipihenje magát Olaszor­
szágban szerzett habárain. Minthogy pedig minden 
nagyrabecsülésünk niellett sem sorozhatjuk Spányi Ir­
mát azok közé az első rangú csillagok közé, a kiket 
a színház a pénz'ára érdekében szerződtet nehány fel­
lépésre, fel kell tételeznünk azt, hogy vendégszereplésé­
nek ez élj a az esetleges szerződtetés. Ebben az esetben 
peoig inkább egy határozottan mezzoszoprán szerepben 
óhajtottuk volna hallani őí, mint alt szerepben, mert az 
operának főleg egy jeles mezzo -zoprán énekesnőre van 
szüksége. Vegyük azonban azt. a mi megtörtént : Spá­
nyi Irma Fidest énekelte a Prófétában s tisztességes 
sikert aratott. Hangja ugyan nem lett erősebb, lehet, 
hogy terjedelemben gyarapodott, előadásán és játékán 
azonban meglátszik a színpadi gyakorlat, a mely főleg 
a biztos fellépésben s a nyugodt<eiuadási módban nyil­
vánul. Emez előkelő tulajdonságokat egész alakításában él­
vezettel konstatáltuk. Remélhető:eg az igazgatóság fel fogja 
léptetni Spányi Irmát valamely mezzo szoprán szerepben.
A czimszerepet Broulik énekelte indispozicziója daczára 
hatással. Ney, Oberthal gróf 1 is szerepében »s kivált a 
többi közül. Meg kell még említenünk Tai.iánt, Szend- 
rüit és Dalnokit. Az utóbbi ma is nagy humoristának 
bizonyult, mert még a Lg romolvabb szerepben is tud 
derültséget kelteni, ha nein mással, hát nyitott magas 
hangjaival. Az előadásnak fejedelmi vendége is volt.
A negyedik felvonás eleién megjelent a walesi herczeg 
s az intendáns! páholyból nézte az előadást. A magas 
vendéget a bejáratnál Beniczky kormánybiztos s Payer 
ügykezelési főnök fogadták. — ts.

— A népszínházból Sarah Bernhardt és fran­
czia társaságának végleges úti program inja a FTgaro 
szerint úgy van megállapítva, hogy október 30-án kez­
dik az előadásokat Pécsben, s bezárólag nov. 12-dikéig 
folytatják, 13-án és 14-én Prágában, 15, 16, 17 és
18-án Budapesten a népszínházban játszanak. A nép­
színház igazgatósága ma ragasztana ki az erre vonat­
kozó plakátokat, melyeken a helyárak is rajta vannak.
A népszínház legközelebbi újdonsága a Kisvárosi hí­
rességek énekes bohózat lesz Pálmai Ilka, Szirmai, 
Kassai, Boránd, Horváth V. Gyöngyi és Újvárival a fő­
szerepekben. E darab majdnem egyidejűleg Becsben is 
színre kerül a Theater an der XVienben.

— A német színházban vasárnap kezdi meg a 
meiningeni társulat előadásait. Szinrekerül a Jungfrau 
von Orleans ezimii dráma. A főbb szerepeket a társulat 
legjobb tagjai játszók. Az előadás £7 órakor kezdődik.

— Jövő heti színházi játéírend. A nemzeti 
színház játékrsndje : Hétfőn, 1-én Az egér. Havi bérlet
1. szám. Kedden, 2-kán A pajtá-kodás. Havi bérlet
2. szám. Szerdán. 3-án: 0 felsége névünnepének elő» 
estéjén : Két év múltán. A mama. Havi bérlet 3. szám. 
Csütörtökön. 4-kén Phaedra. Havi bérlet 4. szám. 
Pénteken, 5-kén Thurán Anna, (először). Havi bérlet 
5. szám. Szombaton, 6-ikán Thurán Anna, (másod­
szor). Havi bérlet 6. szám. Vasárnap, 7-kén Thurán 
Anna, 3-szor. X. bérlet szünet. — A ni. kir. operaház 
játékrendje: Hétfőn, i-én Az operaház zárva. Ked­
den, 3-kán Otelló. Arkel Teréz asszony és Perotti 
Gyula ur vendégjátékául. Bérlet 1. szám. Rendes hely­
árak. Szerdán, 3-ikán a várszínházban A sükkingeni 
trombitás. Csütörtökön, 4-kén hlszakcsillaga. Bianchi 
Bianca k. a. felléptével. Bérlet 2. szám. Rendes hely­
árak. Pénteken, 5-kén Az operaház zárva. Szom­
baton, 6-kán Lakmé. Bérlet 3. szám. Rendes helyárak. 
Vasárnap, 7-kén Lohengrin. Arkel Teréz asszony és 
Perotti Gyula ur vendégjátékául. Bérlet 4. szám. Ren­
des helyárak. — A népszínház játékrendje: Vasár­
nap, 3Ö-ikán Az uzsai gyöngy. Hétfőn, 1-én Ugyanaz. 
Kedden, 2-kán, Szedte-vedte nagvsám. Szerdán, 3-án 
l1 ff király. Csütörtökön, 4-kén Hzsai gyöngy. Pénte­
ken, 5-ikén Ugyanaz. Szombaton, 6-kán Szedte- 
vette nagysám. Vasárnap, b-kán Uzsai gyöngy.

— Az orsz. m. képzőművészeti társulat vá­
lasztmánya tegnap este tartotta Harkámyi Frigyes 
elnöklete alatt a nyári szünet után első ülését. A napi­
rend előtt Harkányi Frigyes alelnök meleg szavakban 
emlékezett meg Trefort Ágostonról, s azzal a kéréssel 
fordult a választmányhoz, hogy a t. választmány bizza 
meg a társulat egyik tagját, hogy jövő évi közgyűlésen 
a nagy halotthoz méltó emlékbeszédben örökítse meg a 
magyar művészet körül szerzett hervadhatlan érdemeit; 
addig is hatalmazza fel az elnökséget, hogy a társulat 
nevében a gyászoló családhoz részvétiratot intézhessen. 
A választmány közhelyesléssel fogadta az elnök indít­
ványát Keleti Gusztáv igazgató ezután bemutatta azt 
a csomagot, melyet a napokban elhunvt Rökk Szilárd 
a társulat részére letétbe helyezett. A felbontott csomag­
ban 13,600 frt névértékií papirjáradék-kötvény 
volt. a nagylelkű adakozónak egy levele kíséretében, 
melyben következő rendelkezés foglaltatik; «F] tőke ösz- 
szeg, mint örök alapítványom, kezelendő s nevem alatt 
fentartandó lévén, kívánom és rendelem, miszerint an­
nak évenkénti kamatai szegényebb sorsú, jó és tiszta 
erkölcsű képző-művészeti} tagoknak felsegélésére, vagy 
pedig jutalmazásukra, akként, mint azt az igazgató vá­
lasztmány jónak és czélszerünek látandja, fordittassék.» 
A választmány elhatározta, hogy hálaérzetét az elhunyt 
nemesszivü adományozó testvére, Rökk Pál iránt fogja 
kifejezni. A Keleti Gusztáv által felolvasott igazgatósági 
jelentésből kiemeljük, hogy Pécsett, az ottani általános 
kiállítással kapcsolatban a társulat által rendezett mü- 
kiállitásnak igen örvendetes sikere volt. Szmrecsányi 
Miklós titkár hosszabb jelentést olvasott fel müncheni 
utazásáról, a hol az igazgatóság megbízásából a nem­
zetközi kiállítás tanulmányozása végett időzött. A vá­
lasztmány elhatározta e jelentésnek közzétételét. Több 
folyó ügynek elintézése után, az igazgatóság kijelentette, 
hogy Nádossy Kálmán 200 forinttal alapitó tagnak,. 
Irinyi Sándor, Flornischek Henrik, Gichsz Alfonz és 
Halmi Arthur pedig rendes tagoknak beléplek.

— Am. orss. szinéfizegye&üiet igazgató tanácda 
kérvényt intézett Pozsony városához az iránt, hogy a 
tanács jövőre a színházat magyar színigazgatónak adja 
ki. Hangsúlyozza, hogy a magyar vidéki színészet, mely 
mint közmivelődési tényező az országban mindinkább 
tért hódít magának, már évek hosszú sora óta sajnosán 
tapasztalta, hogy Pozsony városában, mely úgy ősrégi 
voltánál, mint lakosai számánál és miveltségénél fogva 
az ország első városai közt foglal helyet, csak mint ven­
dég fogadtatott be egy-egy rövid szini idényre, holott 
mintegy oly tekintélyes városnak, melyre nem kis büsz­
keséggel tekint az ország a magyar vidéki színészet 
pártolása és állandósitában— tekintve különösen helyi 
viszonyait — az elsők között is példánykép kellene 
tündökölni.

— A pozsonyi színház téli szezonja, mint nekünk 
táviratozzák, ma este a Faust opera előadásával 
nyílt meg.

Az uzsai gyöngy.
(Eredeti népszínmű dalokkal, három felvonásban, irta Gnú 
Károly, először adták a népszínházban szeptember 29!)

A népszínházban ma este egy uj eredeti népszínmű­
vet adtak, s ez az újdonság tisztességes sikert aratott. 
Mindkettő szokatlan dolog. Mert a népszínház azt az 
eredeti sajátos magyar műfajt, a melynek nagyobb mű­
velése végett maga a színház is épült, már régtől fogva csak 
mellékesen, a külső tisztesség kedvéért kultiválja, s mert az 
újabb népszínművek, részint velők született gyarlóságuk­
nál, részint külső okoknál fogva, joübára a mint megjelentek 
csakhamar le is tűntek a műsorról, a nélkül, hogy sor­
suk szánalmat ébresztett volna. Nem az egyes darabo­
kat, hanem magát a hanyatló népszínmű-irodalmat saj­
náltuk mindannyiszor. A mai újdonság tisztességes sike­
rét konstatálva, még nern mondhatjuk, hogy vele a nép- 
szinmü-irodalom jelentékenyen gyarapodott, hogy a nép­
színmű ismét elfoglalta helyét a népszínházban. Ámbár

Géni Kárvly működése elejétől fogva reményekre 
jogosított, még pedig fokozottan. Csak annyit mon­
dunk, hogy a mai újdonság irodalmi értéke, színpadi 
hatá~a fölülmúlja igen sok újabb népszínműnek hatását, 
értékét. A közönség jól mulatott az egész darabon, 
egyes jeleneteit zajosan megtapsolta, nem is említve a 
közbeszólt népdalokat, a melyeket nagyobbrészt meg­
ismételtetett. „íz uzsai gyöngy meg is érdemelte ezt 
a fogadtatást. Mert organikus hibái mellett határozott 
szépségei vannak: kidolgozása, stílje egyenletes, tech­
nikája pedig csaknem kifogástalan.

A népszínmű cselekvénve azon az alapon épül, hogy 
egy fiatal szép asszony, az uzsai gyöngy, ki sz relem 
nélkül ment férjhez, az esküvő után másodnap megszö­
kik egy legénynyel, kit gyermekkora óta szer t, vajy 
helyesebben szeretni vél. Megszökik pedig, nem szere­
lemből, nem is azért, mert térje kezet emelt ra, a mint 
meg is érdemelte, — hanem tévedésből, félreértésből és 
holmi goromba cselszövénv következtében, a melyen a 
vak is átláthatna. Nem is Yida Sárin, az uzsai gyön­
gyön múlik, hogy átlássa a cselszövényt, a félreeitést. 
A szerző szándékosan verte meg ilven vaksággal, köny- 
nyelmőséggel a fiatal asszonyt, hogy könnyen elsimít­
ható bonyodalmat teremtsen. így aztán megvan a szö­
kés csattanós ténye, s megvan egyúttal a könnyű ki- 
bonyolitás lehetősége is. Mindazt, a mi első felvonásban, 
X'ida Sári és Bárdos Gyuri szökéséig történik, az ügyes 
technikai elrendezés daczára is felületesnek, sekélyesnek 
tartjuk. De ha elfogadjuk az adott tényt, meg kell val­
lanunk, hogy GerŐ a gyönge alapra tetszetős külsejű 
épületet emelt. A második felvonás bonyodalma mesteri 
kézre vall, sőt a költői inspirá- zió jelenlétéről is tanú­
ságot tesz, mert a mig egyrészről bámulatosan egyesit 
magában re nden apró motívumot a külső hatás kiak» 
názisei««, ti a st észről pszikhologiai következetességgel 
fejle-zti a téve t, de nem bukott nő lelki mej- 
hasoii :<>.U a fi rí n-n keresztül a megtisztulás felé. A 
közör.s- g ne •’ psoita a csattanós bonyodalmat, de nem 
kevés 1/ é méltányolta a zajos hatású jelenet magvasabb, 
spszíkhologiai részletét sem, a mely kétségkívül legbe­
csesebb az egész darabban s a melyben Blaiia Lujzá­
nak ismét alkalma volt bebizonyítani, hogy nemcsak 
kedvesen dalolni, hanem igazi művészettel játszni is 
tud. A harmadik felvonás nem fejlődik elég gyorsan a 
második felvonáshoz képest, egy újabb bonyodalom, a 
melyben úgy sem hisz senki, fölöslegesen és hosszadal- 
masan akadályozza a végkifejlést. De a Blaha Lujza és 
Vidor jétéka, éneke itt is nagy segítségére volt a da­
rabnak.

Vidor egy jókedvű, hollók ás, de egyszersmind derék fiút 
játszott, ki a darabnak és személyt, inek jó szelleme, Ae- 
methtel és Csatai Zsófival szemben, a kik ártatlanképp 
cselszövőket, kedélyes tolvajokat, a darab démonjait ábrá­
zolták. A becsületes férjet Szirmai adta sok urámai erővel, 
az együgyű csábitó Bárdos Gyurit pedig az egész darab 
leggyöngébb alánját Hunyadi játszta s a hálátlan teía- 
dattal elég szépen viaskodott. Jó kis szerepe van a da­
rabban Morváidnak : az a feladata, hogy a megszökött 
fiatal asszonyt haza vigye urához, és Horváth azt a 
kedves feladatot a közönség tap-ai közt hajtotta végre, 
a mikor ölbe kapta Blaha Lujzát s úgy vitte ki a szín­
padról. A többi szereplők közül még Klárnét, Gyurinann 
Alicet, Vidornét, Kassait, Gyöngyit, Makót, Újvárit, Bo- 
rándot kell dicsérettel megemlítenünk, a kik mindany- 
nyian kisebb szerepeket adtak.

A közönség, mely zsúfolásig megtöltötte a nézőtéri, a 
szereplőket a szerzővel együtt minden felvonás után 
többször kitapsolta. A második felvonást a walesi her­
czeg is végig nézte a jobboldali földszinti első profz- 
czenium-páholyból és maga is sokat tapsolt a azerep- 
lőknek, különösen Blaha Lujzának.

SPORT.
__ Ab Sszí meeting. Holnap kezdődnek a buda­

pesti őszi lóversenyek, hét, meglehetős érdekes futam­
mal. Lesz: öt sikverseny, egy gátverseny és a hetedik 
futam a mezei gazdák versenye lesz. A nevezések as 
egyes versenyekre meglehetős bőven történtek, s igy 
nagy mezőnyök és érdekes küzdelmek várhatók. A 
tipselést is nagyon megnehezíti a sok nevezés. A hol­
napi versenyek a következők: I. Gödöllői dij, 1000 fo­
rint, három évesek számára, távolság 1600 méter. Tizen­
hét nevezett közül legtöbb kilátással mehetnek küzde* 
lembe: Fidelity és Vinaigrette; számottevő ellenfeleik 
lesznek Babilas és Öreglak. — II. Kétévesek áilamdija, 
5000 frank aranyban, távolság 950 méter. Tizenkilenc* 
nevezés történt. Jelöltjeink Csillagom, Herre Kata. — 
a nap eseménye a harmadik futam lesz, a Totali- 
sateur-Handicap 4000 forintos díjért való versengés.
A 2600 méteres pályára a húsz nevezett közül (köztük 
van Pumpernickel, a graditzi porosz főménes 4 éves 
ménje) bizonyára nagyobb mezőnyt indítanak. A ver­
seny valószínűleg Biró, St. Wolfgang és a Blaskovica- 
istálló képviselője közt dől el; a porosz főménes kül­
döttje, ha kiáll a gyepre, veszedelmes ellenfél lehet. — *
IV. Eladó-verseny, 1000 forint, 1400 méter. A tizenöt J 
nevezett közül Talpra Magyar és Tosca a kedvenezünk. 4 
— V. Welter Handicap, 1000 forint, 1400 méter, 11 j 
nevezés. She, ha a rárótt 73 kilogramm terhet a jókora 
pályán megbirja, szép ehanceokkal bir, de Badar és 
Game nagyon megnehezítik a pyőzelmét. — VI. Gát ver­
seny. Handicap. 1000 forint, 2800 méter, 6 nevezés. 
Kedvenczeink Chudenitz és Verschwender. — A ver- 
senynapot a lótenyésztő mezei gazdák versenye fe- j 

jezi be.
__ Versenylovaink formája. Ebből a hasznos

sportkönyvböl most jelent meg a harmadik füzet, mely­
ben már a bécsi szeptemberi meeting és a baden-ba- 
deni versenyek eredménye is benn foglaltatik. A holnap 
kezdődő őszi lóversenyeknél e könyvecskének jó hasz­
nát vehetik a fogadók, mert minden versenyló ősszel 
eddigi futamainak eredményét egy pillanat alatt átte­
kinthetik. A fúzetke ára egy forint.

__ Medvevadászat. Máramaros-Szigeti levelezőnk
Írja szept. 26-ikáról: Érdekes medvevadászat volt teg­
napelőtt a városunkhoz közel eső Kőhát hegységben, 
mely nem tartozik Rudolf trónörökös vadászterületéhez.
A vadászatot Lónyay János főispán rendeztetó, vendége 
és barátja Horváth János altábornagy kedvéért, ki 
maga is vágyott részt venni a vadászatban. A nyom már 
előre mutatta, hogy két medve is tanyáz a Kőháton és 
valószínű a siker. E hó 24-én kora reggel-fél 4 órakor 
indult el a vadász-társaság, melynek tagjai voltak: 
Horváth János altábornagyon kívül Héder törvényszéki 
bíró, Láng kasznár, Seeberg kir. főerdész, Csiszár só­
bánya pénztárnok, Hitter bányatanácsos, Weisz Gy. ka­
taszteri fogalmazó, Szatványi erdővéd és még vagy ha­
tan. A felriasztott maczkó alig pár órai várakozás után 
az állítólag legkedvezőtlenebb helyen álló Szatványi er­
dővéd felé” rohant, ki az első lövésre úgy találta a ha­
talmas állatot, hogy bőgve felfordult. A vadásztársaság 
diadallal szállította be a több mint két méter hosszú 
maczkót. A medve bőrét Horváth altábornagy készít­
teti ki a vadászatnak magával vihető becses em­
lékéül.

— A budai polgári lövészegyesület okt. 6-, 7.
és 8-án tartja meg ez idei zárólövószetét a következő 
sorrenddel: uktóber 6-án délután 1 órakor taraczk- 
lövések hirdetik a nagy zárlövószet kezdetét, mely lö­
vészet alkonyaiig tart. Október 7-én reggeli 7 órától 
déli 12 óráig lövészet, ekkor társasebéd a díszteremben 
délutáni 1 órától alkonyaiig a lövészet folytatása. Októ1 
bér 8-án reggeli 7 órától déli 12 óráig lövészet, ekkor 
társasebéi a díszteremben, délután 1 órától 5 óráig 
lövészet folytatása; 5 órakor zárlat, a midőn a lövések 
kimérése és osztályozása után következik * lődijak 
ünnepélyes kiosztása.
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— Az állandó színház vizsgáló bizottság tegnap
este tartotta meg a rendes tüzvizsgálatot a várszínházban 
és a gyapju-utezai német színházban. Az előbbi helyen 
mindent rendben talált, az utóbbiban pedig egyes apróbb
tűzbiztonsági intézkedéseket rendelt el.

- A belvárost, templom restaurálására a főváros 
által megszavazott 61,000 írtnak egész összegét (vagyis

va

i
a I

t



kényekre
iyit mon- 
szinpa«1i 
hatását, 

Idarabon, 
pmlitve a 
ízt mey 
nelte ezt 
határozott 
?, tech-

i il, hogy 
z relem 
megszö- 
t, vajy 

|m szere- 
a mint 

késből és 
jnelyen a 
jsai gyön-
ireeitést. 

jral, köny- 
elsimit- 

tn a szü­
li Wu ki- 

masban, 
[az ügyes 
lélyesnek 
kell val- 

külsejü 
|a mesteri 

is tanú- 
egyesit 

lás kiak- 
|f-: esse, gél 
isi me_r- 
a fele. A 
. de nem 

jagva-abb,
I

na L1 jzá- 
nemvsak 

Ijátszm is 
£ őrsi:, a 
p a.om. a 
b ;s -zu'.ial- 
i-ujza és 

roll a da-

[derék fiút 
je me, .Se­
la ti ankét-ü 
h a it ábrá­
ra! erővel, 
lesz darab 
Illan tela- 
Fan a da- 

jgszokött 
|áth azt a 
[t:a végre, 

a szin- 
lyurmann 

Ivánt, Bo- 
mindany-

kzőtért, a 
más után 
tiesi her- 

prosz- 
,t azerep-

a buda- 
les íutam- 
U hetedik 
le zések as 
h'.ek, s igy 
irhatok. A 

A hol- 
100Ö fő­

tér. Tizen- 
Uk kuzde* 

sllenfeleik 
állam dija, 
;enkilencz 
Kata. — 

a Totali-
I verse ngés* 
;; köztük 

4 éves 
A ver- 

1 aakovica- 
lénea kül- 
lehet. —

IA tizenöt 
Ivenczünk. 
éter, 11 
a jókora 

Badar és 
1. G átver- 

nevezés, 
- A ver­

senye fe-

hasznos 
izet, mely-
baden-ba- 
A holnap 
jó hasz­

ív ló össze« 
att átte-

evelezőnk 
volt teg- 

egységben, 
•rületéhsz. 
I. vendége 
, véért, ki 
ívom mér 
iháton és
4 órakor 

voltak :
•vényszéki 
iszár só- 

Gy. ka- 
vagy ha- 
ozás után 
tvánvi er- 
ilta a ha- 
zlársaság 

hosszú 
készít- 

aes em­

it. 6., 7. 
következő 

tara* zk- 
mely K>- 

7 órától 
teremben 
83. Októ1 
t, ekkor
5 óráig 

a lövések 
i lődijak

|*ág tegnap 
zmnázban 

L;.-bi helyen 
Lyes apróbb

i a főváros 
igét (vagyis

egyetértés. VASÁRNAP, SZEPTEMBER 30.
fi

1 jövőben fedezendő! is) a belügyminiszter egyelőre 
ie:n hagyta jóvá, mert csak a jövő évi budget jóváha- 
»vása után határozhat e kérdésben.
*— Ingatlanok forgalma. A múlt hófcm a követ­

kező ingatlanok Írattak át : Kaczér és neje VI. k. dé- 
ibáb-ut-zai tele csere utján Greyer Gyula és nejére, 
jreyer Gyula és neje VI. k. gyár-utczai 34. számú háza 
ía zír Antal és nejére, dr. Madarász Gyula VI. kér. 
Bajza-utczai telke 350 frtos árverési összegen Kelemenv 
]áborra, Kelemenv Gábor VI. k. Bajza-utczai telke 4600 
írtért Me= nger Árminra, A cs. k. vrépítészeti kincstár 

k. kikötő uülőben levő telke Mittel man Miksára, Mit- 
elrr.an Miksa ugyanezen düllüben lévő telke Weisz 
•árulóméra, Weisz Sándorné V. k. kikötő düliőben lévő 
-elke Woltner Gyula és társaira. Hoffner Gyula és 
ársai V. k. kikötő diillöben lévő telke 12,464 írtért, a 
prágai gépépítő részvénytársulatra. Budapest főváros 
t Z' őségének IX. k. Csepelrakparton lévő telke Tyroler 
rmára 4528 írtért. Burg Ferencz és neje X. k. Ku- 

p n a, ó-hegyen 4000 frt és 2 db. aranyért 4. és 5. sz. 
zrtosa Tihanyi Józsefre. Triantiphilli les Mihályt, a 
!Y. k. hajó-ufczában 12. sz. a. lévő házból illető 4 
'ész, örökösödés utján SzaeLinisz, szül. lilies Pelágiára. 
jjgyaiiannak egész része a Hajós-utcza 14. sz. házból 
örökösödés utján Kovarbacie, szül. Szerátny Má­
jára. Kuttánya János VI. kér. gyár-uteza 33. szám 
patti háza, csere utján Bachruch Károlyra. Anker 
Apót IX. kér. páva-uteza 35. sz. a. háza csere utján 
írnszt Mór és nejére Weinberger Karolin és társának 
fi. kerület Lőportári-dülöben levő birtoka 1267 fo­
unt 50 kraj zárért Laks Rezsőre. Schrnidt Ignácz
hagyatéka VII. kerület Kazin zv-uteza 9, sz. örö­
kösödés utján Svoboda Guszáv és társára. Cséry 

a;03 és Szeréna VII. k. csömöri-ut 77 a. sz. a. birtoka 
*»00 írtért Temesvári Lipőtra. Ugyanazoknak ugyanott 
érő 77 ö. ;z 4141 írt 20 krért Riffen Jánosnéra. 
Mutle Fülöpöt az I. Virányost düliőben lévő birtokból 
jiető } rész ör kség utján Depeszta Józsefnére. Marnék 
Illés lií. kér szt-endrei utón lévő birtoka 3400 írtért a 
budapesti közúti vaspálya társaságra. Neubauer 1 erez 
L k Sziklay-utcza 27. sz. tabáni háza 1000 írtért Witty 
Sándorra.

ÍGÉRVÉNYEKET
Bécsi sorsjegyekreä 3 £os2&tA.a£™lt&Jrli3rm-
3°/0-os földhitel sorsjegyekre nyeífsoöooH6úriktFis'

Mind a két sorsjegy csak 5 frt.

Elad :
illatszerész és pénzváltó 7616

Budapesten, váczi-utcza 22. szám. (libuiüdi szállói! 6plB;6t)6Il.)

Csillag-ateza 8. szám
sila/tt *bér"bea,d-ól^ 3.-től

og*3r I-ső- és lsét XI-od einxol©ti

bői, mely a legszebb időjárás mellett kitünően sikerüli. 
Az ebéd után, melyre Zichy Ágost gróf kormányzó é~. 
Marx felügyelő is hivatalosak voltak, a íöhvrczegi pár 
a gyors vonattal elutazott.

Béos, szept. 29. Az alsó-ausztriai tartománygyülés 
mai ülésén Kopp előterjesztette a bizottság jelentését 
Vergani és társai ismert indítványát illetőleg. A bizott­
ság a napirendre térést indítványozza. Vergani ama

szereik is. úgy hogy a zavargás remélhetőleg rövid 
időn véget ér.

Berlin, szept. 29. A Korád. Alig. Zeit. írja : 
A Journal de St. Petersbourg megemlékezve a 
«Memoiral diplomatique» ama híréről, hogy Salis­

bury angol kormány elnök Bismarck és Káin oky 
gróf részéről biztosítást nyert az iránt, hogy Ko-

Bécs, szept. 29. A közös hadsereg ruházati 
szükségletének' kielégítésére vonatkozó szerződéseket, 
melyek jövő évben járnak le, felmondták, s az uj szer­
ződések létrehozása végett tartandó nyilvános árlejtése­
ken figyelembe fogják venni a Szegeden nemrég szer­
vezkedett országos közvállalkozó szövetséget is. A vál­
lalkozó szövetség bizottságának elnökét a magyar hon­
védelmi minisztérium fogja a további utasításokkal el-javaslata feleit, a mely szerint a tartománygyülésnek I gróf részéről b

testületileg kellene részt venni II. Vilmos német császár burg herczeget, mint bolgár fejedelmet, támogatni I látni és az uj pályázatokat a jövő hónap folyamán ír-
fogadásában, a bizottsági jelentés Vergani javaslatát hajlandók ) csodálkozásának adott kifejezést a fe- ják ki. ’
hetnetlen!égetn nrtrr'TartómÁn^gyüléYe^Yem^mékó lett, miként akadl.at komoly lap, mely ily híreket PétervAr, szept. 29. A hivatalos lap kommünikét 

doloot utasítja vissza. A jelentés indokolása kifejezi az terjeszt. Magunk részéről osztozkodunk e Journal tesz közzé, mel\ kijelenti hogy a péten ári Bírzsewj
u$|ebizoDSa0a Németorszátgd'lennllló Js'lz %tl de St Petersbourg e csodálkozásában, de túlságos ü^. J^eriummaTéstogy ‘tegnap" ehp egy J etóru-
kek° közösségén alapuló szövetség szilárdságát. Különö- megtiszteltetés a Memorial diplomatiquera nézve, ha | sitását betiltották, mivel az uj orosz kölcsönt Illetőleg

sen Ausztria németéi abban örömmel látják a két ön- azt, mint komoly lapot, számba veszik.■« 68 RÍ 38 * |m sen Ausztria németéi abban örömmel latjaK a kői oh- azt, mint Komoly lapot, szumoa veszni. “*
E B Íz’ SH álló államnak és a hatalmas fejedelmi családoknak egy- Berlin, szept. 29. (Az egyetértés távirata.) A birodalmi Peter

tíM Bl máshoz való közeledését, melyek immár e szövetkezés- gvüiést nov> második telében hívják össze. A nem- u?rr: Az

hamis híreket terjesztett.
Pótervár, szept. 29. (Az Egyetértés távirata.) Pol.
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3 * zajét, Ferencz József
trálja a jelentés Vergani indítványának azt a passzusát, 
a mely «minden külföldi támadás s a netán belföldön 
található ellenségek elleni véd- és daczszövétségről» szól. 
A jelentés perhorrescálja egy külföldi hatalom minden 
inlervencziójának lehetőségét belügyi kérdésekben és ki­
mutatja eme gondolat egész viszásságát, mely épen úgy 
ellenkezik az állami érdekkel, mint a hazafiul érzéssel.

orosz kormány komolyan foglalkozik a szibé­
riai vasút építésének tervével s egy oly magántársulat

Pétervár, szept. 29. (Az Egyetértés távirata.) 
Pol. Corr. 111. Sándor czárt a Kaukázusban való 
tartózkodása alatt a szultán nevében Fuad pasa 
musir és Musztafa pasa, az erzerumi 6. hadtest

EGYLETBE, TÁRSULATOK.
— Az orazágos tűzoltó-szövetség központi vá­

lasztmánya holnap reggel 8 órakor az uj városház köz-

k 1 vciljiicii -- a^UMiQA aviunuv _
gvelni. Részt vesznek az ülésen Earcsav Kálmán nu- 
f. vad megyei es Máriássy István barsmegvei alispánok.

— A magyar tudományos akadémia október 1-én 
hétfőn délután 5 órakor tartja a szünet után első — ősz- 
szes — ülését, melvnek tárgyai a következők: 1. Folyó 
ügyek. 2 Az 1888. szept. 30-ig beérkezett pályamun­
kák bemutatása. 3. Beöthy Zsolt r. t. «Jelentés az 1888 
évi F'é zely drámai pályázatról». — Ezt követi az 1-sö 
[nyelv- ós széptadományi) osztály ülése, melynek tárgya 
a kivetkező: Budenz József r. t. «Jelentés dr. Mun­
kácsi Bernát vogulftldi nyelvészeti kutatásairól».

HÁZASSÁG.
— Fényes e*kűv8. Esztelneki Biró Lajos arad me­

gyei birtokos az egyetemi templomban ma vezette ol­
tárhoz Eatay Ilonát, Patay Ferencz nagybirtokos ésbr. 
Podmaniczky Gizella leányát. A passiva assistencziával 
megtartott szertartás végeztével, miután a menyasszony 
reform, vallásu, a násznép a kálvintéri ref. templomba 
ment, hol Szász Károly püspök adta áldását a irigyre. 
Jelen voltak a fényes esküvőn: br. Podmaniczky Géza, 
hr Podmaniczky frigyes, Gencsy Béla, Biró Ákos, br. 
prónav Dezső és br. Wasmer Adolf, Gencsy Ferenczné, 
Fiauser Károlvné, Gordonyi Kálmánné, Gencsy Béláné, 
Purdácsné, Prónav Irma bárónő, Beniczky Miczi és 
Marta. Patav Ilona, Szirmay Anna és Alice, hr. Mans- 
ciorí Géza. Majténvi Károly, Patay Józsi, Patay Ferencz, 
Takácsi Sándor, Bíró Berti, hr. Podmaniczky Levente, 
hr. Podmaniczky Endre, Gencsy Zoltán, dr. Korányi Fri­
gyes, Szirmav Pál, Zaleszky Jenő, Mesziényi Beneze, 
(Vordonvi Kálmán, és Mansdorf báróné, Prónay Gábor 
h&rőné, Prónav Dezső báróné, Szirmav Pálné, Podma- 
riiczkv Levente báráné, Gencsy Fernnezné és Biró Kál­
mánné. Az esküvő után a násznép a Patay-család szép- 
utczai lakásán villásreggelizett, s azután az uj pár nász­
úira indult.

_ Esküvő. Várszegiig János m. kir, államvasutak
Eza oii állomásának flínöke szeptember 26-én vezette ol- 
tainoz Nyiry Izabellát, Nyiry Sándor kereskedő leányát 
Szentesen.

gtaszrovat.
Illy Gusztáv miniszteri számvizsgáló a kereskedelmi 

mm^zteriumban, e hó 28-án rövid szenvedés után 35 
éves korában meghalt. Szorgalmas és lelkiismeretes hi­
vatalnok volt, a kisek kora halála őszinte részvétet kelt 
kartársai körében, a kik külön gyászjelentésben tudat­
iák a földmivelés-. ipar- és kereskedelemügyi miniszté­
rium központi számvevőségének veszteségét. A váratlan 
halál mélyen sújtotta az elhunytnak öreg édes atyját 
és testvéreit, a kik szerető fiút és jó testvért vesztettek 
benne. A temetés ma délután ment végbe nagy részvét­
tel az elhunyt rózsa-utezai 16-ik számú lakásából. A 
gyászoló rsalád tagjain kívül nagy számmal jelentek 
meg a temetésen az elhunyt kartársai, a kik több pom­
pád koszorút tettek a ravatalra.

Dr. L’nozbauer Xaver Ferencz kir. tanácsos, a 
tu lapesti tud. egyetem orvoskarának egykori tanára 
Mödlingben 81 éves korában meghalt. A boldogult több 
tudományos társ fiatnak volt tagja, s tulajdonosa a Medjé-
dia rendnek. . .

Kormos Izidor János a kolozs-monoston kir. gaz­
dasági tanintézet gondnoka, szeptember 26-án életének
46 ík évében elhunyt.

Bukarest szeot. 29. (Áz Egyetérté tudósítójának 
távirata., Az 1866-ban meggyilkolt Catargáru Barbu mi­
niszterelnök özvegye ma meghalt. _______________

A közönség köréből.

eredeti feltételek mellett

darabonkint 6 frt 50 kr, 
előleg ... ... 1 frt 50 kr

cLij és lacöltségrzxa.ezrtesez*

elfogad

Waizenkom K. és Fiai
váltóüzlete

BUDAPEST, ,67°
Dorott'ja-utcza S. szám alatt

parancsnoka fogják üdvözölni. — A Gicrs-jubileum
Ezzel kapcsolatban a jelentés vizsgálja a tartomány- 1 ünnepSégeit rendező bizottság elnökévé a dipiomá- I e|gö Németország, melvnek
A ^ománygyülls63 síastm^zött'TüB poMklí^ cziai kar Sakir pasát választotta. Az ünnepség a | volt: Angliáé 37-4 milliót,

azon föltételezés, hogy a tartománygyülés az utczákon Zarskoe-Szelóban lesz, annak emlékére, hogy a ju-
fáklyákkal járjon, egyenest méltatlan Vergani indítva- biláns az ottani liczeumban tanult. — Sir Róbert , . . . ( nrTOC
nva nem vezet másra, mint a németek egységének vészé- I , . . .. n.. , nyitja, hogy a romamai fogyasztás a magas vamok
lyeztetésére és csak ellenségeiknek kezébe adhat fegyvert. Murier angol nagykövet holnap érkezik ^ e erva . (jáczára az oly czikkek vásárlásánál, melyekkel a
Veraani: Barátaim, ellenségeim figyelmeztettek, hogy Bukarest, szept. 29. (Az Egyetértés távirata.) vnifom a nagy vámkülönbözet mellett se tud verse-

fizeítetnék ki.
Bukarest, szept. 29. (Az Egyetértés távirata.) 

Pol. Corr. Az 1887. évi román kereskedelemről 
megjelent hivatalos kimutatás szerint a behozatal 
az 1886-al szemben 13715 millió leiről 157*47 
millióra, a kivitel pedig 168*5 millióról 171*24 
millió leire emelkedett. Az importáló államok közül

behozatala 46*4 millió 
Ausztria-Magyarországé 

271 milliót tett ki. Ez utóbbi az előző évivel szem­
ben 7*1 millió emelkedést mutat, a mi azt bizo-

sai nem hazafiak s nem loyálisak. Mi német nemzetisé­
gűek szivünk minden rostjával ragaszkodunk Bécshez, 
de nem feledjük, hogy a nagy német néphez tartozunk, 
hogy a mi feladatunkat képezi annak megakadályozása, 
hogy Ausztria szláv állammá vagy ui Paleszti­
nává váljék. (Derültség.) Még nem uralkodik

mit), majd
reskedelmi szerződéseket kössenek. ^ ^ I Magyarország 11 millióval (1886-ban 9'3 millió volt. )

Bukarest, szept. 29. (Az Egyetértés a román behozatali vámok 11 milliót eredményez 
tudósítójának távirata.) Az angol trónörökös- | tek. az előző évi 8*36 millióval szemben. 

nek küszöbön álló ideérkezését már azért is
ÜZLETI HETI SZEMEI

hatalom akadályozza II. Vilmos császár ünnep 
lését, mert ez ki nem állhatja a zsidót. Mivel a küz- 
ségtanács nem ren .ez ünnepet, a lakosság önkéntesen 
kivilágítással s más módon fog örömének kifejezést adni. 
A következő módosított indítványt adta be* D:”—z1' 
meg a tartománygyülés elnöke, hogy juttassa

ipt. 29.

BUDAPESTI
KERESKEDELMI KALAUZ,

Biztosító társaságok:
Assecurazioni Generáli ( 631), rész­

vénytőke és tartalékkészlet 36.000.000 frt. Dorottya- 
utcza 10. saját házában. Biztosítások tűz-, jégeső-szál- 
lilások halál és időhöz kötött biztosítások ellen.

Első osztr.-magy. baleset - biztosító­
társaság Becsben, részvénytőke 1.000,000 frt. Fő­
ügynökség : V. Dorottya-utcza 10, egyes és csoportos 
biztosítások a legolcsóbb dijak és legeoulánsabb felté­
telek mellett.

Japáni különlegességek:
Bottelmann Á., nagy választékú raktára, ere­

deti japán- és china-árukban. papír-, fa-, bronce-, por- 
czellán stb.-ből. ugvszintén nagy értékű régiségek. V.
váczi-körut 28. sz. Fióküzlet: IV., koronahercieg- 
ntcza 5. sz.

Férfi ruha raktár.
Fodor L., IV., Egyetem-tér 5. szám.

Kész férfi- ée gyerntek-rnhák legnagyobb, legszo­
lidabb és legolcsóbb bevásárlási forrása. — Mérték­
utáni megrendelések 24 óra alatt eszközöltetnek.

Művirág- és disztollgyár:
Neufeld Samuné, bécsi-utcza 10. sz.

Menyasszonyi koszorúk, fej- és ruhadiszek, tollak min­
den nemben, sirkoszoruk, Makart csokrok, virágok és 
kosárkák stb. Különlegességek minden alka­
lomra dús választékban.

Dunán Rothschild (Derültség!) s még nagyon ősz- politikai jelentőséggel bírónak tartják, ^ mert 
szefér az antiszemitizmus a hazafisággal. A zsidó- I ugyanarra az időre White konstantinápolyi

angol nagykövet ideérkezese IS jelezve van. Az időjárás e héten is kedvező volt. Enyhe száraz 
Sumla, szept. 29. (Az Egyetértés távirata.) Pol. ^ után cgende3 országos eső állt be, mely a fiatal

Corr. A bolgár hadsereg az itteni hadgyakorlatok árpavetésre kitűnő hatással volt. Ezután ismét száraz, 
: Bizassék 1 alkalmával nagyon jó kiképeztetésről tett bizonysa- I me|ea ^ be, úgy hogy a tengeritörést akadály 

- o - -- .. kifejezésre got a hadgyakorlat alapeszméje az volt, hogy két , = folvtathatták A tenaeri-termés i^en kedvező,
ő felsége Ferencz József császár és Vilmos császár előtt hadsereg, az egvik Dobrudsa felől, a másik a Duna 1 ] ° . , t.vMqitása) A ca
a tartománygyülés legalázatosabb hódolatát és légben- feW tá^ak m°ég pedig ugy? hog’y a dobrudsai se- Gabenaüilet. (Az Egyetértés tudósítása.) A ga
söbb örömét a két állam közt fennálló őszinte baráti passziv marad mig a másik átkel a Dunán és

e!«re «romul. Az ell.nsé«, m,l, Sumte
gaszkodik ahhoz az állásponthoz, hogy a korona kivált- közt van, s Sumla mellett megerősített tábort aka 
sága közé tartozik az ünnepélyességek meghatározása I csinálni, egy dandárt küld Razgrad felé, azzal a 
egy idegen uralkodó fogadása alkalmával és az illetékes feladattal, hogy az ellenséget tartsa föl, esetleg 
elhatározásoknak egy oldalról sem szabad eléje vágni, verje vissza. A menetelés négy napig tartott s ki- 
Kijelenti ennélfogva, hogy teljesen egyetért a bizottság tűnőén sikerült. A lovasság is kitünően felelt meg 
indítványával, megjegyezvén, hogy az osztrák-magyar- feladatának.
német szövetség nem szorul ily oldalról jövő támoga- Szófia szept. 29. Vidkovics konstantinápolvi 
tásra. Vergani újabb inszinuácz.ó.t a kormány ellen diplomáénál ügyvivő, két heti szabadságot

4«,^m™»***«**

rásdiibb-utőbb vereséget kell hogy szenvedjen. (Tetszés.) Konstantinápoly, szept. 29. (Az Egyetértés 
Erre Vergani újabb indítványa, mint a házszabályok- távirata.) Pol. Corr. Az a hideg és visszautasító 
kai ellenkező, a limine elvettetett és a ház a bizottsági fogadás, melyre a Maczedóniára vonatkozólag meg- 
indítványt, valamennyi szavazattal, az antiszemiták indított bolgár Campagne a kabineteknél és az euró- 
szavazatai ellenében, elfogadta. pai sajtónál talált, határozottan kijózanító hatást

Zára, szept. 29. Stefánia trónöröicösné jna délelőtt Bolgár oMa’ról most már arról biztosítanak.
Károly István főherczeg és neje és Jenő főherczeg 1 hogy a lapokban kifejezett amaz aggodalom, hogy 
társaságában a «Christa» yachlon kirándulást tett. Dél- Maczedóniában komoiv eseménvek vannak készülő- 
után megtekintette a hajóraj összes hajóit s kihallgatá- bgn teljesen aiaptalanok. A bolgárok egyházi és 
son fogadta tavich udvari tanácsost, Kupelwieser „lAKhi omn kő-sssk&rsss. i—- *?

Grácz szept. 29. A tartomány gyűlést ma be­
zárták.

Lemberg, szept. 29. (Az Egyetértés távirata.) Pol. 
Corr. Sembratovics görög kath. metropolita pásztorle­
vele, mely a kereszténység behozatala 900 éves fordu­
lójának egyházi megünneplését október 13-ára tűzte ki, 
egyúttal felszólítja a görög kath. klérust, hogy egyház- 
kerületükben oktassák a népet, hogy szt. Vladimír ide­
jében még nem volt schizma, s a ruthén nép teljesen

rülmény folytán növekedett, hogy orosz részről gö­
rög rokonszenvek tüntetnek, ily módon pressziót 
akarván Bulgáriára gyakorolni.

Lovaglóeszközök:
Szigeti Lajos szij-nyereggy ártó és bő-

röndöB, Muzenm - körnt 10. Nagy választék van 
kocsizó lószerszámokban, nyergek, utazó - bőröndök, 
táskák, ostorok, lovagló-veszszők, botok, szivartárczák 
és pénzerszényekben, jutányos áron. Árjegyzék bórmentve__;| meg

Meghívás.
A budapesti mészárosok állati terményeket ér­
tékesítő szövetkezete az 1888. évi október hó 14. 
na j*n délután 3 órakor tartja Budapesten, IV.,
Llpót-utcza 32. sz a. az uj városházában, a II. emeleti 

közgyűlési terem társalgó helyiségében

alakuló közgyűlését
melyre az aláírók ezennel tisztelettel meghivatnak.

Tárgysorozat:
1. Közgyűlési elnök választása.
2 Az alapszabályok megállapítása. . .
3 Az 5 igazgatósági és 5 felűgyelőbizottsagi tagnak meg­

választása, illetőiig az alapszabályokban megállapítandó \a-

-r,elvek legalább 3 nappala üz- 
W?«* n.eg.arláaa.eUlU az ^

? 3 7651
napján.

Dr* Horváth Jáno9
iparhatóság! biztos.

Nagy Károly
ipartestületi alel nők.

Légszesz- és vízvezetéki-berendezések :
Knuth Károly mérnök és gyáros, VII.,

azövetség-nteea 3. az. Vállalkozik : doset, fürdő, szi­
vattyú, szárító és szellőztetési berendezések és központi 
fűtések készítésére.

Óra- és ékszer-műves:
Hertsko Gábor, Károly-körut lak-

tanya. arany-, ezüst-, ékszer- és óra-gyáros. Ár­
jegyzék bérmentve küldetik. Régi ékszerek és ezüstök 
legmagasabb árban vétetnek,

: Székülések és lombfúrészeti különle­
gességek:

Ehrentreu és Fuchs Testvérek, IV
Károly-körut 24 — az olcsó Jánoshoz. — Ajánl 
ják lyukasztott székü őseiket, gömbölyű és óvá 
nádszékekhez és zsölyékhez (jobb mint nád fonás), to 

vábbá lombfürészeti különlegességekeit, szerszámok 
asa'.ások és mintákból.

Vilmos császár útja-
Konstanz, szept. 29. Vilmos császár fel órai 

késedelemmel tegnap este 10 és fél órakor ideérke­
zett s a pályaudvaron a nagyherczeg és az örökös 
nagyherczeg által fogadtatott. Szívélyes üdvözlés s

, . ,, , . , a katonai és polgári hatóságok bemutatása után a
katholikus volt. A pásztorlevél többször hangsúlyozza fejedelmi szeniélyiségek a lakosság lelkesült «hoch»
az ünnep katholikus jellegét, elrendeli, hogy a pápáért j kiáltásai közben a gyönyörűen kivilágitottt vasúti 
és királyért imákat mondjanak, a azzal végződik, hogy I téren keresztül a katonaság és az egyesületek által 
nemrég egy másik hasonló ünnep is volt, de azt a ka- képezett sorfal között nyitott kocsiban a kikötőhöz 
tholiczizmustól elszakadt eretnekek jogtalanul ülték | hajtattak. Éjjel 11 órakor ment a gőzös a pompá­

san kivilágított tavon keresztül folytonos tűzijáték 
Innsbruck, szept. 29. A tartománygyülés mai ülésé- I közben Mainau szigetére.

ben a helytartó válaszolt a népfelkelőknek a póttarta­
lékhoz való behívását illetőleg tett interpelláczióra és 
kijelenté, hogy az uj véderőtörvény a póttartalék intéz­
ményéről kibővítése iránt gondoskodni fog.

Nápoly, szept. 29. Az olasz permanens hajó- 
raj ide érkezett.

Pária, szept. 29. A Temps megerősíti a hirt, 
hogy a kormány az ülésszak kezdetén az alkot- j órakor utazik el. 
mány revíziójára rrnatkozó javaslatot elő fogja ter­
jeszteni. A javaslat nem fogná azonban a szenátus 
megszüntetését, avagy a köztársasági elnökség el­
törlését tartalmazni, hanem egyes-egyedül a szená­
tus pénzügyi előjogainak megszorítását , vala­
mint a feloszlatást jog megvonását fogja indítvá­
nyozni. Az indokolás jelezni fogja a kormány ab­
beli szándékát, hogy minden egyéb módosítási in-

Róma. szept. 29. A portugall királyi pár Mon­
zából ideérkezik résztveendő a német császár tisz­
teletére rendezendő ünnepélyeken.

München, szept. 29. (Hivatalos jelen­
tés.) Vilmos császár október 1-én esti 9 
órakor érkezik ide és október 2-án esti 10

Illatszerek:
Letel? Sándor, gazdagon felszerelt

raktár valódi angol és franczia illatszerekben és pipere 
árukban. Váczi-utcza «Nemzeti szálloda*) épületében.

Kelt Budapesten, a folyó 1888. évi szeptember hú -éG-dik

H ent hal er József
az alapító-bizottság elnöke.

Goldreich Fülöp
bizottsági tag.

Dr. STERN SAMU
egyetemi magántanár.

Dr. Korányi Frigyes tanár volt első asselstense.

Bútorok:
Kardos D. Andrássy-ut 13. szám,

ajánlja dúsan felszerelt asstalos és kárpitos bútor j 
raktárát a legdivatosabb és legizlésteljesebb kiállításban . 
legjHiányosabb árak mellett. j

Bankok:
Magy. leszámítoló- és pónzváltóbank

Dorottya-utcza 6, befizetett részvénytőke ÍO.OOO.UOU frt, 
bank és váltó üzlet.

Porosz szalon- és gyári-szén:
Stern E. Budapest, Zrinyi-utcza 6.

í. porosz és sziléziai kőszén és coaks. Egész kocsi- 
rakományok minden állomásra legolcsóbban.

E rovatra vonatkozó hirdetések 
csakis e lap kiadóhivatalában vétet­
nek fel. 6746

Frigyes császár naplója.
Béos, szept. 29. (Az Egyetértés távirata.) Tegnap 

délután a város összes kávéházaiban rendőrök jelentek 
meg, a kik a Deutsche Rundschau októberi füzetét, 
mely Frigyes császár naplóját tartalmazza, lefoglalták# 
A lefoglalt füzetek száma csekély, mert a D. R. csak 

ditványt. mely a kongresszus elé terjesztetnék, el- I kevés kávéháznak jön. A lefoglalás okairól eddig semmi 
lenezni fog. A kormány a sürgősség kimondását és biztosat sem tudnak.
bizalmi javaslatot fog kérni. _ Pétervár, szept. 29. (Az Egyetértés tu-

Páris, szept. 29. Határozottan állítják, dósitójának távirata.) A legtöbb pétervár! 
hogy a minisztertanács elvben elhatározta lap örül annak a zavarnak, a melybe a 
az alkotmány revízióra vonatkozó javaslat 6e- m$6-ugy. Bismarck herczeget hozta. Egyedül 
nyújtását. A részleteket még nem állapitól- a ]Sfovoje Vremja óhajtja a Bismarck győ- 
ták meg, de átalában azt hiszik, hogy a zelmét az angol befolyásokkal szemben, 
javaslat főként a szenátus pénzügyi praero- melyek Oroszországra nézve is károsak, 
gativájára fog vonatkozni. A tengerészeti Pétervár, szept. 30. (Az Egyetértés távirata.) 
miniszter közölte, hogy Tonkingban a hely- itt az a hir van elterjedve, hogy kevéssel ezelőtt
zet javult; a nagy fölkelő csapatok szét­
oszoltak és a kolera megszűnt.

Paris, szept. 29. (Az Egyetértés távirata.) Az 
igazságügyminiszter már megkapta Garnier, a né­
met követségi merénylő lelki állapotára vonatkozó 
orvosi véleményt. A vélemény konstatálja, mint már 
közölve is volt. Garnier beszámithatatlanságát.

Párle, szept. 29. (Az Egyetértés távirata.) Campe- 
non tábornok, egykori hadügyminisztert, ma sétalovag­
lás közben érzékeny baleset érte. Lova megbokrosodott, 
8 a tábornok leesett a nyeregből, még pedig oly sze­
rencsétlenül, hogy csonttörést szenvedett.

Majna-Frankfurt

ide Németországból ajánlat érkezett Frigyes császár 
palesztinai útjára vonatkozó naplójának részleges 
közlése iránt. Az ajánlatot visszautasitották.

KÖZGAZDASÁGL
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Két utczí« I G*« egry udvari szoba mint
GARpOH LAKÁS

vagy iroda alkalmas, városháztér 1. sz. II. ern. nov. hó 
1-re kiadandó. - Bővebbéit ugyanott a házmesternél. /OzS

9Lakások és boltok
a Dréher-féle házban hatvani-uteza, 4. szám alaU.

November 1-tol kiadok. /6-o

A hivatalos lap szept. 29. számából.
Kinevezések. A közmunka- és közlekedésügyi m 

kir. miniszter Joó Magdolna, Ciuldtn Eufúrnia, Do- 
bozy írén, Wolfsgrwber Erzsébet és Mesziényi Sán- 
domé szül. Kovák Róza távirda-kiadókat ideiglenes 
minőségű posta- és távirdakezelőkké ; az eperjesi kir. 
törvényszék elnöke Windt Arthur törvényszéki joggya­
kornokot segély díjas joggyakornokká nevezte ki.

‘ rwiÄ Wtr 4 T O >z1 J-% * JL A4» Ps ? a
Fiume, szept. 29. iQ. É.) Károly Lajos F-.erczeg és

Pozsony, szept. 29. (Az Egyetértés tudósítójának 
távirata.) A pozsonymegyei gazdasági egyesület 
kiállítását ma délután 3 órakor meglátogatta Frigyes 
főherczeg gróf Herberstéin főudvarmester kíséretében. A 
í'Őherczeget a rendező bizottság, élén gróf Pálffy István 
egyesületi elnökkel fogadta ünnepélyesen. Pálffy gróf 

_ . rövid beszédet intézett a főherczeghez, ki erre az ösz-
szept. 29. (Az Egyet- szeg bizottsági tagokat bemutattatá magának. A bizottság

értés tudósítójának távirata.) Frigyes császárné tagjai: Esterházy Ernő gróf, Földes Gyula titkár (disz-
«üro» meg,«,,« . Reto lele .ill».. Az ad»».«»,,
szerződést ma írták alá. (N. Fr. Pr.) herczeg mintegy másfél óra hosszat maradt a kiállításon,

I. Berlin, szept. 29. A kelet-afrikai partvidéken I apróra megmagyaráztatok magának minden nevezetesebb 
- kitört lázadásról érkezett legújabb hírek szerint a czikket és kollekcziót s e közben a kiállítás sikere fő­

néinél kelet-afrikai társaság hivatalnokai a lindi-i és I lőtt többszörösen elismerését fejezte ki. A főherczeg la-
mikindaui-i kikötőkben kénytelenek voltak állomá­
saikról elmenekülni és szerencsésen Zanzibarba ér­
keztek. Darcssalaamban és Bagamogó! • i jelenleg 
nyugalom van. Pangani és Kilvanah a luikelők ke­
zében van, kik nem ismerik el a szultán autorítá-

bona-üzlet e héten csak búzában volt élénk s nagyobb 
forgalom mellett szilárd irányt követett. Az árak jelen­
tékenyen emelkedtek. A többi gabonanemekben a fo­
gyasztók tartózkodó magatartása miatt gyenge forgalom 
volt. A legtöbb gabonanem ára mérsékelten hanyatlott.

Búza e héten is sok, mintegy 3*2,800 tonna érkezett 
a piaczra, a kínálat ennek következtében mindig jelen­
tékeny volt s a malmok, melyeknek nagyobb külföldi 
megrendeléseik vannak, élénk vétel kedvet tanúsítottak. A 
középszerű búza ára ennek következtében 10—15 krral, 
a finomabbé 15—20 krral emelkedett métermázsánkinV 
Kiviteli üzlet az állomásokon szintén élénk volt s foly­
ton néhány krral magasabb árakat fizettek az itteni 
paritásnál. A szállítási akadályok e héten is bénították 
az üzletet. Az itt elkelt búza legnagyobb részét a mal­
mok vették meg, mert a magán spekuláczió raktárak 
hiányában tartózkodik a vételtől. Az üzlet bizalmas 
hangulattal zárult.

Rozs bár kevés érkezett a piaczra, mégis sürgősen 
kináltatott, de a fogyasztók alacsonyabb árakon sem 
akartak vásárolni. Á forgalom ennek következtében 
lanyha irány mellett 3000 mélermázsára szoritkozuü, 
mi mellett az árak 10 krajczárral estek. Ma jegyezte­
tik : 5.10—5.35 írtig, készpénzfizetés mellett méter- 
mázsánkint.

Takarmányárpa kevés érkezett a piaczra s a kí­
nálat gyenge volt, a forgalom a fogyasztók tartózkodó 
magatartása miatt nehézkes volt s nyugodt irány mel­
lett 4000 mmázsára szorítkozott. Az árak nem változ­
tak. Végül jegyeztetett: 5.25—5.70 frt, készpénzfizetés 
mellett, métermázsánkint minőség szerint.-;

Tengeriért a konzorczium mint egyedüli tulajdonos 
magasabb árakat követelt, a melyeket azonban a fo­
gyasztók nem akartak megadni s igy nem is igen vál­
toztak az árak. Mintegy 25,000 mm. hetitorgalom mel­
lett jegyeztetik : takarmányáru 6.10—6.35 írtig, kész­
pénzfizetés mellett minőség szerint.

Zab nagyobb mennyiségben érkezett a piaczra, bőven 
kináltatott, de a fogyasztók tartózkodván a vételtől, az 
irány ellanyhult s a forgalom mintegy 3000 mmázsára 
szorítkozott, mi mellett az árak 10 krajczárral estek. 
Végül jegyeztetett: pótlékos áru 4.60—4.80 írtig, keres­
kedelmi zab 4.85—5 frt, finom hajó és vasúti áru 5.05 
—5.20 írtig, legfinomabb 5.30—5.40 frt, készpénzfizetés 
mellett mrnázsánkint minőség szerint.

Repczében szilárd irány mellett jelentéktelen üdét 
volt. Néhány kis tétel 11.50—13.25 írtig keit el minő­
ség szerint.

Hat áridőüzletben e héten csak mérsékelt volt ■ 
forgalom és az árak csekély hullámzásokon mentek át.
.5 _ irány ingadozó volt, de kiválóan szilárd és ennek 
következtében a végeredmény is jobbára pozitív. A ne­
vezetesebb árhullámzások e héten a következők voltak 

Szokvány búza őszre, miből az elmúlt héten 18000 
mm. mondatott fel, indult 7.40 írton, emelkedett lassan- 
kint 7.60 írtig, lanyhult azután 7.47 írtig, javult 7.50 
írtig és záródik nyugodtan 7.48—7.50 írton. — Szók- 
ványbuza tavaszra indult 8.23 írton, emelkedett las- 
sankint 8.46 írton, csökkent azután 8.30 írtig és végül 
8.36 írton javult; záródik nyugodtan 8.34—8.36 írton. 
— Heti forgalom mindkét buzahatáridőben mintegy 
300,000 mm.

tengeri május—júniusra indult 5.32 írton, emelke­
dett 5.40 írtig, csökkent azután 5.36 írtig és záródik 
nyugodtan 5.36—5.38 írton. — Hetiforgalom mintegy 
100.000 mm.

Szokványzab őszre> miből e héten 7000 mm. 
mondatott fel, indult 5 írton, emelkedett 5.04 friig, 
csökkent azután gyakori ingadozások között 4.95 írtig 
és záródik lanyhán 4.95—4.97 írton. — Szokványzab 
tavaszra indult 5.57 írton, emelkedett gyakori hullám­
zások között lassankint 5.66 írtig, csökkent azután 5.57 
írtra és záródik lanyhán 5.57—5.59 írton. — Hetiforga­
lom mindkét zabhatáridőben mintegy 100.000 mm.

Lisztüelet. (Az Egyetértés tudósítása.) Habár a 
lisztárak lassan-lassan lemorzsolódnak, a vásárlási kedv 
mindamellett teljesen hiányzik, úgy, hogy a lisztüzlet 
terén a hét folyamán általános pangás uralkodott. A 
beérkezett rendelések oly gyérek voltak, hogy koránt 
sem feleltek meg a malmok őrlési képességének: régi 
lebonyolítani való kötés pedig nem igen volt, mert az 
árak iránt való bizalmatlanság már hónapok óta tart. 
Csak a kiviteli üzlet lendített némileg az üzlet menetén. 
Anglia kiválóan nagy kötésekbe bocsátkozott, a mellett 
Francziaország és S váj ez is foglalkoztat bennünket. A 
közép és barna fajták legjobban elkeltek a heti forga­
lomban, a finomabb lisztfajtákat pedig remélhetőleg az 
export fogja abszorbeálni. Korpafajok ára 5—10 krral 
csökkent, lanyha kereslet mellett. Átlagárak:

0 1 2 3 4 5 6
14.90 14.6Ö LLIO 13.40 12.90 11.90 11.20

7 8 84 8} 9 F G korpa

neje esti t óraműi• érkeztek vissza vegliai kii .ndulasuk-

togatása alkalmából a közönség csak úgy özönlött a 
kiállításra s az összes helyiségeket zsúfolásig megtöltőbe. 
A tanitónukéuző intézet s'más több lánynevelő intézet 
növendékei testületik g voltak ott. Neiszidler Károly orsz. 
képviselő is megnézte ma délután a kiállítást, melynek 
különös előnye a kerekdedség, mi csak a rendezők

sál és megtagadták a:' küldött arab kormány- ügyességét dicséri. As egyesületnek a főherczeg látoga-
zóknak az engedelmes?* Hírlik azonban, hogy a I tása szép kis bevételt hozott. — Holnap katonai lóvásár
felkelőknek fogyatékán vu.i a pénzük, valamint lő- I és ménkiállitás lesz.

10.20 9.90 8.90 6.80 6.00 3.55 3.60 írt
100 kilókint összsúlyt tiszta súlynak értve.

Hüvelyesek és magvak. (Az Egyetértés tudósí­
tása.) A hüvelyes termények e héten élénk forgalom s 
ilyen irány mellett szilárd árakon jegyeztettek. Bab volt 
az egyedüli czikk, mely a hüvelyes termények között 
legnagyobb kivitelnek örvendett, az árak azonban a ki­
tűnő termések következtében alacsonyak, a kereslet kü­
lönösen barna bab után élénk ; állomásokon írton 
vétetett; nagy fehér nehány waggon 8 50 írton adat
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-!. t“»rpe bab állomás :>n 9-50 Írttal fizettetett. Lencse 
étin'.; fogalom mellett: nagyszemü magyaráni kevés 
:-i >ik':e! trí— IS fitig, zsizsikes ár4 8 — 13 fiiig je-
_y?z'reOít. Borst) 7*50—8 frí: köles oláhországi hiánv- 
:i;: mag var áru 5.25-5.50 írton kelt: köle-kása 9.50— 

10 :rt: mák. kék 25—:!ti frt, szürke 19—20 fit: ken- 
ierrr ag név leg 11 frt: köménymag magyar áru *23 Irt, 
-vilföLii 33 frt. Mind 100 kilónkint.

Gabonaforgalom a lef lyt héten#

timpt 22-től Mr»sy»r
• -* vasutak

Osztrák*
mrv.'y .ír Déli
alia ti- vasút
vasút

A itona-
p" zh;*jó- llagf n- 

zasi 'ars. haj«., on 
hajóival

I >>sze- 
sen

Budapestre érkezett 
métermázsa:

KH927 48254
Z 1-H87 2954 • -

19227 . U06 1 -
10221 :.20 \ —

■ ngeri ... ~. “T. !
* peze ... 10 * _ z\ j -

.........  ,1H4 mo -
v -:v 'óipk ól '53 C'U/ —

*81400 
í 5614 
; 172
’ 1388
i

.0*2
: 295 :

188416 8209-97 
— 20755

1396 21101 
21301 14619

, — 10651 — 1 3071
121 52681

óísxes^n -C0508 51f9/ ; HOOtil 142128 434289
ti idapestról elesállittatott

métennázsa:

P.U73 ......... 979 — — 41251 — 1 42230
:■ zs ____ 517 — — — 517
Arnt ......... 800ti 100 — 17« lő — 9613
7:í b ......... 102 , - — — - 402

•; i lül 7;0 — 20 ~ 821
• /.* ... íuo - — 115" - j 2460

1 - r ... ... 4190 17700 — 29.805 j — 51695
KiOci-lek ;>694.í tiJtl — 2>*í 1 — 37807

-ni 52450 19100 — 74;9ő 1 — 145745

v*<ten átesel Hitet ett mctrríDÓZFa:
>v.il>. dunai:Bzhajózási társaság hajóival:

8182 arna
—. különféle

1039. rab 
—. Összesen

2351.
85217.

rozs
tengeri —. rep- ze

Magánhajókon:
■ a 129CO. r :s —. árpa —. zab 7020, repeze —,

rab —, összesen 19920.
Termény ak. i Markó Albert ezég tudósítása az Egy ét­

ert $ száuD-ra.) Szilva : \ termelő országokból érke- 
. • L tu . s. á- k szerint a hozatalok az ottani piaczokra 
rí: -i mi:.óig lényegtelenek, mi által, hozzájárulván, hogy 

_v~zen ; áru nem termett oly nagy mennyiségben, a 
: v-:ure szár tottak, a hangulat megszilárdult, s az 

k. kü’.'>n-">i5«.n az nnSitetl minőségűn**!. emvike«itek. 
j\ ár;ér: nagy volt az érdeklődés, s a megérkezett 
menr.Vi'vjiek mind eladattak. mig kötésre csakis a helyi 
• adások le :ezé'éul ölt néhány üzlet létre, mert a kül-

.vjuök későbbi szállítású árura megrendeléseik­
kel tar! 'Zko.ivk, ci^óbb árakra számúvá». Az utóbbi 
i .ében megérkezett áruk minősége kié égitő volt, míg kez- 

: then s-k alárendelt minőségű árut küldtek ide, mert a 
•erm»:ő országok számos vidékein, a parasztok a szilvát 
■»rétién állapotban szedték le, hogy azt mihamarább ér- 
•"•.*c*?=i-i.c*s 'k •$ azonkívül gyengén aszaltak meg, nagyszemü 

ár mit m ;-abb árut érvén el. Azonnali átvételnél 8 5 da­
rabos - ../-t 90-rs 9.5ft, jO<i-as 8.50 forintba ké­
rd: r ) !;?; uííd-’íí. mely arak kötési áruért is a piacziak 
vnitak. Szilvaizrc- nézve a hangulat szintén megszilár- 
duit, miután a kereslet nagyobbodói!, s az előállítás rö- 
vid dő múlva véget ér. Készárunak 1 í -13.5**. kötésnek 
13 50 frt voll az ára métermázsánként. 1 ekintetbe véve, hogy 
készletek tavalyi áruból egészen elfogytak, oh-eóbb 
rakra nem igen lehet számítani. — Zsiradékok. A 

sertésíeihajíás a bé-'si piaczon csökkend, azok arai *2 
forinttal emelkedtek, rnely körülmény folytán kész áruért 
nálunk is magasabb árakat fizettek. Nagybani vételek- 

1 disznózsír "ti—6ti.50, 3 darabos fehér táblás sza- 
1 r.na 58 forintba kei ült métermázsánkint, mig kisebb 
m?nnvj;éheket *2 forinttal drágábben fizettek. Az iizlel- 
•vu' e*. lényege- szükséglét hiányában, csendes volt.

Sxeszűxlet. Az ügyeiért és tudósüása.) Szilárd 
i fny m d‘ 4 ?_z árak változatlanok voltak, a n.i most 
n ég m< tfelel a viszonyoknak, melyek az uj fordulat 

a teremtvvk : a í rgaiom ugyan nem nagyon élénk, 
de az egész hóién egyenlő volt es remélni engedi, hogy 
a jö'-o hónap kezdetével nagyobb lendületet vesz, a ko-

• sk-'dök nagy része el lévén lalva kis készlettel, tartóz­
kodva kísért az uj adó hatását. Finomított adóztatott szesz­
ből nem kel' C jelentékeny mennyiség, az ecethez való is 
még vontatottan kerül alku aia. már a múlt héten említett 
okokból, d- az akadályok előreláthatólag a hét folya­
mán elhárittatnak. Denaturált szeszben nagy kereslet 
é • jelentékenyebb ke "ele '.olt. Ol.-sősága különben le­
it izéi! a c.-ekely háiányait, melyeket a la-szesz és 
pír: ívnaija idéz elő, iparosok és kereskedők érdeklődése 
igyre irányul e czikkro, melynek meglehetős kedvező

jósolható. Jegyzések : adóztatod linomitott szesz 
5L50 írt nagyban, 55—53.50 frt kicsinyben, adózatlan
• e*hez való szesz 18.50— 19.50 frt, denaturált cczet- 

• -assz 28.50— 27.50 frt, ez utóbbi hordóval együtt
hektolite enkint.

Sertésüket. Az első u agyar sertéshizlaló részvény- 
; a>.-g tudósítása az Egyetértés szamára.) A ser- 

tésüziethen e heten kedvezőbb hangulat uralkodott, a 
nehéz ser ések ára emelkedett. — Réti átlagárak : 
Magyar szedett 2t0—320 kilós 5H}—-51} kr.; 180— 
240' kilós 10—51 kr, vén 300 kilónál nehezebb 47—
:iI krajezár, falusi sertések 17—10 krajezár, szerbiai 
i7—50 krajez,1 r kilogrammonkint, netto. —Kleségárak :

r 6.50 forint, arca ti forint, Kőbányán. Ser­
tésállomány : Szeptember 21-én volt 104,410 sertés, 
azóta érkezeit az alvidékről 1505, Szerbiából 2*231, 
d magyar államvasuior 3331 kövér, és 2ti«S5 rúd eg, a 
vidékről 1*23, összesen t0,u7 í : elszuüittatotb a 
: el vidékre Bécshe i 75«>, Csehországba 830, Bo-
• lenbachon at i ill- Buttkán at 935, Zsoloán-Oder- 
bergen át 1115. Hé ‘ - x • • me ’ nrszágba 208, budapesti fo­
gyaszt >s 325ti, a környékié 150, a magyar áílamvas- 
u'.n 135. kubanyai fogyasztás 250, összesen 10119,

a t l'i í.' Hi.ő A részvényszállasokban 18492 sertés 
ever. Az egészségi es átmeneti szállásokban e hu 

ér. íj5*2 seit'-s volt, azotaférkezett 2231, elszálliita- 
t 2354, n.aradi ititi’d vs pedig 3885 szerbiai és 

romáidai.
Élelmi starek. Ki«: u Adolf és társa < zég tudósi- 

•ás.a az Egyetértés szaniára.) Élénk kereslet 3 meg te 
X. Ifi száihuriányok mellett szilárd irány uralkodott az e 
. ••ti fiziéi ben. A téli i:g\a r/a^ra szükséges áruk haté 
rozoV.au c. elkedö irányt követtek. Szárnyasakban 
a íogyasztók eleget valogati attak, az arak változatlanok 
rnaríí« ak. Vaj niinderuthM túlságosan Kínál latiak, az 
árok olcsók. Tolás. A pia- zra érkézéit áru kész ve­

rő talált, az, arak emelkedők. Burgonya. Minthogy 
több figyelmet .ordítanak c rzikkre s némely vidékről 
uvenge termést helyeztek kilátásba, az árak a múlt be­
nőkhez képest emelkedtek. — Jegyzéseink következők : 
liba élő 5-«0—5 frt, vágott í.25—4.75 frt, tyúkok 60 
—90 kr, kacsa 0.90—1.20 frt, pulyka 2.50—3 Irt, ju- 
o!: 7—15 iit, miv'i párjával. Vaj 70—75 Irt, burgo­

nya 1.80— *2 frt, zsír 95—100 frt, hagyma 5—ti írt, 
vöröshagyma 3— t Irt, é;ő borjú 2h — 38 Irt, mind 100 
ki lókin t. Tojás 13—44 drb írtjával.

Gyarmatáruk. Wertheimer és Franki ezég tudósi- 
tá-a az F-gyetérlés számára.) Tzakor. Az utolsó két 
hét időjárása a répa minőségének javulását határozot­
tan előmozdította. Sok helyen még mindig ros: z minő- 
sőgiöl, kis gyökérről és a levelek megsárgulásáról pa­
naszkodnak é az a föltevés uralkodik, hogy a legkedve- 
y.öbb időjárás mellett sem érhető el a tavalyi minőség. 
Lnnék következtében a. belföldön a nyers ezukorárak 
meglehetős -zdard marad és ámbár a iranczia vásár­
ról hanyatló jegyzések érkeznek - nem változott. ! Fái­
dig Cseh-, Morva és Magyarországban 33 nyers ezukor- 
gyár kez'itc meg a munkát, mig a nagyobb rész csak 
októberben kezdi meg a campagnet. 1 iuomitott árut e 
héten is a második kéz a gyári árakon alul ajánlta és 
ezek az ajánlatok a jelenlegi gyenge forgalom következ­
tében az árakat annyira nyomták. Imgy a helybeli jegy­
zések a múlt hét ellenében \ írttal államik alábl. Je­
gyeztetik : Finomított iO—í' >50 írtig, ko<*zka í<> Irt 50

r.o
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Csak Mokka emelkedik hirtelen; ma már jegyeztetik 1 
írton tranzitóban vagy 194 írton elvámolva. Rizs a már 
jelentett magas árak mellett jó keresletnek örvendett. 
Fűszerek közül bors változatlan, szegfiibors emelkedő, 
szegfűszeg 10 írttal emelkedett, fahéj és gyömbér lanyha. 
Déli gyümölcsökben a mult heti árak mellett meglehetős 
forgalom volt. ,

Petróleum (Schiff Rezső tudósítása az Egyetértés 
számárai. X fogyasztás folytonos emelkedése miatt a 
készáruüzlet a lefolyt héten is igen élénk volt s jegyzükn 
elsőrendű amerikai áruért 22—22é Irtot, elsőrendű áruért 
21—214 Irtot 100 klgrmkint “Budapestről számítva, 
készpénzben.

Kézmii, rövid, norlnbergi és diexmü áruk (Leip- 
niker Manó ezég tudósítása az Egyetértés szániára). 
Az üzletmenet szeptember második felében még ke- 
vésbbé elégített ki, mint az elsőben; daczára a jó ara­
tásnak és a nagy kivifelnek eddig nem lehetett az e 
hónapnak megfelelő forgalmat elérni, lehet, hogy a me­
leg időjárás volt hátrányára a téli és őszi áruk kelendő­
ségének. Vevő kevés jelent meg a piaczon, miért is a 
nagykereskedőknek kevés dolguk volt. Az utazók nagy 
fáradsággal ossz« gyűjtöttek szép számú rendeléseket, de 
itt meg az volt a baj, hogy a rossz fizetési viszonyok 
miatt a nagykereskedőnek sok megrendelést visszautasí­
tottak. Egyes árukra át érve, lelcmlithetök: nyomtatott 
divat parketek, kalmük, kéknyomatu áruk, fehérnemű, 
valeri kendők, téli gyapjú kendők, oxford pamut vász­
nak, kanavászok. A divatáruknak gyenge keletük volt; 
gyapüi és posztóárekról jobbat mondhatunk; Őszi öltö­
nyöd, lódén es tclikabátszóvetek, női köpenyszövetek 
jól keltek. Vaszonárukból nehéz hegyi vászon és kelen- 
gyeczikkek vétettek. Rövid áruk u. m. kastor áruk, kö­
tött harisnyák, őszi czij ők, munkás jopkák, angol orsó 
«•zárna, selyemszalag, zsinór áruk, pamut csipke, kész 
fehérnemű, bársonyszalagok szinten kielégítő forgalmat 
értek cl. Szövő ezé: na és fonál későbbi szállításra ke­
restetett. A norinbergi és disz mű áruknak csekély kivé­
tellel gyenge keletük volt: a jobb keletűek következők: 
petróleumlámpák, evőeszközök, pléhkanalak, bőráruk, 
bőrostorok, palatáblák i honi gyártmány), dohányzósze­
rek, panorama tárgy ak, őszi és téli gombok stb. Stearm- 
és parafingyertya, elain és velőszappan szintén jól kelt 
el. A pénzbehajtás egy cseppet sem elégített ki. ! ize- 
tésképtelenségek fordultak elő, de jelentéktelenek.

Vas, vas-áruk és fémek, d Tbán és Nagel ezég 
tudósítása az Egyetértés számára.) A mull heti üzlet 
elég élénken folyt !e és az őszi idény váratlanul erősen 
állott be, úgy, hogy a hengerművek, valamint a keres­
kedők készletei gyérülni kezdenek. Különösen linomitott 
vasárukban, u. m.: rúd- és abroncsvasban, íekete leme­
zekben, hírláncokba!I és más hengermű gyártmányok­
ban semmiféle árváltozás nem történt; ellenben nyers­
áruban az irány igen szilárd, és magasabb árt kell 
fizetni. Szürke öntöde nyersvas tonnánkint 50 krtúl 1 
írtig, fehér kavarva* azonban *25—50 krral magasab­
ban jegyez. Klénk kereslet és forgalom uralkodott keres­
kedelmi öntvény-árukban és kályhákban; az élőbbnek 
árát egy magyar gyár 25 krajezárral felemelte, az 
utóbbinak iránya változatlan. Horganyozott lemezekben 
további árfelemelést várhalni, mert a nyershorgany 
iránya állandóan szilárd és a sziléziai termési helyek­
ről mindig magasabb árakat jelenfenek. A fémüzlr-t vál- 
:o/o. Réz állandóan szilárd, csak későbbi határidőre 
lanyhult meg valamivel a pia ez. < Mi a legutóbbi ár­
emelkedés után ismét csendesebb, és *2—3 Írttal ol­
csóbban jegyez. Nyers horgany és finomított horgany 
iránya emelkedő, előbbi 50 krral magasabb árt jegyez. 
Horganybádog ára 100 kilónkint 70 krral emelkedett. 
Dárdanv valamivel csendesebb, ón állandó szilárd, e 
czikk ára körülbelül 25 krral emelkedett. Az óeskavas- 
piaczon csend uralkodik, a forgalom jelentéktelen, köny- 
nyü hulladékvas iránt azonban több kereslet uralkodik.
< >«-ska sínek igen szilárflak, és e czikkbeni kereslet 
épiiési. vasúti és o!va=ztá=i ezélokra állandóan igen 
élénk, az árak itt-ott magasabbak. A pénzbehajtás 
nem jó.

VEGYES KÖZLEMÉNYEK.
r Raktárhiány Fiúméban. A m. kir. államvasutak

igazgatósága közzéteszi, hogy Fiúméban a helyzet az 
áruftlvétel részleges beszüntetése daczára sem javult, 
sőt a folytonos hajóhiány miatt még rosszabbodott. Ln­
nék folytán a Fiúméba rendelt kocsirakománvu áruk 
felvétele f'anemüek kivételével, mely utóbbiak szállítása 
ncm koriátoztatik — f. é. szeptember 30-ától kezdve 
további inlézkedé.-ig minden viszonylatban beszüntetletik 
azon reményben, hogy a forgalom 5—ti nap múlva is­
mét megnyitható lesz. Fiúméba rendelt küldemények 
azonban a beszüntetés ideje alatt is felvétetnek , ha a 
feladó kötelezvényt ad a feladási állomáson, mely sze** 
rinl az áruknak a vasúti rakhelvek igénybe vétele nél 
kiil közvetlen a vasúti kocsikból ti nappali óra alatti 
hajúba rakását vagy elfuvarozását biztosítja és kocsin­
ként ezen kötelezettség be nem tartása esetén a vasút 
javára eső ötven frinyi bánatpénzt tesz le. A már fel­
vett és útközben levő küldemények fel nem tartóz­
tatnak.

* Az alaó-tisKai vódgatak Parcseíich Felix Bács- 
Bodrogmegve í" ispánja, mint a tiszai védgátak újonnan 
kinevezett kormánybiztosa, Schönholcz folyammérnök 
kíséretében, mint nekünk Írják, e hónap 2fi-ikán indult 
cl szcmleutjáva.

£ A fűzi tó esztergomi vasút. F.sztergoinmegye 
közgvülése gr. Mágiáth, ívispán elnöklete alatt ma meg­
szavazta a 80,1*09 esetleg DHj.uOO frtnvi hozzájárulást. 
A közgyűlés ezenkívül egy ki lemezes bizottságot neve­
zett ki, mely bizottság minden lépést meg fog tenni a 
törzsrészvény töke teljes biztosítására.

KERESKEDELEM ÉS TOZfc.DE.
** Az uStlroó-szabályo*ás, az értéktőzsdén ma si­

mán és zavar nélkül folyt le. A prolongácziú-tételek a 
következők voltak: Magyar hitelbankért 35—U) kr., 
magyar leszámítoló és pénzvált bankért 3—5 krt, ma­
gyar* jelzaloghitpihaiikért 15—20 ki, magyar aranyjára­
dékért 7} —12* kr., magyar papirjdradékért simán — 5 
kr. mind report.

Jd-sziv sorsjegyek. Az egyesült bankoknál u.
m. ,*i magvar leszámítoló és pénzváltó bank, magyar 
hitelbank, pesti magyar kereskedelmi banknál igen nagy­
számmal jelentkeznek Jo-sziv sorsjegyekért s kétségte­
len. hogy a közönség e jótékony-vzéUi sorsjegyeket 
mind megveszi.

A mngy&r Jelzálog-hitelbank kolozsvári kép­
viselősége ez ovi október l én kezdi meg működését. A 
képviselőség vezetőjévé báró Mnnn>berg Sándor nevez­
tetett ki.

** A rimamurány salgótarjáni vasgyár rész­
vény társaság f. é. közgyűlése okt. hó 27-én fog meg­
tartatni.

a Harmónia társulat ma délelőtt tartotta évi 
rendes közgyűlését Muller Vilmos elnöklete alatt. Az 
igazgatóság évi jelentése szerint a társulat üzleti for­
galma ugyanaz volt, mint a múlt évben. A nyereség- 
egyenleg 399 írt 22 kr. eredményt tüntet föl, a mely 
összeg a tartalékalaphoz fog csatoltatok Végül megvá­
lasztanak az igazgatóságba: Tabódy József, Gassi Fe­
rencs és Rausch Károly, a felügyelő bizottságba: Dr. Le­
derer Márton, farkasházi Fischer Jenő, dr. Szalávdi Mór 
és Hirsch Antal.

kron, hulladék (pilés ■ 36—5 ti írtig, fehér jege ez 
írton, sárga 11 írton fogyasztási adó nélkül, zárlatra no­
vember—májusi hzzliiíá- ra linomitott 33.50—3« Írtig, 
koczka 3ti '*ti..5i> ívtig. hulladék 53 írton. Káné. Az- 
utolsó időben volt váitozaíosságok után a helyzet ismét 
ecsendestül és a reális üzlet az előtérbe lép. Brazília1 
i: jók kissé csökkentek, mig későbbi szállításra szilár 
d V: bak, miáltal az előbbi nagv feszültség löloállott ét 
b miatt a második, kéz is több bizalommal ing hozzá.

79.5 k. 7.70 frt, 300 mm. 79.5 k. és 100 mm. 79 k. 
7.65 frt, 100 mm. 79 k. 7.60 frt, 100 mm. 79 k. 7.65 
frt, 1500 mm. 79 k. 7.70 frt, 100 mm. 79 k. 7.70 írt, 
100 mm. 79 k. 7.67jfrt, mind három hónapra.

Pestmegyei 4oüü mm. 80 k. 7.75 frt, 200 mm. 80 
k. 7.60 Űrt, 100 mm. 79.5 k. 7.55 frt, 300 mm. 79.2 
k. 7.62.J frt, 200 mm. 78.6 k. 7.50 frt, mind három 
hónapra.

Fehérmegyei 2400 mm. 79 k. 7*65 frt, 1500 
mm. 78.8 k. 7.65 frt, 100 mm. 79 k. 7.65 frt, 100 
mm. 78.4 k. 7.60 frt, mind három hónapra.

Bocsai 4300 mm. 80 k. 7.77£ forint, három hó­
napra.

Szanádi 39CO mm. 80 k. 7.77J forint, három hó­
napra.

Bajai 1700 mm. 77.8 k. 7.40} • forint, három hó­
napra.

Becsei 3600 mm. 80 k. 7.75 forint, három hó­
napra.

Bácskai 200 mm. 89 k., 300 mm 79 k. és 100 
mm. 72.2 k. 7.72.) forint, mind három hónapra.

Felső-fis zavidéki 200 mm. 79.6 k. és 100 mm. 79 
k. 7.50 frt, 100 mm. 79 k. 7.50 frt, mind három hó­
napra.

Marosi 4700 mm. 80 k. 7.80 forint, három hó­
napra,

Erdélyi 200 mm. 79.5 k. 7.37} forint, három 
hónapra.

Árpa 400 mm. 8.90 forint, 100 mm. 8.20 frt, 100 
mm. 7.80 frt, 300 mm. 8.75 forint, mind készpénzfizetés 
mellett.

Zab 200 mm. 4.80 frt, 100 mm. 4.95 frt, ICO 
mm. 5.10 frt, 100 mm. 5.40 frt, mind készpénzfizetés 
mellett.

Kőles 500 mm. 5.20 *rt, készpénzfizetés mellett.

Mai hivatalos eff Mio drab:

BUDAPEST! ÁRU- ÉS ÉBTÍKTŐZ3D&,
— Szeptember 29. —

G abonR*tő*edee
A buza-űzlet ma is igen szilárd irányt követett. A 

kínálat meglehetősen nagy volt, de a malmok is élénk 
vételkedvet fejtettek ki és mintegy 35,000 mm. adatott 
el, átlag nehány krajezárral magasabb árakon. — Egyéb 
gabonanemekben csak gyér volt a forgalom és irány 
meg árak teljesen változatlanok maradtak. — Ki­
adatott :

Bnxa: Tiszavidéki 200 mm. 81.8 k., 500 mm. 
81.5 k. és 200 mm. 82 k. 7.82} fit, 100 mm. 8J.5 k. 
7.80 forint, 100 mm. 81 k., 300 mm. 80 k. és 100 
mm. 79 k. 7.65 forint, 100 mm. 80.5 k. 7.72} frt, 100 
mm. 80 k. 7.65 írt, 100 mm. 80 k. 7.70 frt, 100 mm. 
80 k. 7.75 itt, 300 mm. 80 k. 7.70 frt, 209 mm.

Bus» M 1» 
• * • •

lose
Árpa

Zab
Tengeri

Köles
Repose

uj bánsági. ,
» tiszavidéki 
» pestvidéki 
» fehérmegyei ...
» bácskai................
» északmagyarorsz,

» takarmány.. . : 
» égetni való. •• . 
» sörfőzdéi.....
* ••••••••ej
ó bánsági... .
» másnemű . . , #
o .. . ■ ... I • • ■

78-81 
78—81 » 
78-81 * 
78-81» 
78—81 * 
78- 81» 
70-72*
60_62 •
62—64 a 
64-66» 
39—41 * 

7o* 
73» 
— »

írttól

*745 
7.40 
1 Ab 
7.45 
7.30 
5.35 
5.35 
6.25 
7.75 
5.— 
6.20 
6.10 
5*20

11,50

flrtig
7>5
7.60
7.65
7.65
7.50 
5.55 
5.55
7.25 
8.90 
5.40
6.25 
6.15
5.50 

13.50uj káposzta .« • • • —
— » bánsági................ — » —.— —•—
Határldöüzlet mérsékelt forgalom mellett a maga­

sabb londoni, liverpooli és párisi gabonaárfolyamok kö­
vetkeztében szilárd irányban nyílt meg, de később a 
részvétel hiányában ismét elgyengült. — Köttetett:

Délelőtt
Szokványbusa őszre mintegy 5,000 mm. 7.49 és 

7.48 forinton.
Szokványbusa tavaszra mintegy 10,000 ram. 7.35, 

7.37, 7.36 és 7.35 forinton.
UJ tengeri május—júniusra mintegy 10.000 mm. 

5.36, 5.35, 5.34 és 5.35 forinton.
Szokvány zab tavaszra 1000 mm. 5 59 írton.
Hivatalosan felmondatott október 4-kére 1000 mm. 

szokványbuza és 1000 mm. szokványrozs.

Déli tőzsde.
A déli tőzsdén gyér volt a forgalom, de nyugodtabb 

as irány. — Köttetett.:
Szokványbuza tavaszra mintegy 5000 mm. 8.35 

és 8.34 forinton.
Tengeri május—júniusra mintegy 5000 mm. 5.35 

5.34 irton.

8.34 
5 34 
4.92 
5.57

7.50
8.36
5.36 
4,95 
5.59

Déli 1 órakor hivatalosan záródnak.
Szokványbuza őszre ................... . . frt 7.48 -
Szokványbuza 1889. tavaszra............. »
Vj tengeri 1889. május—júniusra ... «
Szokvány/.;!b őszre ............................ «
Szokványzab tavaszra............................ »
Káposziarencze augusztus-szeptember e « —.— — —.—

Délutáni forgalomé
A délutáni forgalom gyenge volt, az irány tartósan

lanyha, mert a berlini és párisi gabonaárfolyamok nem 
elégített k ki. — Köttetett:

Ssokványbuza őszre mintegy 5,000 mm. 7.50 és 
7.49 írton.

Szokványbuza tavaszra mintegy 5,000 mm, 8.36, 
8.35 és 8.34 forinton.

Tengeri május—júniusra mintegy 5000 mm. 5.38, 
5.37 és 5.38 írton.

Délutáni ö órakor záródnak:
Szokványbuza őszre........................... frt
Szokványbuza 1889. tavaszra............  •>
lij tengeri 1889. május—júniusra . .
Szokvanyznb ő«zre . . .........................
Szokványzab tavaszra............................
Káposzta^ peza au a.—szept.-re ....

#
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€

«

7.48
8.34
5,36
4.95
5.57

7.50
8.36
5.38
4.97
5.69

eredeti (Stachel) nehéz---------- frt, közép-------------frt
Szerbiai nehéz 48}—49} frt, közép 48—49, könnyű 
17—48 frt. Hízó egy évee, —.— forint, hizó két
éves makkos------ forint, hizó öreg —.— f°r^t
Sertéslétszám: Szeptember 27- n volt készlet 104.065 
db, szeptember 28-án fel hajtat«, t? 2063 drb, szeptember 
28-án elszállittatott 1764 drb, sz. pt. 28-án maradt kész­
letben 104,364 darab sertés.

Newyork. szept. 29. (Kabelsürgöny.) Váltó Berlinre 
400 márkáról (60 napi látra) 94J, Londonra 4.83}. 
4%-os tőkésített kölcsön 1877-ből 130, Erie-vas'5» 
30, váltó Parisra 5.23 f.

Külföldi értéktőzsdék lárl&ta.

Torménytőassde*
Terményekben, különösen szilvában élénkebb voit a 

forgalom. Szilvaiz szilárdabb. Zsiradék áruk szilárdak. 
— Köttetett:

Szilva, boszniai 85 darabos kész szállításra 10.50 
forinton, 100 drhos 8.50 írton, szerbiai 90 darabos ok­
tóber-novemberre 9" 8 írton, 85 darabos 10.50 írton, 
100 darabos oktőber—novemberre 8* 3 írton, mind 5ti 
kilónkint.

Bziivaiz szlavóniai kész áru 14 forinton.

2: rtéktőzsde.
A mai értéktőzsde lanyhán nyílt ni eg, de később jobb 

berlini tudósításokra megszilárdult. Az irányadó értékek 
árfolyamai jelentékenyen ingadoztak. A közlekedési vál­
lalatok értékei megszilárdultuk. Helyi értékek kevés figye­
lemben részesültek.

Blutbeede.
Az elötőzsdón osztr. hi tel részvény 312.20-tól 312.75-ig, 

magyar aranvjáradók 100.05-től 100.20-ig, magyar pa­
pi r járadék 90.42}-töl 90.47}-ig, magyar jelzálog hitel­
bank 140.50-en köttetett.

IX óra 15 perczkor záródnak: Osztrák hitelrész­
vény 312.60—312.70, magyar aranyjáradék 100.10—
1 nö. 124, magyar papirjáradék 90.35—90.37}.

Déli tőzsde.
A déli tőzsdén osztrák hitelrészvény 312.50 és 312 60 

közt ingadozott, magyar leszámítoló és pénzváltó bank 
9fí.75-ön, szerb sorsjegyek 36-on, magyar aranyjáradék 
99.95-töl 100.15-ig, magyar papirjáradék 90.20—90.40-ig, 
pesti hazai első takarékpénztár 7850-en köttetett.

1 óra 30 percekor záródnak: Osztrák hitelrész­
vény 312.60—312.70, magyar hitelbank 305.75—306, 
magyar aranyjáradék 100.20—100.22}, magyar papir- 
járadék 90.40-90.42}.

Premium-üzlet: Osztrák hitelrészvény holnapra 
2.50—3.50 frt, nyolez napra 6—7 frt, egy hóra 13— 
14 foiint.

Utótőzade.
Az utótözsdén osztrák hitelrészvény 312.45-től 312.80-ig, 

magyar aranyjáradék 100.85-töl 100.15-ig, magyar leszá- 
mitoló és pénzváltó bank 96.75 ön, áruitatott.

2 óra 30 perczkor záródnak : Osztrák hitelrész­
vény 312.80—312.90. magyar aranyjáradék 100.15— 
100.17).

A magán-forgalomban szilárd irány mellett osz­
trák hitelrészvény 313.20-tól 313.30-ig köttetett.

Esti tőzsde.
Az e;--ti tőzsde iránya szilárd maradt. Osztrák hitel­

részvény 313.80-tó! 313.90-ig. magyar aranyjáradék 
ICO.20-tól 100.27} ig kelt.

5 órakor záródnak: Osztrák hitelrészvény 313.70— 
313.80, magyar aranyjáradék 100.25—100.27}.

Sertéekerakedélmi otarnolb
* Budapest-Kőbányán.

Kőbánya, szept. 29. Az üzlet változatlan. Magyar 
nraségi öreg, nehéz 48—49 írt, fiatal nehéz 50}—51 fo­
rint, fiatal közép 50}—51 forint, fiatal, köny- 
nyü 50—51 forint, közönséges (szedett) ne­
héz 48—49 forint, közép 48—49} forint könnyű 
47—48 forint. Romániai, bakonyi, átmeneti nehéz 
---------- forint, közép-------------forint, könnyű —.— Irt,

BÉCSI ÉRTÉKTŐZSDE.

Előtőesde*
Béce, szept. 29. (Az Egyetértés távirata.) A mai 

előtőzsdén jelentékenyen javult az irány, de az üzlet 
minden téren csekély maradt. Járadékok ismét lanyháb­
bak voltak és a valuták megint megdrágultak, különö­
sen német birodalmi bankjegyek hiányoztak.

11 órakor sáródnak: Osztrák hitelrészvény 312.30, 
magyar hitelbank 306, osztrák tartományi bank 227.50, 
unió bank 216, osztrák-magyar államvasut 253.50, déli 
vasút 107, Károly Lajos vasút 209.60, májusi járadék 
81.10, magyar aranyjáradék 99.90, magyar papirjáradék 
90.15, alpesi bányatársaság 44.50, húsz frankos arany 
9.56}, márka 59.45.

Déli tőzsde.
A déli tőzsde gyengén tartott árfolyamokkal nyílt 

meg. — Jegyeznek: Osztrák hitelrészvény 312.30, ma­
gyar hitelbank 306, osztrák tartományi bank 227.50, 
unio-bank 216, angol-osztrákbank 114.25, osztrák-ma­
gyar államvasut 253.80, déli vasút 107, Károly 
Lajos-vasut 209.75, májusi járadék 81.10, magyar 
aranyjáradék 99.87, magyar papirjáradék 90.17, húsz 
frankos arany 9.56}.

Később sem volt jobb a tőzsde magatartása és az 
árfolyamok határozatlan irány mellett ingadoztak. Já­
radékok lanyhák maradtak : váltók és valuták megdrá­
gultak.

2 órakor Báródnak : Osztrák hitelrészvény 312.90, 
angol-osztrák bank 114.50, uniobank 215.50, bankegye­
sület 100.—, magyar hitelbank 306.25, osztrák tar­
tományi bank 227.75, osztrák-magyar államvasut 
254.70, Károly Laios-vasut 210.50, dunagőzhajózási 
részvény 405.—, Lloyd részv. 448, észak-nyugoti vasút 
166.—, elbavölgyi vasút 199.—, tramway 227.50, déli vas­
út 107.75, májusi járadék 81.15, osztrák aranyjáradék 
110.50, magyar aranyjáradék 100.—, magyar papirjá­
radék 90.30, északi fasut 2464, bécsi községi sorsjegy 
142.—, 20 frankos arany 9.59, német birodalmi márka 
59.45. Berlini jelentésekre szilárdabb.

Bóos, szept. 29. (Magyar értékek hivatalos zár­
lata). Magyar földtehermentesitési kötvények 104.50, 
Erdélyi földtehermentesitési kötvények 104 75, 5}°/0-os 
magyar földhitelintéseti záloglevél —.—. Erdélyi vasút. 
178.75. Magy. keleti vasút els. k. 112.50. Magy. ny. sors­
jegy 131.—. Szölődézsmaváltsági kötvények —.—
5‘Y0-os papirjáradék 90.27. Tiszavölgyi sorsjegy 122.75, 
Magyar 4°/0-os aranyjáradók 100.05. Magyar vasúti köl­
csön 146.—. Magyar hitelbank 306.50. Alföldi vasút 
182.—. Magyar északkeleti vasút 101.—. Keleti vasúti 
elsőbbség 97.50. Tiszavidéki vasut-részvény 248. 
Magyar leszámítoló- és pénzváltóbank részvény 96.50. 
Kasea-oderbergi vaeutrészvény 141.—. Dohány-részvé­
nyek —. Leszámítoló bank —. Temes Béga —.

Eéos?, szept. 29. (Osztrák értékek hivatalos zár­
lata,) Osztrák hitelrészvény 312.90. Déli vasút 107.75, 
4%-os aranyjáradók 110.50. Váltó Londonra 1*21.40. Ká 
roly-Lajoa vasút 210.50. 1864-es sorsj. 170.75, 1860-as 
sorsjegy 140.—, Török sorsjegy 23.25. Angol-osztrák­
ban krészvóny 114.—. 4e2%-os ezüstjáradók 81.80. Osz­
trák államvasut 255.40, 20-frankos 9.58. 4*2°/o-os pa­
pirjáradék részv. 81.15. Osztrák hitelsorsjegy 18*2.75, 
osztrák-magyar bankrészvény 875. Ceász. kir. arany 
5.71. Német bankváltók 59.4-5, Elbavölgyi vasút részv. 
199 50, Bécsi bankegyesiilet részvényei 100.2o. Dunagős- 
hajózási-társ.-részv« 403. Javult.

Délutáni és esti forgalom a bécsi értéktőzsdén.
Becs, szept. *29. (Az Egyetértés tudósítójának távirata.) 

A déli tőzsde zárlata után jegyeztetett : Osz­
trák hitelrészvény 313.20, osztrák-magyar államvasut 
255.40, Károly Lajos-vasut 210.50, magyar aranyjára­
dék 100.12.

A délutáni magánforgalomban hitelrészvény gya­
korta ingadozott, de a jobb irány mégis tartotta magát. 
Osztrák hitelrészvény 313.75 és 313.10 után 313,50, 
magyar aranyjáradék 100.10 után 100.15.

Az esti magánforgalomban maradt osztrák hitel­
ész vény 313.4Ő.

BÉCSI GABONATŐZSDE.

Béce, szept. 29. (Az Egyetértés tudósítójának táv­
irata.) Búza a fogyasztóknál gyéren kelt és a kivitelre 
semmi sem ment, de üzérkedésre töiténtek vásárlások 
jól tartott árakon. Rozs, tengeri és zab általában gyenge 
fogyasztási forgalom mellett keveset változtak, finom 
árpa élénk kiviteli kereslet mellett határozottan szilárd 
és jobbára valamivel jobb* árakon kelt, közép fajok igen 
mérsékelt fogyasztási üzlet mellett változatlanul nyugod­
tak. Tengeri kész áru 6.70—6.80 frt. zab magyar ke­
reskedelmi áru 5.60—5.70, rostált 5.80—6, legjobb 
6.35—6.50 frt. — Eladatott:

Búza : 8—10,000 mm. részint észak-magyarországi, 
részint déli vasut-vidéki 7.80—7.85 írton, bécsi paritá­
son üzérkedést ezélokra, továbbá egy-egy rakomány 
ó-becsei 79.5 k. 8.25 frt három hónapra, moholyi _79.5 
k. 8.25 frt készpénzen Becs, illoki 1000 mm. 78 k. 
7.80 frt három hónapra Becs: észak-magyarországi ki­
sebb tételekben 79.5 k. 7 45 frt Szered. 7.40 frt Oa- 
lantha, 7.50 frt Diószeg, 80 k. 7.30—7.40 frt Érsekúj­
vár, 80 k. 7.40 frt. Surány.

Ross : 1500 mm. nyírvidéki 73 k. 6.10 forint Becs, 
győri 73 k. 6 frt Schwechat, északmagyarországi 7*2 k. 
5.75 frt, 75 k. elsőrendű 5.90 frt Szempcz, 73—74 k. 
5.65 frt Érsekújvár.

Árpa Morva 8.50—9.50 frt, különösen hanaui állo­
másokra 9.60 frt, déli vasutvidéki 7.50—7.75 írt Keszt­
hely, északmagyarországi 6.80—7.10 frt Nyitra, első­
rendű 8 frt Surány, marchfeldi 7.10 frt Bécs.

Határidő üzletben a szilárdabb angol és a maga­
sabb párisi jegyzéseknek legfeljebb csak annyi befolyá­
suk volt, hogy a további csökkenést megakadályozták.
— Köttetett: Búza őszre 7.83—7.88, tavaszra 8.78— 
8.80, zab tavaszra 6.06, uj tengeri 5.71 és 5.72 Irton.
— Felmondatott 2500 mm. búza.

Délután búza Őszre 7.92 írtig javult, különben a 
pangás következtében gyengült az irány. Búza tavaszra 
8.76, rozs tavaszra 6.56. uj tengeri 5.70 írton köttetett. 
Továbbá jegyeznek inkább névleg: Rozs őszre 5.95, 
zab őszre 5.56, tavaszra 6.U6, tengeri szeptember ok­
tóberre 6.35—6.40 frt.

KÜLFÖLDI ÉRTÉKTŐZSDÉK.

Berlin, szept. 29. (Az Egyetértés tudósitójának táv­
irata.) Szilárd megnyitás után ellanyhult az irány, kü­
lönösen bányaértékek, a különböző vasutak és járadé­
kok gyengültek, csak orosz bankjegyek jól tartyák. Ké­
sőbb kissé javult az irány és a zcrlat már általában 
megszilárdult. — Magánkamatlab 3|°/o*

Berlin, szept. 29. (Tőzsdei tudósítás.) Pénz bővebben 
van és az árfolyamok gyakoribb ingadozások után ja­
vullak.

Frankfurt, szept. 29. (Esti tőzsde.) Osztrák hitel­
részvény 263, osztrák-magyar államvasut 214%, Ká­
roly Lajos-vasut 1785'8, osztrák déli vasút 91.75. 
Csendes.

Pária, szept. 29. (Az Egyetértés tudósítójának táv­
irata.) 1 óra 20 perczkor jegyeznek: 3%-os já­
radék S3.—, 4} százalékos járadék 105.52, olasz jára­
dék 97.25, magyar aranyjáradék 84%, egyiptomi köl­
csön 429.37, spanyol járadék 75.72, török vasúti kölcsön 
15.42, ottoman bank 546.87, Rio Tinto rézbánya 597.50, 
Szuez-részvény 2250, Panama-részvény 288.75, osztrák­
magyar államvasut 548.75, osztrák déli vasút 233.75.

3 óra 4O perczkor záródnak: 3°/0-<>s franczia 
járadék 83.15, 4j%-os járadék 105.57, osztrák-magyar 
államvasut 551, osztrák déli vasút 238, osztrák föld­
hitel-részvény 845, franczia törleszt belő jára ék 86.37, 
magyar vasúti kölcsön 308, magyar aranyjáradék 84.75, 
ottomán bankrészvény 546.87. Javult.

London, szept. 29. (Megnyitás.) Angol consolok 97.05. 
London, szept. 29. (Zárlat.) Magyar aranyjáradék 

83.25, osztrák aranyjáradék 92, osztrák ezüst-járadék 
68, angol consolok 97.03, ezüst 43.25. Bágyadt.

f 11 ti átszámításokhoz mer a tranaakuO-fcoiisegsK. tovaoba a laeúió* ee 
ultimo-árfolyamokhoz azonkívül irié;r a minditakori budapesti prolongiczii 
tvtelek is számításba veend- k. A. *»gal jelölt értékek » buáaposti tözsd^a 
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Prága, szept. 29. Nyers ezukor Prágában 15.85, 
Aussigban 16 frt.

Trieszt, szept. 28. Czukor. Centrifugai pilé kész 
áru 20.25—*21 forint. — Kávé szilárd. — Szeszké-z 
magyar 22, oláh 14—14.25, német 1 í—15 frt.

Hamburg, szept. 29. (Kávé.) Santos good average 
októberre 66, deczemberre 64.75, márcziusra 62.75 
márka.

Hamburg, szept. 28. Petroleum helyben 8, októ­
ber—deczemberre 8 márka. Szilárd.

Paris, szept. 28. Nyers czukor 8S° kész áru 35 
—35.25 frank, baisse. Fehér czukor folyó hónapra 
38.50, októberre 38.10, hausse, októbertől négy hó­
napra 37.25, az első négy hónapra 37.50, finomított 
kész áru 107—108 frank.

Zürich, szept. 29. Elsőrendű magyar búza 21.50 
frank, i zlettelen.

Havre, szept. 29. Kávé folyó hóra 84, négy hó­
napra 80.75 frank.

London, szept. 28. Angol búza nyugodt, de }—1 
shillinggel drágább, külföldi meglehetősen élénk ég hét­
főhöz képeit }—J shillinggel magasabb ; zab élénket b 
és } shillinggel drágább : tengeri lanyhe : egyéb tar­
tott. — Uj tengeri folyó hónapos 24 f, szeptember-októ­
berre 24, októberre 24. — Repezeolaj helyben 27}. — 
Jávaczukor lő}, nyers réparznkor októberre IS7 nyű­
göd1.— Hozatal : búza 59,720, árpa 8680. zab 127,520 
quarter. — Eső.

Liverpool, szept. 28. Fehér Búza 1 shillinggel 
piros búza 2 shillinggel drágább. Liszt tartott, tenger 
nyugodt.

Bréma, szept. 28. Petroleum helyben 7.95 márka. 
Alacsonyabb.

Antwerpen, szept. 28. Petroleum 20} frank. Szi­
lárd.

Külföld! árutőzsdék zárlata.
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36.20 
35.55

10.39

+

0.03
0.02

BORÁSZAT.
*** Fillokssera. Zalavármegye Szigliget, Cser- 

szeg-Tomaj és ('sabrendek. Szilágy vármegye Szi­
lágy-Cseh, Bösháza, és Relencze, Jász-Nagykun- 
Szolnokvármegye Alattyán és Temesvármegve Magy- 
Semlak és Gatt aj a községeinek szőlőiben a i illők* 
szera jelenléte megállapittatván, a nevezett közsé­
gek határait a földmivelés-, ipar- és kereskedelemügyi 
m. kir. miniszter zár alá helyezte.

NAPIREND: szeptember 30-án.
Naptár: Vasárnap. — Róm. kath.: G. 19. .L rom áld. 

— Prot.: G. lti. Jerom. —■ Görög-orosz : (szept. lti.) 
R- 14. Eumén. — Zsidó: (tisn £5) — Nap kél 5 o. 
59 p.. nyugsz. 5 ó. p. — Hold kél 11 óra 29 p. 
d. e.. nyugsz. 8 óra IS p. d. u.

Miniszterek nem fogadnak.
A budapesti kerékpár-egyesület kirándulása d. u. r,--l 

Ö órakor.
Hírlapírók "baakettje Kaas Ivor báró belvárusi képvi- 
„ seld tiszteletűre d. u. 1 órakor.
Őszi versenyek első napja d. u. 2 óra 15 perczkor.

lövészet a budapesti lövöldében, 
xüzoltó sző ve tég iil-'-se d. e. 8 órakor az uj városházán. 
Magyarországi állatorvos-egylet közgyűlése 

órakor.
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1SS8 EGYETÉRTÉS, VASÁRNAP, SZEPTEMBER 30.
asztaltársaságának szüreti ünnepélye

ünnepélyes 

a Mor-

Jparos ifjak
Sándor-tér 1.

jíö * számára rendezett kér# »keddi tanfolyam
m-írn.vitása d e. 11 órakor.

Ozmán jótókonysági-egylet szüreti ünnepélye 
bitzer vendéglőben.

Királyi várra"óta Budán, megtekinthető d. e. 9—12 és 
,i u. 3—6. .leien'Ktv.het ni a várkapitány Ságnál. 

flr.rai terra kék állandó kiállítása a kareskodelmi 
zruxenml as. Városligeti ipsresarnok. Naponként d. e. 
9 1l‘ óráig '1 s d. u. 3—7 óráig. Vasárnap és ünnepna­
pokon d ’i- kr l.eiépti díj. különben szabad a belépés, 
f^vnno!: látható a -.ufffestészeti sorsjáték ni/eremény-tár- 
zy '• .:' lin'IIitásn. Belépti dij 10 kr.

S7cE3‘ti : képtár d. e. 9 d. u. 1. ^">”vri^
Orpzafzo* ke? -r az akadémia palotájában d. e. 9 —d.u. 1 
Mü*r ki iparmcserm a kerepesi-uton (Beleznay-kert) 

nyitva d. e. 9-től 1-isr.
Törtéaelrai erceképoaarnok a budai várbazárban nyitva

é. e. 9—12.
Iparm ti vész éti innrer, m az Andrássv-uton d. e. 9-től

C u. í-’bt.
Gazdaság anisanm a Köztelken d. e. 10— d. u. 5-ig.
Az nj orezágház gipszmintája ruegt kinthetö d. e. 9 — 

j-j-ig. be é ti dij 20 kr. .. «Jósziv- javára.
Földtani, termószetrajzi és ásványtani múzeumok a 

?rnj.:i épületi.er 'muzeurn-körút) cl. e. 10—1*2. 
Vörös-kereest-egyleti Erzsóbet-kórhás (Budán, Krisz- 

t;:.sv:.ros'- 1. és II. osztályán levő b legek meglátogatha­
tok d. e 9—11, d. u. 2 — 5 óra közölt, v III. osztályon 
] "• v■ betegek d u. 2 4 óra között, idegenek megszemlél­
hetik a kórházat d. ti. 2—4 óra között.

Sgyeterai könyvtár d. e. 10—12.
Egyetemi füvesekor* az üllői-nton d. e 8 — 12 és d. u

2—7-1 r.
Állat-kert nyitva egfsz nap. Látható Krao majomkisasz- 

. Belépti dij 30 kr.
IVl irgitsziget a felső vendéglőnél csütörtökön és vasárnap 

g itona zenekar. Hajo-közlekedés félóránként.

flivonat a hiv. lap szept. 28. számából.
Árverések a fővárosban. Epstein János 2771 

fr.-a becs. ingős. oki. 1. VI. kér. váczi-ut 1727. sz. 
Grünwald Henrik 1150 írtra becs. ingós. okt. 9. Vili. 
kér. köztemetö-ut 17. sz. Scharp Henrik 325 írt 20 
krra b»cs. ingós. okt. 3. VI. kér. király-uteza 16. sz.

Árverések a vidéken. Spucz Dávid 3302 írtra 
be i. ingós. okt. 16. Siss. (Nagy-Tapolcsány.) Ster- 
binszky István ♦ 65 írt 39 krra becs. ingatl. okt. 15. 
S.-A.-Ujhely. Kábán József 20,616 írtra becs. ingatl. 
ck 22. M.-Sziget. Brüll Károly 3581 írt 63 krra becs. 
ing is. okt. 3. Zala-Egerszeg. Vatthay István 920 írtra 
becs. ingós. okt. 15. Edelény. Rab Zoltán 1831 írtra 
becs. ingatl. nov. 26. Debreczen. Loh testvérek -1925 
írtra becs. ingós. okt. 4. Beszterczebánya. Wanderer 
András 3931 írtra becs. ingat!, okt. 10. Nyilas. (Nezsi- 
der. Jankovits Simon 1500 írtra becs. ingatl. decz. 28. 
Hor át-Járfalu. i Magyar-Ovár.) Borbás Juliánná 2226 
f-trn becs. ingatl. decz. 27. Kecskemét. Krásznyan köz- 
aég 2184 írtra becs. ingatl. decz. 10. Zsolna. Goldstein

Dávid 5200 írtra becs. ingatl. okt. 8. Zenta. Gyurkin 
Krisztina 374 írtra becs. ingatl. decz. 27. Bresztovácz. 
(Zombor.) Nagy Pál 45,824 írtra becs. ingatl. nov. 6. 
Sopron.

Csödmegnyltáe. Popescu Aurél balázstalvi bej. ke­
reskedő ellen. Csőclbiztos Kain Hugó törvsz. bíró, tö­
meggondnok Oltean Vazul, helyettes Csató Lajos balás- 
falvi ügyvédek. Bejelentési határidő nov. 6.

Caoümegsxüntetés. Edhoífer Ferencz pécsi lakos 
eiien.

Pályázatok. A kismartoni kir. adóhivatalnál X7!. 
oszt. adótiszti, — Liptómegye törvényhatóságánál me­
gyei állatorvosi, — a budapesti kir. magy. tud. egyetem 
közp. épületében kapus-szolgai, — a segesvári m. kir. 
illetékkiszabási hivatalnál pénzügyi fogalmazó-gyakor­
noki, — a debreczeni kir. közp. fogháznál íogházor- 
mesteri, — a nagyági m. kir. és társulati bányaműnél 
VII. rangoszt. igazgatói állomásokra.

A kis lottó húzása szept. 30-án.
Bécs: 12 18 28 62 4
Gró ez: 26 75 4 37 47
Temesvár: 37 48 78 14 57

Felelős szerkesztő:Csávolszky Lajos.
NYILT-TÉR

Hangi-féle kávéház és kioszk.
Alólirott bátorkodom mélyen tisztelt vendégeimmel tu­

datni.miszerint a helyiségek kiüresitésekövetkeztében kényte­
len vagyok a kioszkot október 1-én, a kávéház an at pedig hét­
főn, október 15-én bezárni, s egyszersmind tudatom azt is, 
miszerint a már eladott tárgyak a kioszkból október 3-tól, a 
kávéházból pedig október 16-tól kezdve á veendők.

a 
a

7669

tisztelettel

Hangi 2xdZ.

Első fővárosi orphemn
Hagymező-utcza 17. sz. |
lebegő aniasojSa“,

antispi’itisztikus magnetikus mutatvány Beu Aly Bey és 
5111e Larsjfnnd által. Továbbá legelőször Budapesten az 
eredeti indus! keleti bűvészet bemutatása. Mutatványok az 

< Ezeregv éjszaka» csodáiból.
Ma fellépnek : Schwab és Lichtenstein kitűnő

duettistáknak. — Olga Iwanowna orosz-román énekes­
nőnek. Továbbá fellépnek a következők: Schenk Márton 
bécsi dalkonukus csupa uj kuplékkal. Nenmann Laura 
k. a. bécsi dalénekesnő két nővérével Amália és Gisel-

lÁval, tyroli énekesnők. Feldan Josefln k. a. Lala 
KultanaHadgi tornázó-társaság. Andre-család bűvészek 
és ecprilibristák. Odillon Kati német dalénekesnő — és 
Perced Elle magyar énekesnő.

Előlege# jelenté#: 1888. október hóban fellépnek a. 
következő művészek: a 3 Hamilton Pinaiids amerikai 
túlzók, Mee k. a. dánénekesnő. The Kísleys-csoport 
erőmutatványi egyveleggel, ikari játékok a cocodiótánczban, 
Hír. Sloman madár és állati hangutánzó, és a Brats Trió 
kötéltáncz és trapeezmüvészek.

ÁLLATZEET.
MA UTOLJÁRA LÁTHATÓ

ME» KRAO <tb|
a csodálatos majomleány. Látható naponként délelőtt 10 
órától 12 óráig, és délután 3 órától eslig. — Belépti dij 

mint rendesen 30 kr. — Vasárnap katona-z ne. 7426

M.KIR. OPERAHÁZ.
Bérlet. 18. sz. 

Budapest, szeptember 39 án.
Arkel Teréz assz. és Perotti 

Gyula ur vendégjátékául:

O T E L L O.
Nagy opera 4 felv. Szövegét 
Irta Arrigo Boito. Fordította 
Dr. RadóAntal Zenéjét szerzé 

Verdi József. 
Személyek:

Személyek :
Erzsébet Helvey L. 
Stuart Mária 
Dudley R.
Talbot Gv. 
Cecil V. * 
Kent
Davison V. 
Paulet A. 
Mortimer 
Aubespine

Jászay M. 
Nagy I. 
Szacsvay 
Gyenes 
Kőrösmezei 
Tóth 
Szigeti J. 
Mihály fi 
Hetényi

Otelló
Jagó
Cassio
Roderigo
Lodovico
Montano
Egy hírnök
Desdemona
Emilia

Perotti Gy. 
Odry 
Kiss B. 
Dalnoki 
Szendrői 
Szegedi 
Váradi 
Arkel T.
C. Saxlehner

Kezdete 7 órakor. 
Holnap, október 1-én.
Az operahát tárva.

NEMZETI SZÍNHÁZ
IX. bérletssünet. 

Budapest, szeptember 30-án.

Stuart Mária.
Történeti szomorujáték 6 fel­
vonásban. Irta: Schiller, for­
dította E. Kovács Gyula és 

Sulkovszky József.

Belliévre gróf Egressy
Okellv Császár
Drugeon D. A hőnyi
Melvil Pintér
Kennedi Anna Lubinszkyné 
Kűri Margit J. Gaál I. 
Bourgoyne Mátrai
Királyi apród Lándori L. 
Testőrs. tisztje Faludi 

Kezdete 7 órakor. 
Holnap, október 1-én.

At egér.

NE P.SZÍNHÁZ.
Budapest, szeptember 30 án. 

Másodszor:

Az uzsai gyöngy.
Eredeti népszínmű dalokkal 

3 felv. Irta Gerő Károly. 
Személyek:

Faragó F. Szirmai
Vida' Sári Blaha L.
Öbv. Tatámé Klárné

Juczi Gyurmann A. 1-ső paraszti. Arányi !.
Özv. Bárdosné Izsóné 2-ik >* Vasváriní
Gyuri 
Hamvas 1.
Jómag S.
Zakariás F.
Fájdalmi Sz. 
Korcsmáros 
Vida 
Yidáné 
Marczi 
Kishíró 
Jajnekemné 
Ferkó 
Kóczus 
Zsiga
Czigány Mari Vidorné
1- ső csendőr Marton
2- ik » Izsó

Hunyadi
Horváth V.
Vidor
Németh
M. Csatai Zs.
Makó
V. Kovács
Pártényiné
Boránd
Ti r novai
Béni 1.
Kassai 
Gyöngyi 
Újvári

3-ík » 
Julcsa 
Marcs a 
Parasztgazda 

Kezdete

áriné 
Nemeskei R. 
Gyöngyösi I. 
Bóráiul H. 
Halász 

órakor.
Holnap, október 1-án. 

UGYANEZ.

NÉMET SZÍNHÁZ.

Budapest, szeptember 30-án* 
Először:

Die Jungfrau v. Orleans.
Regényes színmű ■> felv. 

Kezdete 6’ órakor.

Vízállás, 1888. szept 29.
.. ____________ _ . - - - -------------- - ---------------

1 Ma 1 Tegnap
1

A folyó nevei
Állami ra été r 1> e n

firmer,"te állomás u- nont o. pont o. pont 0. pont 
alatt1 felett alatt felett

Pozsony ... —............ .. 2.30 2.15 —
Komárom — 2.41 - 2.37 —
Budapest.......... — — 2.12 — 2X2 —

Duna Mohács.................  — 8.01 — 3.24 —
Újvidék .................  — 8.42 — 8.63 —
P&ncsova -............... 1.7 fi — 1.S9 —
Orsóvá — — — — a. tu 2.47 —

Vág Szered_... — — 0.21 0.27 —
Már&maros-Sziget — ... 0.3Í — e.to —
V.-Namény — — — — 0.76 — 0.72

Tísss Tokaj— .......... — —
Szolnok— _ — ...

<2.6«
0.73

—__ 0.64
0.71

Szeged ..........  — — — C.41 — 0.37
Török-Becse— — — 0.4C — 0.5* —

Szamos Sz&tmár_— — —. O.í 6 — CM 7 —
Bodrog S.-Falak ... _. _ 0X4

0.3a
e.96 —

Békés-Gyula — — — — Q.SS
Körös Gyoma_— — — — 0.63 — 0.64

Szarvas — — — — — —■ — —
Maros Arad ... — — — 1.14 — 1.14
Béga Temesvár... — — — 0.42 — 0.51
Dráva Barca — ..........

Eszék— — — — —
1.10
E.07 -

1.10
2.00 z

Szára Sziszek ... -............... 0.34 - 0.43
Mitrovieza— — — — 0.63 0.68 -

Időjárás
a m, kir. meteorologiai központi intézet távirati 

jelentése 1888. szept. 29. reggel 7 órakor.
Budapesten a megelőző nap legnagyobb hőfoka 4- 15®. 

legkisebb = + 9° Cels. A légnyomás a tengerszinre van át 
számítva. A szélirány jelölése : É — észak. K = kelet- 
1) = dél. Ny = nyűgöt. Felhőzet: 0 - egészen derült, 1 
— többnyire derült. 2 — részben felbős. 3 — többnyire 
borult, 4'=— egészen borult : 0 = eső: fic =* hú. — 
köd, fC = zivatar.

Megjegyzések: A légnyomás mindenütt sülyedt. flamburg- 
ben ögrnin. A minimum (45—50) Ny.-Skamiinávia, a ma­
ximum (60—65) Ausztria felett terül el. A hőmérséklet na­
gyobbrészt sülyedt. Késmárkon 6.8 lukkal. Budapesten 4.1 
fokkal, emelkedett.

Kilátás: Déli szelek, túlnyomóan derült, száraz.

—

Állomások Lég­
nyomás

mm.

A hő­
mérséklet : 
Celsius 
szerint

Szól i 
ránya és 

ereje

1
_ _ ’ Ceaps-Felhozet dók mm

Sopron .........  1 764 j 6.2 E 1 j 0 ! —
Magvar-Óvár ... ! 63 5 2 E 1 1 0 —
Troncsén . 63 -h 5 8 EK 3 1 0 —
Seimecz 64 i -f- 8.0 NY 1 3 —
Korpona ......... 63 4- 106 — i* —
Beszterczebánya , 02 j + 5 6 E 2 ! 2 —
Budapest .... ... 62 ! + 122 — ; o —
Szolnok............... — 1 — — i — —
Eger ................ 63 j T 77 E i j 0 —
Debreczen ... ... 62 4 7.0 — -> —
Kcstnávk U4 ; 4 *2 •*> — u —
1 j-'l álra ti ived . . — i — — — —
Ungvár 61 -U b2. ék 2: 1 1
Szatiuár 64 4 11.0 ENY 2 1 4 5
Nagyvárad — 1 _ — — í —
Mármaros-Sziget 62 I 4 11.2 NY 1 4 8
Kolozsvár .. . 6') -t 12 7 NY 1 4 21
Nagv-Szeben 60 : 1 11.5 DNY 1 © 3
Orsóvá . j 62 -L 14.1 D 1 4 —
Temesvár ......... 65 4 1*2 0 EK 2 4 1
Arad 62 -}- 12.1 ENY 2 4 1 H
Szeged ------- ... 63 4 8.2 ENY 1 8 ' —
Pancsova 61 1 - 13.2 DNY 3 4 1 1
Keszthely ... . — — — —
Csáktornva .. ti:: 4-- 4.y ENY 1 Ú —
Zágráb ... 63 4 öl — 0 ——
Fiume... 63 - 11.5 E I 1
ítéeS_ 0! - 5.7 — 0 —
Frága ............. . 64 - 4.2 DNY 1 EE —
Krakó 64 - 2.0 DNY 1 == —
Lemberg . 64 - - 4.2 K 1 === 1
Bregenz 64 - 777 — 1 —
Salzburg . 64 - 8.3 DNY 5 1 —
Urácz ... . 66 - - 8.2 DK 2 0 —
Trieszt . 03 - 16.1 DK 1 0 —
Pola... — . 62 - 13.0 EK j 1 —
Abbázia ... — 63 1 - - 1H.4 — u —
Lesina . 60 i 4 171 DK A 0 —
Kopenhága 58 1 4 11 0 i DNY 1 s=E —
Stockholm . — — — — —
Szt. Pétervár ... — — — — —
Moszkva — — _ — I —
Varsó................ — — n — i —
Hamburg _... 58 4 8.0 D 3 3 —
Berlin.. 61 - 7.3 D 2 3 —
München ... 64 —l- 9.2 NY 1 1 —
Stornoway . . 55 r 7.8 EK 5 4 —
Sciily szigetek 57 - lti.U DNY 2 4 —
Páris _______ 60 - 15.S DNY 2 4 l
Nizza ; 62 f- 147 — 4 —
Florencz ......... 63 j- 12U D 2 0 —
Rónia 61 h 15.6 EK 3 0 —
Odessza ... ... — — ! — - 1 —
Konstantinápoly —— 1 '

Közlekedési útmutató.
Megjelent legutóbb a: Egyetértés szeptember 7-dik

számúban.

■■ uxr.vi
A budapesti áru- és

3T a i I Minis. ! 
súly

hektoiit.!

értéktőzsde hivatalos árjegyzései szeptember 29.
in

1887-re
ÉRTÉKPAPÍROK

Utolsó árkelet
ILE22L

Daitalft
1887-re

ÉRTÉKPAPÍROK i! Utolsó árkelet
árupen*

100 kilogramm 
ara

frttól i frtig I Minős.
súly

hektoiit

100 kilogramm 
ára

t! frt-.ól \ frtig

Búza
Bánság'---------- —ni szilárd

Tiszaridéki ---------- «

Fríttidéki í

F» »rm-gyei

Bácskái-----

Magyarészakvidéki™. •

7.50 
7.G0

7 50 
7 60

Különféle
termények Irányzat F aj

írt

7.50
7.*0

7.50
7.60

7.40
7-50

Gabona ó vagy uj Irányzat | F
I Minőségi
j súly
! hektoliter*. 'SttóT

100 kilogramm
árn

Bozs
Árpa

— o

Zab..... ..........
Tengeri------ uj

Káposzta-repcze  ---- ---------- uj
Ear.sági repeze ---------------- ó

csendes

szilárd
cs?ndes

szil.írd

takarmány 
égetni való 
sörfőzdéi
bánsági
másnemii

70-72 
60—62 
62-64 
64—-66 
3?—41 

75 
73

nélkül

"W

Heremag —

Repczeolaj -----

Lenmagolaj-----
Olajpogácsa-----
Disznózsír-------

Szalonna--------

Faggyú
Ssilva—

batáridő...

Szilra-iz.

• határidő...

Dió-------------
Gubacs

lanyha tavaszra
Őszro
jul.-aug.-ra 
máj.—i un. 1889. 
Tavaszra 
őszre
aug.-szept.

8-34
7.48

S i

8.36
7.50

Borkő term—

Méz ----- -—

szilárd

szilárd

csendes
szilárd
szilárd

szilárd

szilárd
csendes

szilárd

csendes

szilárd
lanyha

szilárd

csendes

szilárd 

any ha

Luezerr.a magyar
Franezia------------
Olasz _________
Vörös ____
Nyers azonnali szállít.
£i cmitott---------- -—
őszi, kétszer finomított

Repeze----------- -----------

Vidéki----------------- -—
M. la légensr. ins m. is.
Városi légensx-----------
Füstölt______________
Olvasztott —------------
Boszniai hordóban 1887.

• zsákokban —
Szerbiai hordóban---- -

• zsákokban-----

Boszniaihordó ekt.-nev. 
Zsákokban •
Szerbiai hordó *

• zsákb. I
Szlavóniai uj-----------
Bánsági uj----------------

Szlavóniai szept.-okt.... 
Bánsági «
Magyar minőség szerint
Szlavóniai----------------
Magyar la----------------
Szerbiai.----------- -—-
Boszniai —------ --------
Fehér la-------------------

< Ila__________
Vörös --------------- --

Sárga, csurgatott.

53.-

56.—

84.—

5.75
65.50

B6Á0
56.50 
62.— 
50.—

«

740
58.— —

Világos asintt-------------
B oxsnyói-------------- -
Szlavóniai----- .—
Szesz ------- ... ...»
Szesz-élesztő-----------—

1*50

12.50
13.75

14.—
13.50

57.50 
57.—
62.50 
31.—

13.—

115.—

1450
1.3.75

117.-

18.50
22.-

ÉRTÉKPAPIROK
Utolsó árkelet

ÁLLA MADÓSSÁ G.
Magv kir. aranyjuradék adumentes 100, 500; 1000----------  4%

* , ' , \ . 10.000--- --------------  4^,
t par.iriára iek adómentes --------- ----- --------------------5° „
e vasúti k;;k'sün a 120 frt o. é. 300 frank)---------------  5%
, e , 120 frt egyes darabokban--------5‘,
« gömöri államvasuti záloglevelek ----------- ------------ 5" 0
* i-n?. keleti vasút államkötv. lélsőbbs. adómentes... 5 9
« 1873. « * arany v. ezüstb. (elsőbbs.) adóm. 5° a
, ia:g. • « államkötvény aranyban..........o’„
* kir. nyeremény-kölcsön loo frt ---------------------------
, e ‘ • ŐO frt------------------------------

Tiszai és szegedi xülcson — -------------------------------------- f »
1871-iki magyar áilam-kölvsönkőtvény font st.-ben----------
1873-iki « ' # e ----------
Ma-var fóldtehernentesitesi kötvények ------------------------ o a

'■ , * 1S67. záradékkal... 5'’ a
, » • temesi ........ ........ 5Ve

, r 1867. záradékkal... 5%
, , * horvátországi........S'*»

erdélyi —

! 100.15 100 45

90.40 
I1 146.— 
I 14G.—

ji 9Í.25
! 112.50 
- 131— 
: 130.50 
' 123.25

104.50 
I! 104— 

104.50 
1 104— 
1:104— 

104.25 
93.50

! 90.65 
1 14Ó.50 
! 146.50
I 93Í-

1 113.30 
! 131 50 
I 131.50 

124.75

105 50 
105 — 
10550 
105 —

105.—
99.50

borv
országos jelzálog úrbéri váltej^k öt vények (100 frt) 5ra |! 93.50 1 99.5 
i,-.-szlavón elzáiog foldváb^ágkötvény (100 frt) 5" a ii —* ~

értékpapírok

SxőlődézsmaTiltaágí kötvény flOO frt)---------- -—-----
Magyar kir. kamatozó kincstári utalvány 6 hóra tlOQ frt)._

Egyesitett államadóság papírban máj.-nov..._»-------------**/is*'e
, « « tebr.—aug.------------- 4,/'ie°, „
« t ezüst kamat jan.—jul.-----------
, « ti ápr.—okt------------4*/,,%

Osztrák aranyjáradék adómentes ------- 4%
e papirjaradék adómentes ---------------------------------5’8
. államadósság, kisorsolás 1854-ki 250 frt p. p------ 4’ a
, , . 1860-ki 500 frt 0. é--5%
. , « 1860-ki 100 frt • e_5%
, , . 1864-ki 100 frt « w____
« « c 1864-ki 50 frt « « —_.

A íemes-bégavölgyi vizszabályozó-társulat------------------ - 5%
Pest város kölcsöne 1870-ből adómentes------------------------ t»®.*
ti t 1871-bőd - ..........................— 67«

Budapest főváros 1880-iki kölcsöne adómentes----------------5*,«
Szerbiai nycremeny-kölcsön 100 frank. ----------------------3®/#
Bécs város ny^emény-kölcsön 1874-böl------------------------

1 Utolsó árkelet
S ró-, áru
i

100.— 100.50

61.25 6175
81.25 81.75
81-75 82.25
82.25 82.75

, 110.50 111.—
1 97.25 97.75
133.— 134.—
140.— 140.50
141.50 142.50
170-50 171.50
170.50 171.50

! 107Í—
107Í50

! íoű.— 107.-
1101.— 10*.—

36.— 36 50
F143A0 1*3.50

ti fre 
31-

RÉSZVÉNYEK. 
m) Baakok.

Angol-osztrák bank______________
Budapesti bankegyes, r.-társ-------- -
Budapesti keresked. és ipart), r.-k—
Fiumei hitelbank___________ _____
Horvát leszámítoló bank . . ....— 
Magyar általános hitelbank-----------
Magyar jelzálog-hitelbank.
Magyar jelzálog-hitelb. II. kik. id. e. 
Magyar leszámítoló és pénsráltóbank
Osztrák hitelintézet______________
Osztrák-magyar bank-------------------
I. magyar iparbank---------------------
Pesti magyar kereskedelmi bank —
Sziszeki hitelbank-------------------------
«Unió»-bank  ________— ----------- -

h) Biztosító támulatok.
Bécsi biztositó társaság------------- -
Bécsi élet- és járadék-bist, társaság 

áltáléEls6 magyar általános bist. társ.
Fontiére pesti biztositó intézet----- 100
Magyar-francxia biztosító társas— ar. 200 
Pannónia viszontbiztosító társaság 200

10-

S 1)4 
1-ÍO

Jfre
14Ö4 szakkeleti vasat 
$.|Q Erdélyi vasét

lfV.
s'®
10-

cj Gázmalmok.
Cencerdia gőzmalom-------
Első budapesti----------------
Erzsébet-malom----------------
Hengermalom----------------—

MQ

Lnjza-malem 
Molnárok és sütők — 
Pannónia----------------
Viktória___________

___ II

H) Közlekedési vállalatok.
«Adria» m. tengeri haj. r.-t-------
Alföld-fiumei
Aradi és Csanádi egyesült vasút 
Barcs-pakraczi vasút részvény-tára.
Bátaszék-dembovári-------------------
Bmdapest-péesi vasút r.-t--------------
Bpcst-Sxt-LŐrincz helyi érdekű v.-r.-t. 

• « • < • els. r.
Debreczen-hajdúnánási v. e. r.-----
Déli vasat

Győr-eopron-ebenfurti vasút.
Kaesa-ederbergi vasút ------
Magyer-galicxiai vasút
M. ny. v. (székesfehérvár-győr-gráczi)
Mármarosi sóvasut r.-t ele. r.-----
N. -Kikinda-N.-Becskersk v.-o. els. r.
Osztrák-magyar állam vasat--------ar.
Péce-barcsi vasat—---------------------
Szám#svölgyi vasat t els. r.--------
Szatmár-nagybányai vasat els. rkb.
Tisza vidéki vasat-----------------------
Osztrák danagöshajózási Ursaság._ 
Pesti közúti vaspálya------------------

« • « élv. jegy____ _

•) Takarékpénztárak. 
Badapesti III. kerületi.
Országos központi ___
Pesti első hazat
Egyesült Budapest főváros 

t. takarj

38.—j

jy

Magyar ált. takarékpénztár r.-t------

f) Különféle vállalatok.
Alagút --------------------------------------
Általános waggen-kölcsönző társaság 
Eazakmagyarországi e. kőszénb. r.-t. 
Franktin-Táreulat könyvnyomda ...
Könyvnyomda «Athenaeum* --------
Pesti könyvnyomda részvénytárs— 
Pallas irodalmi és nyomdai tr-------

all
30U

1009
200

109.—
50.—

116.50

505 75

140— 
96.75 

512 60 
875.— 
155 — 
760 —

199.—
210.—
3010—

70.25
175.—

f>10.— 
1070— 
271 — 
570.— 
251.— 
330.— 
840.— 
152 -

182 —

187.50

161.50 
1179 50

141.50 
172— 
17150
92.25

16450

403—
226—

109.75 
55.—

116.75

506 —

140.50 
97 25 

312 80 
880— 
156.—
763—

152—
72.— 

109— 
206— 

j 435.
... 1100- 
jgM)! 15#.—

515—
1075—
275—
575—
252.—
584—
850.—
154—

185—

188.50

162.50
180.50

142—
173—
172.50 
93 25

255*50

406 —
280 —

114—
472—
7875—
470—

96.50

209—
440—

155—

Se­

ftit

Fiumei !. m. ritshánt. é« ritskeménv 
Ganz és Társa vasöntöde é< gépgyár
Gschwindt-fele szeszgyár ..... ... ........
Gyapjumosó és biz. első magy.___
Kereskedelmi testület épülete_____
Kőszén- s téglagyár (Dräsche)_____
Salgótarjáni koszénbánya________
Gőzté lagyár, kőbányai.....................
Tégla és mészégető, újlaki _______
Magy. fegyver s lőszergyár részv.-társ.
Nemzetközi waggon-k. részljjtár«._
Rimamurány-salgótarjáni vasmű ...
Schück-féle vasöntöde s gépgyár___
Serfőzde első magyar______ _______
Sertéshizlaló __ ________________
Spodium és csontlisztgyár.
Szálloda részvény-társaság_______ gij
Szegedi szeszgyár és finomító r.-t... I l i
Török bir. dohány-egyedárus____ fre 250
Uj-Antal völgyi üveggyár r.-t. _____ á:,0

ZÁLOGLEVELEK.
Magyar fóldhitelint. papirérték_5 6'0

« « « - 4' ,%
« « « 4 ü;0
« « ar. v. ex. _5 c 0
« elzálogbaak__________ f»Vs%
« « _____ _____ 5 %
I • ---------------- *Vt°/o i

Magy. orsz. közp. takaréítpénztár 4V,° a 
Kisbirtokosok orsz. földhitelintézete űVa° D 

« « «5 %
Osztrák magyar bank o. é. ---------*Va%

« « « « «4C*/,évre 4 %
* « « • « 50 évre 4 %

Pesti magyar kereskedelmi bank . 6 %
« « « • 5V«%
• • • « 5 %
• « « « 4Va%

Pesti magy. kér. bank községi kütz. 4Vt% 
«Albina* takarék- és hitelintézet... 6 %

• * « _5 0 o
Nagyszebeni földhitelintézet____ _ 5 %

« « -------5Va%
. . .... ......6 °/0
« ált. takarékp. 110 frt 5 ° 0

110.75
498—

7u0.— 
885— 
344—
250.—

243— 
195. — 
250— 
l6ü—

111 85
5o5.—

lül.75 
10V.50
96.50 

128— 
103— 
101.25
98.50 
98. -

101.50 
100.75 
101— 

I 100. - 
100. - 

j 108— 
! lói— 

101 »5 
98.50 

í 100— 
101— 

t 98— 
1 100.25 
1101.50 
103— 

.1101.50 !Í

Magy. jelzálogb. nyer. köles. köt?. 4 
« • nyeremény-jegy...

Osztr. földh.-int. dij kölcsön kötv. 3 
kötv. nyerem, jegy 3

*. kib. kötr._5
« _ «V

Pesti hazai L takp. c.

ELSŐBBSÉGEK.
Alföld-fiumei v. u. (v.-e.-íz«;ki v.) 2Qy 5 • „

I I vasat 1874. kib. -----5 %
Budapesti közúti vasp. társ. részlet 5Va° a

* • * « « 4 v><yu1w I1 im ur— >H m»ininf»r>nii«MnMr

100—

100.50
96—

102—
93—
98.50

102.ÚU
101.25
10L50
100.85
100.35
103—

101.75 
99—

100.50
102—
98.50

100.75 
102—

102—

; 105.50 
I 18—
1 104—

20— 
101.50 

I 09—

100.70

101—
9630

ÉRTÉKPAPÍROK llütolsó árkelet
, pénz sru

Báttaszék-dombovár-zákányi v . ? 5\
Budapesti lanezhid................... . j>J 6-,
BuJapfSt-pécsi vasul_____  __
Deli vasul .............. . 4U0/2ÖÖD márka 4',
Dunagözhajórási társaság___1" : 4\-
. - • ..... - PIG'«,

Északkeleti vaspálya ........... . . i 5 v
« * (aranyb.)... -j 5
« ' « V... v

l.loyd és tőzsde-épület______  . pJm 5*.
Magyar-galicziai vaspálya..........  >ü,; 5 0

< « «II kib. 4 o
« « * ... ezüst 4.0

l\I.-ny. v. (sz.-feii.-gyÖr-graczii v,i.) 5 0
Magyar nyűg. v. 1874. kib__ ___
M. v. elsőbbe, beruh, aranyb.. jMi 5v/0 

« « « • « 1886 4 ,->0
1. erdélyi vaspálya......... ...........  . ‘J v 5"0
Gyur-sopron-ebenfurti vasú? arany _ ív 
Kassa oderbergi vasút esüstben. 2V •'" «

« * v. (eperjes-tam.) >■}■) 5
« « * fo«ztr. vonali 2*-ü ■
t • « (in. v.) arany 2‘ 5 0

Usztr.-magyar államvasat arany >'• -*>: 0 
Ü.-m. államv. 1853. kib. ' niarki 4°0 
O.-m államv. X. kib. 1825. f j í'rc 31 
Ti.-zavidéki va=nt .. . .. 1 . 5'0
Viktória gőzmalom t-lsobLs. kötv. 1ÖU 5°0

M A G ANSORSJE G Y E K.
Budavúrusi sorsjegy..................................
Keglevich sorsjegy __ ________ ______
M. sz. korona orsz.-vörös kereszt egylet 
Nyer.-kutv. a Lpest lipótv. bazil. felép. ..
Ai olasz vörös kereszt egylet ________
Osztrák hitelintézet .... ______ _____
Osztrák vörös kereszt egylet ________
Pálfly sorsjegy ...... .................... ...............

V É N Z N E M E K
Császári királyi arany (veri) .............. ..
Császári királyi arany (kör.) . ..............
Osztrák-magyar 8 forintos arany_____
20 frankos arany _____ ____ _________
2U márka ________________________
Török arany líra___________________
ü=ztrák és magyar ezüst ____ ________
Német birodalmi bankjegy 100 márkányi

bank
Váltók árfolyama (látra) k.láb 

Német bankpiaczok luü márka ... 3 % 
Amsterdam 100 hollandi forintért 2‘.$%
Brüsszel ÍOO frankért__________ 2l.,°/0
Páris 100 frankért___ ___________ 2*-a°/0
Marseille Hm frankért----------------2: '„°.0
Svájczi pényiiacz.uk. luo frankért.. 3 ° 0
Zürich 100 frankért.........................3 0 0
London 10 font sterlingért_______3 %
Szentpétervár 100 rubelért............ 5 ue
Olasz bankp. ÍOO líra nouve ital. '»i-

98.75
104—
too—

1 98.-

99.50
98.25

100.75 
99.50 

12:1.— 
llő.25 
99—

101 —

99.50 
105.50 
101 —

98.50

93—

101.50
100.50 
124— 
117 — 
100—

101.50

166.—

60. —

5940

59.45
100.40

47 85

47 w 5 
47.75 

121.50

5S60

59.70
101-

48.10

47Í90
47.90

relsitóolisi árfolyamok:

Magyar 4% aranyjáradék--------
« 5To papirjáradék--------
« általános hitelbank------
* pénzv. és leazám. bank._

Tisza és szegedi kölcsön-----------
Magyar jelzálogbank-------------
Osztrák hitelintézet----------------
Anglo-osztrák bank__________
Állami vasút------------------------
Déli vasút-------------- -—..............
Török birodalmi dohány..... ........
Rima-Murány________________
Jelzálog nyeremény__________

100.25
90.50

806—
97—

140—
31$.—

255 -

111 — 
110—

A mai déli tiizsdéu 

el adatott

Mszállitásraw.

4'/e magyar aranyjáradék--------
5% magyar papirjáradék--------
Magyar hitelbank____________
Osztrák hitelbank------ -----------
Osztrák-magyar államvasut-----
Déli vasút-részvény-- -------- ----
Lfcs'zámitoló-részvény ..............--
Jelzálog hitelbank részvény If. k

Határidők
Utolsó árkelet 

pénz 1 árn

~E(Hördült Löt es
,!egmag. legalacs

6 r k e I e t

okt. 15. 
okt. 15.

10Ú.10
90.40

103.16
90.46

99 95 
90.20

lŰSSS.szept.i. > —

100.15
90-40

ASVEEÉS.
Minden zálogkölcsön-intézetemben esedékessé vált tételek ;

1838. évi október hó 4-én
rvereztetnek. Szabadságukban áll a t. ez. feleknek tárgyai- 
: legkésőbb folyó évi október bó 3-ig meghosszabbítani, 
»legeket nvujtuvik mérsékelt kamatláb mellett minden-
nü értékpapírokra., ékszerekre és ingókra. Teljesítek ezenkívül 
•i jegvek kiváltását az összes helybeli bankoknál, valamint 

og]egyek kiváltását a kir. zálogházijói eseüeges magasabb 
csönadás végett.

ZC O Z2I X Gr XT J*. C 
budapesti 3:álog-kölcsönintózete. Bemenet a kapu 

alatt is. u,i világ- és rostély-utcza sarkán 6őd*7

Császár

arany-
és

ezüst-
tinktura

aranyozásra, ezüstözésre és minden képzelhető tárgy 
kijavítására, mint: keretek, fa, fém, üveg. norczellán.

Mindenki által egyszerűsége miatt alkalmazható. 
Ára palaczkonként ecsettel együtt 1 frt, 6 
palaczk 5 frt, 12 palaczk 9 frt. — Szállí­
tás utánvéttel. — Megrendelések ily czimen 

intézendők:
Die Vertretung chemischer Producte

Brünn« Ferdinandgasse 8. 7603

SZAB. OSZTR.-MAÜY. ÁLLAMVASUT-TÁRSASÁG.

50277. szám.

l-sö cs. kir. kizár, szabad, újonnan javított 
RUGANYOS SÉRVKÖTÖK

biztonsági Övvel és

sárvvédővel
»íniiabb találmány az amerikai, újonnan javított ruganyos servkoto 
*z*r'öl- ez rugAk nélkül van, tisztán mzgyantábol muvesziesen tizer- 
r.ve s áz a czelja. fogy még a legüdültebb sérveket is lehelő legrövidebb 
al-.tt esvenletes fekvésbe hozza, s ugv nappal a legerofe^zitohí m m 
al. vagy a sósat járkálásnál, mint zi ten éjjel alvásban is basznaltat- 
k a nőikül hogy a sérvbajban szenvedő hivatásában legkevesbbe is 
ia’ akadályozhatva. Felette nagy haszon, hocry az még ejjel is a testen 
•adhat mivel hoz; a szenvedő te (részre kiváltkepen jotekon), kelle 
elnyomást gyakorol, s a legtöbb esetben még a sérv biztos gyogyu- 
í is e zközü. A legtöbb orvosi tekintélyek által elismerve, m 
VI 1 jobbnak taldva : professor Kovács a sebészet, koróda alel- 

dr Gross Lajos mazy k:r egészségügyi tanácsos, dr. víucs 
aácz. kir tórv- :-,yszéki orvos által. . .. -

- . Y-zí-:ir.ind nagy raktárt is tart angol es franezia aczei serv-
v. ’" fu k- -«.ztö eszülékéket Suspensorium gummiburó szövötteket,
.* n-en r arvasbörbö! A szarvasbőrés gumrr.i su-nensoriumok czelja,
V u tágulást megakadályozzák- ....... .. .
vv»c4endök lezpámák, ágybetétek, pen.'dtaskak, .praservatiyumok,
■ -iharisn -ák és "mindennemű gummi áru-zikkei:. Sérv kőtök nel kér era 

ni: jobb,’ bal vagy kelt s-e, mint szinten a test bőségét is. Meg­
éléseket utánvétel mellett elfogad

POLITIES MOB
k. szab. sérvköt -készítő Budapesten, í-eák Ferencz-utcza.

cdi jrar.rzia és anerik.i gummi faszere* (praesenstiu) tudatonként 
3—6 frt. Női különlegességek tudatonként 2 4 frt.

Lrak urak, hölgyek és gyermekek számára egyoldalnnak 
)ja 6-10 frt, a kettősnek drbja 10— lo frt, e*£.®k
ével olcsóbb. Ugyanitt kapható legjobb amerikai serv- 
nőcs. Egy tégely ára 3 frt 60 kr.

Kéj vonatok beszüntetése.
F. évi október 1-jével a szab. osztrák-magyar ál- 

lamvasut-társaság vonalain a nyáron át vasár- és ün­
nepnapokon, Budapest és Palota (indul 3 óra 35 p. 
d. u. vissza 10 órakor este), Budapest és Esztergom- 
Nána (ind. 6 óra 45 p. reggel vissza 8 óra 10 perez 
este) végre Bécs és Pozsony (ind. 6 óra 30 p. reg­
gel, vissza 8 óra 20 p. este) között indított kéjvona­
tok beszüntettetnek.

Egy esép értékesbirtok
Gömörmegyébea 15 peres- 
nyíre a legközelebbi vasút­
állomástól körülbelül 1000 
cat. hold 1600 □ ölével,
egyik fele kitűnő búzaföld, má­
sik fele értékes erdő, 1560,000 
frtért fundus és nagy marha- 
állonánynyal együtt eladó. 
Urilak a kertbem, elegendő 
gazdasági épületek és istállók. 
Minden esllárd majdnem újon­
nan épült. A gazdaság saját 
költségen kezelt és gazdagon 
fel van szerelve. Saját dús 
vadáesat.

Csakis közvetlen vevőknek
készséggel felvilágosítással szol­
gálnak 7654
Horváth és Rikhárd Pate,

m. kir. ny. főerdészhez
Bécs, Mergerethenstr. 12,

Á mezei egerek
l>iztos és tömeges

kipnsz titására,
ajánlom az általam szép egyforma nagyságban labdacs­
alakban készített egérmérget, mely több év óta külön­
féle gazdaságokban, kertekben, faiskolákban, melegágyak­
ban, üvegházakban a legjobb sikerrel használtatik. Az 

8 egérméreg az általam követett ké zités módjánál fogva 
§ az eddig ismert szerek hathatósságát tetemesen felülmúlja 
! és a legkisebb adag is elégséges annak biztos hatására. 

Eddigi tapasztalatok szerint egy holdra 1 kg. használ­
tatik. ÍOO kg. ára 35 frt. 5 kg. ára 3 frt o. é. Kapható 
minden mennyisé ben.

SIPŐCZISTVÁN
gyófiryszerész, Pécsett. 7630,

Az 1870. 
óta

icsász.kir. 
szab. s

Gummi!
Préeemtifok és halbólyagok, 
franezia eredetiek, legkitűnőbb 
gyártmányokban tuczatonkint 
1, 2, 3, 4, 5 és 6 írtjával, Ca- 
pottes americaines (rövidek) 3 
írtjával, gummi-czigaretták 3 
írtjával, párizsi szivacskák 2, 3, 
f s 5 Újával, Polyporu« (hölgy- 
<t% szereh) 2, 2 50 írtjával da­
rabont ént. Suspensoriumok stb, 
uj képes a«jegyzék szerint — 

Titoktartv szállítás.
I Sigi Ernst, Wiep,
I KArtnerstranse 41 

Paris, 11 rne marlel. 
UJ! Sigi Ernst legújabb ta­
lálmánya «Perisoma* men- 
struatiosszer, dobozonkint (5 db) 
75 kr. Erről bővebbet az ingye­

nes leírások. >281

az öszhajnak szőke, barna, v. 
feketére való festésére.
Ezen hasonlithatlan kaj- 

festőszer az őazhajnak min­
denféle színárnyalatban való 
festésére,a diónak zöld hajá­
ból van készítve, az egész­
ségnek s a hajnak legke- 
vésbbé sem ártalmas, a ha­
jat 15 perez alatt szép és 
tartósan szőke, barna, vagy 
feketére festi, a nélkül, hogy 
mosdásnál annak színe el­
menne. 7276
i pel. diókivonzt, folyékony 3 ft. 
1 tégely diókén*» 2 ft
1 Ml dióolaj 8 ft, V, pal. 1 ft. 

Valódilag kapható:
Maczuski A. illatszerész
Bice, Xüratnerstr. 19.

Ralrtárhelyiség Budapesten:
Török J. gyógyszerésznél,

Király-uteza 12. ez. ée
Vértesey A. m. kir. udv.
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A mi legjobb hlrsl ismert cw. kir. ki* 
7445 szabadalmazott

valódian 

csak fióküz­

let tin kben

Budapesten, Thonet - udvarban
kaphatók. - Ajáaljnk továbbá a mi min­
den államban szabadalom által védett

MElDINBERrOFEK 
iat-H. HEIM^

szabályozható.töltő. veutiHácziós

^Helios“

amI

ál) hátikat kettős köpeny nyel. 
liistemésztö kurulalló vagy 

kályhát látható égéssel.
Központi légfűtések egész épületek részéve.

SaárltókéeziUék ipar- éa gazdasági ezé lukra
Prospektusok és árjegyzékek ingyen.

IWEIOmSER kélyhagyár
HEIM H. Bécs és Budapesten.

A PALLAS
irodalmi és nyomdai részvény-társaság 
kiadásában megjelent e ugyanott vala­
mint minden könyvárusnál kapható:

BOSZNIA

HERCZEGOYIM
I

Úti rajtok tanulmányok.
Irta

A8BÓTH JÁNOS.

Egy-egj kötet ára 3 írt 50 kr. 
5gy-egy füzet ára-------- 30 kr, j

Előfizetés 10 főzetre 
i bérmentes elküldéssel 3 frt. ^

Kitüntettetet a követkgkezö világkiállításokon I
London 1862. Páti» 1767. Béee 1873. 

Párt» 1838.

zongorák részletre j
Bécs és a vidék számára

I
concert-, szalon- és rövid-szárny,

valamint pianinok Gottfr. Gramer, Willi. Mayer világhírű ki­
viteli ezég gyárából 380 frttól 400, 450, 500, 550, 600, 650 frt. 
Mtt ezégek zongorái 280—350 frt. Pianinok 350—600 frtig.
Thierfelder A* somgoraeladáei és kölosömiö intései» 

Béoeben, VII. Borggaaae 71. 6778

Gyengeség! állap®! 1
magömlés, férfi gyengeség, tehetetlenség, idegbeteg- 
sógek miiuV-n kezek <-s lábak reszketóse, vér-
aaegónyeég. gerinezbánt álmák, valami ni a? ifjúkori iái nők 
miitduíi következményei, maradandóan meggvógvillatnak 
a dr. Müller fülüvzsorvos világhírű Regenera.tio keszit- 

rnényei állal. Á=-s *> ír! 10 kv, poslán 25 krvat lobi).
főraktár: Szí. ti>ör^y s.v6^ysz. tiers V. Wimmer, 

g*#Me :U. )la^v:ir»rsz. rakfttr lorük .».gyógysz. Kit «lapost.

AZ ÖNSEGÉLY
£y£ia»38Bi

46»

Eredeti párisi gummi ée halhólvagok 
finomságra, ée jóságra nézve a fegkó- 
vetelőbb igényeknek iz megfelelőek 
térként 1, 2, 3, 4, 5, 6, 7. és 8 frtjá- 
vaL amerikai bonts (rövid) 8 fiijával, 
legfinomabb párisi női szivacsok 2. 3, 
4 és 5 frtjával. Próuervatlfek 
Haase-szerint 2 frt Me singer tanár 
félék nők számára 2 frt 50 drbon- 
ként. Suspensoriumok stb. részletes 
árjegyzék szerint. Szétküldés titok­

tartás mellett.

EE1F J. specialista WIEN,
IV., Margarethenitr. 7

c-ziiiiii, dr. 3.. ERNST hasonszenvi orvostól irt,
hirnevés i; • «i

valódi kínos
$53B2syÄ5SÄ52Ä! KZírazssasa
azokra ;i:-zvc, kik az önfertözésnek és tilko.- ki. r ajongásnak áldozataiul 
(stek. Különösen azok a szerencséül nek sz:ui-ithatnak biztos se­
gélyre, kik kora i:|t:=águkban ama lifkos I*(innék hódolván, 
előrehaladottabb korukban kóros gyengeségben vagy idöelötti impotencziá- 
ban szenvednék. ... .. ...^ •. -Olvassa e könyvet mindenki, ki eme bűn, vagy a megrögzött buja- 
srnyv irtózatos következményeiben szenved. E könyv őszinte tanítása 
évéuhint ezreket leent meg a biztos romlástól. — Kapható 
WEISZ51 AX N it. és Tdrsn könyvkereskedő Budapest, Kecs- 
keinéti lUcza 15 Ara 1 frt. A könyv borítékban jdl be* 
csomagolva és lepecsételve küldetik meg. 769*
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EGYETÉRTÉS, YASARNAP, SZEPEMBER 30.

X^e^iijabb, legjobb és legolcsóbb sorsjegy,
Klőjegyzések az uj

» Ä
7 5ps©iS ä sorsjegyekre

xsxí c vaost elfogadtatnak az eredeti feltételek mellett^ minden jntalók^vagy

in ^

pr ^
f költse®* felszámítása nélkül, az előjegyzések zárlata 1880a október 3*án«

Főnyeremény 30,000, 20,000, 13,000 forint stb.
A sorsjegyek 60 évig játszanak. — Évenként 3 húzás. — A legelső húzás már október 15-én.

V t*M*- Eov eredeti sorsjegy ára csak 2 frt 85 kr.
kh'iierrvzTs'A-nrl felelő «rvanánt .V> kr. teendő le, a hátralék összeg október Iiő 10- g fizetendő.

Benedek Lajos és társai Igazgatóság1: •

Nádor-n. 12. — Zrinyi-u. 6. |
4961

. ^ Iíüsvíí^í b í‘ gélén léseket

§szerb királyi 10 frankos államsorsjegyekre
már mától fogva elfogadok

; c:,- •- ;e::o^ek mdlett o. e. 8 frt 59 kp darabonkint, I frt 50 kr foglaló mellett költség- és
díjmentesen. .... ,

Ü w ^ ff ti 7 Y a f Z"\ -O bank- és váltó-üzlet, a „SORSOLÁSI KÖZLŐNK" kiadóhivatala | £
y |3 1 ii'l £lí |_i l_í V V O Budapest, IV., kecskeméti-utcza 6. j *

szabadalmi irodája

Budapesten, Muzeum-körut 10.

ö* vf nm. keresked. Minisztérium által kör- 
rendeletileg a föltalálok bizalmába ajánlva

yfATÉRBIlínr.

: Remontoir itóra á 6.50, I Remoutoir chroncieíer ä 9.25.
Ebresztő-órák különféle árban* 

i A. világ legjobb órái

(0 Tokjaik, alany-

nA-.—tv w f

Hí ezüstből, mindig
* fehérek marad-
M nak; járásuk
^ pon tos, szerke-
h1 zetüktartós.külr H csinos.

/ A

|éö5B$S22 , , ,
' n „-rnirv. m a nagyérdemű közönség becses tudomására hozni, miszerint a helyben 50 ív óta fennálló

női divat-üzletein átváltoztatása miatt,
hatóságilag engedélyezett

i3 <5 >r i kezességgel adatnak ©1
a magyarországi főraktár és javítóműhely által:

IIOTTELMANN Ä. Budapesten

főraktár: j fióküzlet:
V., Táczi-körnt 28/A. szám a.} IT., koronaherczeg-utcza 5. 
Nagy választékos raktár japán és cbina-árnkban.

KlitüziS tea,. 6150
....... a küldött Waterbury zsebóráról csak dicsérőleg nyilatkoz­
hatok....... Uj-Verbácz, 1887. szept 23-án. Tisztelettel Skopál
Fülop. Hubert J. és fia czégnéh______________________ _

■j v' / ; A ^ Bfc,d ^ - ■— >_ v -4 :. # rer» '2»S*1 id Oi?iaS Wf & -
riisitást Különlegesség:

Nagy helyiségek fűtése.

&rc,,r
rer;K női divatárukból. — Raktáram egyáltalán szolid, finom bel- és külföldi divat-kelmékből áll

.mamii leszállított szabott árak mellett
--V :Vk‘-e i--iiit színes divat-kelmék, duplaszéles, méterenként 35 krtól keidre 

■" Ez* n kedvező alkalom felhasználására egész tisztelettel kérem a nagyérdewü közönség szives latogatasat.

Fill^ ü SS Fü=s ezelőtt J Ä 11 K O If 1T S P«

A jelenkor elismert legjobb kályhája.

: Gyár: \
j Budapest, Kőbánya, j

1 Raktár: Bécsi-utcza 7. szám alatt. I
Van szerencsénk köztudomásra 

hozni, hogy a tisztelt közönség kényel­
mére

egy második raktárt nyitottunk a

Teréz-körut 1. sz. alatt
és Király-utcza sarkán,

hol is nagy választékú raktárt tartunk 
mindennemű

függő-, asztali- és szalon- 
lámpákból, csillárokból

a legjobb szerkezetű és legkülönfélébb 
fajú égőkkel, a legjutánvosabb gyári árak 
mellett.

Ugyanott kapható közkeletnek örvendő

„KIRÁLY-OLAJ“
név alatt árusított legfinomabb valódi 
amerikai petroleomunk, melyből kívá­
natra minden mennyiség bérmentre a 
házhoz szállíttatik.

Magyar fém- és lámpaáru-gyár részu.-társaság.

F
J3-U.CXapest, IDeáűs Perencz-’atcza IQ* szám.

gaaasass
"sir11111

§
7432

fi -A.lááxási "bejsión.tése^et
•' r* í 1 f /1 * á n n 1 f
• ; i2r?nin Iripnnil /ill

* 8 M ni 1 h

ű üli ülj i

t .1 aj *» • h 3 <rj §-v:: \1?F 
I 1 \ /. :■ 1 S
;ő ÚilUli.

I

mái* oiától fogva
eredeti feltételek mellett azaz osztrák értékű 6 forint 50 krajczárjávai darabon­

ként 1 forint 50 krajczár előfizetéssel költség- és jutalékmentesen elfogad

MAY, ELFER és ADLER
bank és váltó-üzlete

PEST, 17. kér., fürdő-utcza 6. szám.
9HBE3HSI

'V
A

ölf#
i .; • j «őtr-v

^ 1’ímet birodalmi 
Bubadalom.

Ci. ém hír. mb. gyér»

göreb-kályhAk,
cserép-kályhák gőreb betéttel, 7402 

göreb takar éktlizhe lyek és calorifér esnek

LÖWENTHAL ÉS TÁRSA BÉCS.
Raktár Budapesten :

V.y Sao-utcia 28. >zám.

Hosszul fütő cserépkályhák és kan* 
dalók helyreállítása jótállás mellett.

Makk-eladás.
i Kolosmegye Drági uradalomhoz tartozó erdőségek­
ben és Sziíágymegve Kusaly község határáni erdők­
ben 800 drb sertés számára makktermés eladó. Ér­
tekezhetni Veress Béla tiszttartónál Drágba u. posta 
Hidalmás.

Meglepő olcsó áron! Teljes 
jótállás mellett!

LOH
KIVONATAI, «6Í6

T j O "V O "1 1> 1

_ 12/u.sléxzel
é^i leves-lisztjei liiivelyesveteményekből

elismerve mint a iegj ölj Í3H^i£ és legolcSÓRlbSilCa

Egy kávéskanálnyi kivonat egy csésze forró vízre azonnal minden pótlék nélkül eró's jóizü húslevest ad.,

ánsziria-magyarországi központi főraktár: JULIUS MAGGI & CO, Wien, L, Jasomirgottstrasse 8.
Kapható Bydapestesi: Dubo.s C. József, Ékesv István és Wenninger Miliály uraknál.

ALLAMSORSJEGYEK
Évenként 3 húzás. °*2§Í@

, 300.000, 250.000, 200.000 
, és 150.000 dinár (frank) aranyban.

Előjegyzéseket ezen, a f. évi október 5 és 6-án
nyilvános aláírásra kerülő sorsjegyekre már mától kezdve elfogadunk.

Előlegképen darabonként 1 frt fizetendő le; az 5 frt 50 kros hátralékos ösz- 
szeg f. évi október hó 25-ig törlesztendő.

g)gjjg- Vidéki rendeléseket gyorsan eszközlünk. -fpJI

Betéti társaság:
DIRNFELD TESTVÉREK

Budapesten, V* kerület, Fürdő-utcza 4. szám#

7639

GRÓSZ LAJOS
fogtechnikai műterme, alapittatott 1879. 

Budapest, IV., magyar-utcza 1, I. em.
Ajánlja a n. é. közönség figyelmébe a legújabb ame­
rikai módszer szerint újonnan berendezett fogtech­
nikai műtermét. Készit kaucsuk, vulkánit, celluloid 
és aranyba foglalt amerikai zománcz-fogakat, 

teljes fogsorokat és müleges szájpadlást.

99
Egy darab ára csak 2 frt 85 kr.

Foglalóul darabonként 50 kr., a hátralék (2 frt 35 kr.) október hó 10-ig a sorsjegyek átvételekor fizetendő. =

Első húzás f. é. október 15-én.

Főnyeremény 30.000, 20.000 és 18.000 frt.
JÁTÉKTERVE FÖLÜLMÚLHATLAK.

L a a;.

Raktár: Budapest, nádor- és fürdő-utcza sarkán.
féle®«sn

cs. és kir. szabadalm.

H

A népfölkelési

törvényes utasítás
együtt csak 23 kr. 

a Pallas-féle kiadásban
A könyvecske teljes tájéko- 

: zást nyújt a népfölkelésre 
kötelezettnek, a mennyiben 
benne van nemcsak a tör­
vény de a miniszteri utasi- 

3 tás is. ... A magyarázatok 
könnyen érthetők.

A 25 krt legjobb levél- 
bélyegekben a megrende­

léshez mellékelni.

szerb kir
az első és legolcsóbb kibocsátási áron 6 I2 foptou jntalék és költségmentesen. Az 1 frt befizetés 
darabonként azonnal a bejelentésnél küldendő be. Kívánatra úgy a «Jó szív» valamint ezen sorsjegyeket is letét­

ben tartom mérsékelt kamat mellett.

Főnyeremény 300.000, 250.000 és 68-szor 100.000 frank
lEZ-u-zási lajstromodat ingyen és bérmentve 3si2.ld.01s- 7684

Tö-Ö Ä‘ -fOT Bank- és váltó-üzlet
jL ö&ä.® äJL© Budapest, V., Borottya-utcza 5.

Ügynökök «Jó-sziv» sorsjegyek eladására részletfizetés ellenjutalék mellett esetleg biztos fizetéssel felvétetnek.

iXkíiZ~Z - 
/ 2^ /ív?-; :

■L- ^55" vsh5-" -
yi\ Jp. . -rf

(183S. szabadalom)

gömbalak a vakító jehérscgii láng, felülmúl 
más szerkezetű villám, belga stb. lámpákat, melynek

MM filáiito ereis 105 ecriyáö
megfelel. A bécsi villám-lámpa ezen rendkívüli vilá­
gító erejét Dr. WEBER LEONHARDT boroszlój egyet, 
tanárának valamint Dr. BENEDICT REZSŐ bécsi 
műegyetemi magántanárnak pontos photometriai

méretei bizonyítják. villámlámpa-égvény betéttel.

Büibef E. es. és kir. szab. 30" villám-lámpája
a lámpacső levétele nélkül alulról meggyujtható, kezellioto és elolt­
ható, a lehető legegyszerűbb és könnyen alkalmazható szerkezettel bír. 10 órai 
világításra szükséges petróleumot magába foglal és olcsóbb mint bármily ha- 

sonezerkezetü bel- vagy külföldi lámpa-

ÜL
15J,i 20'J/ 2b"1 30'" 35'' 45"' nagyságban
28 45 6H 76 120 157 gyertyaláng világításává!

megfelelő nagyságú asztali, függő, faBiEámpákra stb. alkal­
mazhatók, a legkülönfélébb kiállításokban és ágakban

beszerezhetők.
Pifmar lámpák minden jobb hirnevii lámpa üzletben raktáron tartatnak.

Ditmar IL világhírű biztonsági petróleuma
kristály tiszta, szagtalan és csak 50°-nál gyulladó, tehát telje­
sen veszélytelen a használata, ieszáílstoti ál* kizá-

_ rólag elárusittatik

DITMAR R. raktárában Bpesten nádor- és fürdő-utcza sarkán.
Súly és minőségért kezesség. Minden mennyiség bőrmentve házhoz küldetik.

írt YEüfTf-T

#iS5Jtl>'l£K«3L

iíÜ^ás-altiMS

IIEÍIYI ÜSIÜÄLV kocsi gyára | Továbbképző- és kereskedelmi tanfolyam nők számára.
Vl$., szövetség-utcza 28. sz., suját házában,

vállalkozik mindennemű 7089
Irccsil^: ellsésizitésére-«-^^

Javításokat
a legpontosabban és 
jutányosán teljesít.

Az ni Kocsik tartósságáért Két 
éli jótállás biztosító.

d'.'.üüw

Minden könyvkereskedésben és nagyobb vasúti 
állomáson kapható az

f 1888- 

október
r

A továbbképző tanfolyam czélja a polgári vagy felsőbb leányiskolából kikerült 
leányokat a társadalmi életben szükséges ismeretekben kiképp zni, illetve ezeknek kikép­
zését befejezni.

A kereskedelmi szaktanfolyamnak pedig czélja a kereskedelem vagy ipar terén 
működni kívánó nőknek szakszerű oktatást nyújtani.

Az egyes tantárgyakat mind a két tanfolyamban képesített tanárok adják elő.
Mindkét tanfolyam október 1-től junius 1-ig tar , naponta két órán át t. i. 4—6-ig, 

hogy a résztvevők egyéb foglalkozásukban akadályozva ne legyenek.
Felvétetnek oly nők, kik 14 évüket betöltötték, s valamely nyilvános polgári vagy 

felsőbb leányiskola 4. osztályát sikerrel bevégezték, illetve ezeknek megfelelő felvételi 
vizsgát tesznek.

A vezetőség gondoskodik majd róla, hogy azok, kik a kereskedelmi szaktanfolya­
mot sikerrel bevégezték, kereskedelmi irodákban vagy üzletekben, őket megillető alkal­
mazást nyerjenek. — Felvétetik október 1-ig bármikor.

Bővebb felvilágosítással szívesen szolgál 7484

NASCHITZ SAROLT leány tan- és nevelőintézet 
tulajdonosVII. dohány-u 1.

a magyar és közös közlekedési vállalatok

hivatalos menetrendkönyve
jigl az összes hazai és külföldi vasutak nyári me­

netrendjeivel, útirányokkal, térképpel stb.
Ara 50 kr., postán 60 kr. 7656 

Kiadóhivatal: Budapesten, Podmanitzky-utcza 17.

BUDAPEST, 

váczi-uícza 
27. szám.

7109
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— Csikktől. Drámairodalmunk nagyterme-
k-'-nv—•::'í irt a. CsiXy Gergely az elbeszélő és regény- 
■ rn ilomtól sem ff.ara«1 el. Az iuuobi időben két re-

vt :rt egv folyóirat és egy napilap számara. Ezek 
v... •• 33 egyik, az «Kivált asszony» most önáilólag 
,, np.,- v>nt a Singer és Wohner-féle «Egyetemes re- 
pervtár-»-ban, e népszerű válL latban, melynek negyedik 
év:Avarná: érdemesen kezdi meg. Két kötetet foglal el. 
Tárává, az «elvált asszony» Csikynek egyik kedvelt 
cUi.-elbeszélésben, színműben s mint látjuk, regény-
- en. S.:. ret foglalkozni azzal a kérdéssel, hogy milyen 
vers vár a nőre, a ki elhagyja családi tűzhelyét, eltá-
' :k férjétől. Csiky sohasem engedi teljesen elszakadni 

a -ó-rdi'Áí két, melyek a házastársakat egy befűzték. Az 
pPő vonzalom édes emlékei, az anyai érzés még tovább 
u ja: pangnak s később kitörnek, vagy a házasság erejé- 

k nzervativ felfogása hozza meg az összeütközést. A
- Palié: est követel s ennek következményeit viseli; elválik 
p r Öl. a kit megcsal; elmegy csábítójához, de többé 
r pai : at, megelégedést, annál kvvésbbé boldogságot

talál. Ez Petri Gábor orvos nejének sorsa, a ki az 
«Elvált a.-szony» hősnője. Mint minden eltántorodott 
-ionéi, itt is ott látjuk a gyermeket, fiút, leányt (itt 
leányt', a kik rokonszenves, nemes szivü teremtések, s 
v .’knek boldogságuk útjába egyszerre csak az anyát 
vet: oda az e tekintetben következetes végzet, melyet 
?.z asszony ballépése hiv ki maga ellen. Petri és a esá- 
• it) Köz. végre párbajnak kellene történni. Az asszony 
ekkor lép elő, mint bűnbánó és büntető, a ki megbün- 

önmagát és csábítóját. Lelövi Varsányit, meglövi 
magát. Ez Csiky regényének tengelye. Ha részletesben 
akarnánk a meséről szólni, csak terjedelmesen tehet­
őd k, mert a cselekvény gazdag és tomöttebb, mint ál­
talában regényekben szokott lenni. Meglátszik, hogy oly 
-ó müve, ki a színpad számára szokott dolgozni, hol 

erős mozgásokat kell adni az eseményeknek és folyto- 
m san foglalkoztatni ezek szereplőit. Az olvasó érdeklő­
dését a mese drámailag — hogy úgy mondjuk felvo- 
násszerü — tagoltsága is fokozza a történők és a sze­
replők sorsa iránt. Az újabb regények szeretnek foglal­
kozni leírásokkal, elmélkednek, okoskodnak; az író 
maga is belevegyül szereplői közé, érintkezik az olva­
sóval, hozzászól politikai és társadalmi kérdésekhez, sa 
regénynek, mint irodalmi genre-nak, sajátos színeket 
a i. vegyítve azt a költészetből, a filozófiából, az élet 
külsőségeiből, a történelem komor hátteréből, az elmés- 
flég vidámságából, a gúnyból, az iróniából; kiki ereje 
és írói egyénisége szerint. < Isikynél a leírás ke­
vés, épen csak a legszükségesebb. Az ese­
mények fejlesztéséhez azonban ért, s az ala­
kok is hamar kibontakoznak. A párbeszédek alatt érik 
és halad a történet, alakulnak és változnak a helyzetek. 
Az író csak kevés elbeszélni valót tart fent maga szá­
mára. azt is olyankor, ha gyorsítani kívánja a cselekvény 
•olyasát. Kitérést, közbeszurt epizódokat is alig találunk. 
A regény már ily alakban is meglehetősen kész dráma. 
A két kötet ára. csinos piros vászonkötésben 1 forint. 
A Singer és Wolfner-féle vállalatnak ez már 55—56-ik 
kötete. A negyedik évfolyam közelebbi köteteiben Mik­
száth, Abonyi, Hegre, Beniczkyné, \ adnai K., Kazár 
eredeti müveit Ígérik a kiadók, a külföldi írók közül 
pedig Rider Haggard, Ohnet, Feuiilet, Zola, Cherbuliez, 
Convay legújabb regényeit. Minden hóban egy vagy két 
kötetből álló teljes regény jelenik meg.

— Magyarország függetlenségi harcza 1848— 
49-ben. Gelich Rikhárd tábornok nagy müvéből a 27— 
28-dik Kettős füzetet bocsátja közre Aigner Lajos. Es 
ezzel a jeles munka már befejezéséhez közeledik: még 
CSak egy füzet van hátra. A most megjelent rész az 
18±9-diki június és julius eseményeit adja elő. Szabacl- 
sagharczunkról a legrészletesb munka ez, s tőkép a 
hadi eseményekről nyújt széles körű képiét, szakértő 
tájékozást s az adatok és hivatalos iratok nagy sokasá­
gánál fogva a későbbi időknek is becses kutforrásul 
szolgál. A füzet ára 80 kr.

__ Ezer elbeszélés. Vértesi Arnold, az elbeszélő
magyar szépirodalom egyik legjelesebbje és évtizedek 
óta ritka termékenységü művelője, ily czim alatt adja 
ki összes müveit, kisebb novelláit és regényeit. Ezek 
»zárna ezerre megy, egész könyvtár, s tegyük hozzá, 
hogy oly olvasmány, melyet az iró ízlése mindig abban

a tiszta körben tartott, a hol nem minden nyomtatvány, 
nem minden szépirodalmi munka foglalhat helyet. A 
«Debreezeni Ellenőr» kiadóhivatala rendezi sajtó alá az 
érdemes iró müveit s azok füzetenkint fognak megje­
lenni. E füzetes kiadásnak az a vz- lja, hogy versenyre 
keljen ama más egyéb füzetes kiadásokkal, me­
lyekben haszontalan rémregényekkel árasztják el 
a magyar olvasó közönséget. E hitványságok he­
lyett Véríesi vonzó müveit választhatja a kö­
zönség s hisszük, hogy választja is. Az első füzet már 
elhagyta a sajtót s rövid időközökben jönni fog a többi is. 
Az «Ezer elbeszélésében visszatükrözve találja az ol­
vasó a magyar történeti és társadalmi élet, a jelen és a 
múlt hü képeit. A történeti elbeszélések, megannyi kor­
rajzok a magyar történelem fényes é& borús korszakai­
ból. A társadalmi novellák, a közelmúlt és a mai élet 
minden küzdelmét, fényoldalát, árnyékoldalát feltüntetik.
A társasalom minden rétege szerepel e novella csoport­
ban. A politikai, tisztviselői, kereskedő, iparos világ, a 
főrangú körök, vidéki birtokos osztály, a kisvárosi pol­
gárság és a falusi nép mind festve van Vértesi Arnold 
müveiben. Gazdag emberek, szegény emberek küzdelmei 
az élettel: lelki és szivbeli harezok százezernyi válto­
zatban. Ezer elbeszélés. Kimondani is sok; czimeiket 
végig olvasni is munka, hát még annyi történetet kigon­
dolni és megírni! — Vértesi Arnold három tizeden keresztül 
szolgálja ;<z irodalmat sok elismeréssel és fáradhatatlan 
munkálkodásának gyümölcse e rengeteg eredmény. Az 
ezer elbeszélés egyrészt- hosszabb terjedelmű regény. A 
mint következik majd sorban, a regények is közöltetni 
fognak a füzetes vállalatban. Folyó évi októbertől kezdve 
hetenkint megjelenik egy tüzet díszes kiállításban, 3 
nagy ivén, sűrű szedéssel s e gazdag tartalom da«.zára 
egy füzet ára 15 kr. Előfizethetni egyszerre több fü­
zetre is. Egész évre 52 füzetre 7 frt 80 kr., félévre 26 
füzetre 5 fit 90 kr., negyedévre 14 füzetre 1 frt 95 
kr. — Gyűjtök minden öt előfizető után egy-egy tiszte­
letpéldányban részesülnek. Az előfizetési pénzek Debre- 
czenbe Vértesi Arnold nevére küldendők, s a füzetek 
expediálása posta utján vagy kívánatra könyvkereskedés 
utján történik. Előfizetni lehet az összes hazai könyv- 
kereskedőknél is.

— A mai Magyarország. Tolnai Lajos jeles elbe­
szélőnk e czirnen adja ki újabb elbeszéléseit, s a mun­
kára, mely november hó derekán jelenik meg, előfize­
tést hirdet. Előfizetési ára a két kötetnek két forint. Az 
előfizetési pénzek a szerzőhöz (tisztviselő-telep, Rezső- 
tór 6. szám) küldendők be. Tolnai előfizetési lelhivásá- 
ban a többi közt igy jellemzi könyveinek tartalmát: 
Dante, a halhatatlan, azokat irta le, kiket gyűlölt; én: 
a kicsinyek társa, azokat, kik a jókat gyűlölik. Itt 
vannak a sikkasztok; a hálátlan testvérek; a szívtelen 
közügybarátok; a díszruhába öltözött nullák; a gonosz­
tudás szerencsés bajnokai; az önzés, ragadozás, két­
színűség siker koronázta választottjai. I j fold szülte 
őket; uj alkotmány, uj törvény ik:atta be harácsolt ja­
vaikba: a mo ;ern Magyarország ezer kulcsa, diplomája.
E nyüzsgő, mozgó, tolakodó, kiabáló, dicsekedő tömeg, 
a nemesek, a jók, az igazak nyakán, vállán, mellén, 
szivén: a mai Magyarország sötétebbik fele. Más bol­
dog írja és irta a fényt; én sok nyomorúságomban ir­
tani és írom az élet árnyát.

— A Történelmi tár, a történelmi társulat és a 
tud. akadémia történelmi bizottságának évnegyedes fo­
lyóirata október—deczemberi kötete a történelmi kútfők 
egész sorozatát hozza nyilvánosságra. A tartalom ez: 
Gróf Batthyány József köpésénvi levéltárából, beiejező 
közlemény, közli Szilágyi Sándor. Bethlen Gábor házas­
sága Brandenburgi Katalinnal, közli Szabó Gyula. Basire 
vádirata, válasz az «Innocentia Transylvaniae» czimü 
röpiratra, befejező közi., közli Kropí Lajos. 1 hököly 
Imre és a franczia diplomáczia, befejező közlemény, 
közli Gergely Samu. Hivatalos jelentés Belgrad 1690-iki 
elvesztéséről, közli Bubics Zs. A lxendy-féle összeeskü­
vés, közli Pettkó B. Műveltség-történeti adalékok a Rá- 
kóczy-korból, közli Thalv Kálmán. A párt-változtatások 
történetéhez 1550 körül. Szondy György életéhez. Két 
adat Buda 1531-diki (!) ostromához, közli Barabás S. 
Bethlen Gábor életéhez, közli Szilágyi Sándor. Sándor 
Gáspár két levele, közli Soltész Árpád.

— Igazságügyi törvénytár czim alatt a külföld 
hasonló teljes jogi törvénygyűjteményeinek mintájára 
dr. Dárday Sándor képviselő, a «Jogt. Közi.» szer 
kesztője egy 2008 lapra menő teljes gyűjteményt bocsá­
tott közre az Athenaeumnál. A vaskos törvénygyűjtemény 
a gyakorlati használat czéljaira van berendezve s négy 
külön részi tartalmaz: 1. A törvénykezési és szervezeti 
törvények. 2. a magánjogi törvények. 3. Hitel-, kereske­
delmi és ipari törvények. 4. Büntetőjogi törvények. Mind 
a négy rész tartalommutatóval is el van látva. 
A gyűjtemény azonban nem pusztán a törvényeket 
hanem a kormányrendeleteket és az elvi jelentő­
ségű bírósági elöntéseket is tartalmazza, még pedig 
úgy beosztva a hatalmas joganyagba, hogy a kutató az 
egész anyagot együtt kapja s az összes fennálló érvé­
nyes jog, sőt a kétes illetékesetek felől is azonnal tájé­
kozva legyen. A gyakorlati élet jogászai kétségkívül

hasznos munkát nyertek ezen gyűjteményben, mely 
szétágazó joganyagunkat egy könyv keretébe szedte 
össze. Az igazságügyi törvények, rendeletek és döntvé­
nyek rendszeres mód szerint nagy gonddal összeállítót1 

gyűjteménye ez. Nem kell magyarázni egy ily gyűjte­
ményes, könnyen kezelhető munka előnyét úgy a laiku­
sokra, mint a szakemberekre, kik itt, a számtalan köte­
tekben szétszórt anyagot egybefoglalva, tárgyak szerint 
csoportosítva találhatják. A négyrészből álló, másfélezer­
nél több sűrűn nyomott oldalra terjedő, csinosan vá- 
szanba kötött kötet ára 6 frt

— A Hadtörténelmi Közleményekből, melyeket 
a tud. akadémia hadtudományi bizottsága indított meg 
a magyar hadi történetírás fejlesztésére, a harmadik 
füzetet veszszük, Rónai Horváth Jenő tartalmas szer­
kesztésében.

Maga a szerkesztő Mátyás királyról irt, a nagy király* 
mint szervező hadvezért jellemezvén, Thaly Kálmán II* 
Rákóczi Ferencz tüzérsége történetéhez közöl adatokat) 
De la Mothe franczia tüzérezredes 1708-diki jelentését 
ismertetve a Bákóczi-féle várakról s a sürgős teendőkről. 
Csánk]/ Dezső Szabács megvételéről értekezik, Hazay 
Samu a X. századbeli magyar hadügyről, Szádeozky Lajos 
Báthory hadjáratairól az oroszok ellen, Szendrei János 
váraink rendszeréről és felszereléséről a XVI. és XVII. 
században, Balás György Érsekújvár várépitészeti rend­
szeréről és katonai szerepéről. Az apróságokon kívül 
vannak még mellékletek : Mátyás király arczképe, Ér­
sekújvár két tervrajza. A folyóirat előfizetési ára egy 
évfolyamra (4 füzetre) 4 forint ; egyes füzetek könyv­
árusi utón 1 frt 25 krért kaphatók. Az előfizetési pén­
zek a Franklin-társulathoz i.egyetem-utcza 4.) külden­
dők : a könyvárusi bizomány Grill Bikárd udvari 
könyvkereskedőnél van.

— A Magyar Művészek diszmüből három füzet 
folytatja egyszerre e vállalatot, mely a hazai festőket és 
szobrászokat ismerteti meg a nagy közönseggel. Két 
szobrász és két festő talált helyet e füzetben s min- 
denikhez Szana Tamás irta a művészeket jellemző 
czikkeket. Zala György derék szobrászunktól a «Mária 
és Magdolna» csoportozat fénynyomatban mint külön 
melléklet disziti a 9-ik füzetet, melynek szövegét az 
aradi vértanuk szobrának néhány mellékalakja és Zala 
egyéb szobormüvei illusztrálják. Klein Miksa berlinbe 
szakadt szobrászunk jellemzését a 11-dik füzet nyújtja. 
Külön melléklete a «Hágár és Izmáéi» czimü szobor 
képe, mig a szöveget Klein ismertebb müvei: «Az ana- 
choreta», «A germán rabszolga», «A legyőzött had­
vezér» stb. tarkítják. Egyik füzet Lotz Károlyt, kitűnő 
falfestőnket jellemzi, több Petőfi-illusztrácziókat és váz­
latát mutatja be a szövegben. Bihari Sándor «Leány­
kérés» fény metszeté vei és a «Biró előtt», «Kereszttűz­
ben», «Kéjutazás a Zagyván» czimü képeinek másával 
van bemutatva. — A Hornyánszky N. kiadásában meg­
jelenő vállalat egy-egy füzetének ára 80 kr.

— Az Osztrák-magyar monarchia Írásban és 
képben nagy mii 68-ik füzete hagyta el a sajtót. Ez a 
Felső-Ausztriát és Salzburgot ismertető résznek egy­
szersmind 9-ik füzete. Főczikke János főherczegnek mü- 
történelmi adatokban annyira gazdag tanulmánya Felsö- 
Ausztria építéséről, szobrászatárúi és festészetéről, melyet 
Pasteiner Gyula fordított magyarra. Az illusztrácziókat 
irégi templomokat, épületeket, műtárgyakat) Siegl, Kropf 
rajzoltak hozzá. Ugyané füzetben kezdődik a felső­
ausztriai közgazdasági élet ismertetése, melyet többek 
közreműködésével Neumann-Spallart szerkesztett, több 
népéleti iiíuszíráczióval. A füzet ára 30 kr.

— Magyar Filozófiai Szemle, szerk. Bokor Jó­
zsef, egyetemi m. tanár, VII. évfolyam III—IV. együttes 
füzete a napokban következő tartalommal jelent meg: 
Brassói Samu ú a filozófia fordulatáról értekezik. A 
tiszteletreméltó agg tudós teljes ifjú erővel ad kifejezést 
ama gondolatának, hogy a filozófia alapigazságai egye­
dül az öntudat alaplényéből vezethetők le. «Vagyok a 
ki vagyok» ez az első, senki által kétségbe nem von­
ható alapigazság, mely közellensége erejénél fogva al- 
kalmatosabbá válik a tudományos tételek alapjának és 
kiinduló pontjának, mint az a bármely más tétel, me 
lyet| ilyenül a filozófok eddig fölállítottak. Brassai azon­
ban nem csupán felállítja a filozófia ez alapigazságát, 
de arra is vállalkozik, hogy fölépíti rá rendszerét. Föl­
tételt kapcsol ugyan ez ígérete beváltásához, azt tudni­
illik, hogy mostani vállalkozása ne maradjon szó nél­
kül. Mi azonban, a jelen czikk minden érdekessége 
mellett is azt hiszszük, hogy a használásra több alkal­
mat ad az, ha rendszerét látjuk magunk előtt 
s épen azért nem örömest nyugodnánk bele, 
ha Brassai e kezdeményezéssel beérné. Buday 
József, a lélekre vonatkozó elméleteket fejtegeti; 
e folytatólagos czikkében Wundt Vilmos álláspont­
ját teszi tanulmánya tárgyává. A Szemle harmadik 
közleményét, Paul Janet, a párisi Sorbonne tanárá­
nak, ki e helyre nemrég elhunyt Carot követte, első fel­
olvasása képezi e czimen: Tudomány-e a filozófia V A 
czikk ritka világossággal csoportosítja az e kérdésre vo­
natkozó érveket s egyúttal jellemzöleg bemutatja a Sor­
bonne jelenlegi irányát, mely a franczia irodalmat ve­
zető pozitív és naturalisztikus törekvésekkel ellentétben 
idealisztikus felfogásnak hódol. Azután ^.Schmitt Jenő 
értekezik : Vázlatok a kategóriáknak pazikhologiko-fizio-

logiai demonstrávziójához czimen. Az a feltűnő Schmitt 
dolgaiban, hogy mig egyfelől az absfrakcziókkal örök 
hadi lábon áll. czikkeit oly elvont alakban Írja meg, 
mintha csak az abstrakeziók uralmának állandósítására 
törekednék. Ez az értekezés pedig nem csak formájánál, 
de tárgyánál fogva is túl hajtás, mert az ö kategó­
riái alapjukban véve íikeziúk, mit a többek közt 
azzal is bizonyíthatunk, hogy Schmitt a létnek, vala­
mint a nemlétnek egyaránt funkezio erőt tulajdonit. E 
kettő pedig oly ellenmondó határozmány, hogy egymást 
emészti fel. Bokor József Comte Ágost rendszerének a 
biológiára vonatkozó tagozatát dolgozta tel s mutatja 
be. Ezzel a Filozófiai Szemle a pozitivizmus rendszeré­
nek bemutatásában már jó előre haladt, nevezetesen 
még csak az utolsó tag, a szocziologia bemutatása van 
hátra, melyet ez évi utolsó számában reményiünk meg­
kapni, ezzel az impozáns rendszer magyar nyelven 
egész mértékében be lesz mutatva. Rácz Lajos, fiatal 
tanárjelölt s Wundt Vilmos tanítványa Lipcsében, közli 
Wundtnak a Philosophische Studienben megjelent ér­
tekezését a tudományok osztályozásáról. E hat önálló 
értekezésen kívül a folyóirat értesítő rovata számos 
filozófiai mü ismertetését hozza. Megemlítendő ezek kö­
zött Schmitt pályanyertes müvének ismertetése, mely ielől 
a Szemle nem mond kedvező ítéletet. Közölve s ismer­
tetve van továbbá ugyanez ügygyei összefüggésben Mi­
chelet, a berlini egyetem tanárának egy könyve, me­
lyet a Schmitt müvével összefüggésben levő pályázat 
lefolyásáról irt. A Szemle idevonatkozó értesítéséből ki­
tűnik az a meghasonlás, mely a berlini filozófiai kö­
rökben dúl. A Magyar Filoz. Szemle e száma tizenegy 
Ívre terjedő vaskos kötetben jelent meg s úgy tartal­
mánál, mint irányánál fogva méltó arra, hogy tudomá­
nyos köreink figyelmét magára vonja.

— Dolgozatok a kolozsvári Ferenoz Jóasef tud, 
egyetem gyógyszertani és átalános kórtaní in­
tézetéből, közrebocsátja dr. Bókái Árpád egyetemi 
tanár. Tizenhat olyan dolgozat van a kötetben, mely a 
Bókái vezetése alatt álló intézet életének, működésének, 
irányának s a vezető tanár törekvéseinek mintegy lükre.
A dolgozatok egy része a tanítványoktól ered, tanár és 
tanítvány átalában együtt kutatták, dolgozták föl hozzá 
az anyagot. A 348 oldalt tevő kötet ára 3 frt. Kiadta a 
Franklin-társulat.

— Magyar irodalom Hollandiában. Dr. Müller 
amsterdami tanár, az ottani hetilap («De amsterdamer 
weekblad voor Nederland») egyik közelebbi számában 
Hongaarsche Lyrick feliratú czikkében néhány ma­
gyar költeményt ismertet, melyek hollandi fordítását is 
közli. Az ismertetést a Halléban megjelenő «Bibliothek 
des Gesammt-Literatur des Inn- und Auslandes» után 
irta, melyben Hack a magyar lyrikusokkal foglalkozott. 
Ennek német fordításai után fordított hollandra Müller 
néhány költeményt, Kisfaludy Károlytól, Jókai Mórtól) 
Lisznyaytól, Mentovichtól. Petőfi költeményeiről azt 
mondja, hogy hazája határán túl messze elterjedtek s 
hogy kitűnő helyet foglalnak el a világirodalomban. 
Arany Jánost nagy mesternek nevezi nemcsak a lantos 
költészetben, hanem az époszban is. Dicsérettel említi 
Kiss Józsefet, Ábrányi Emilt, Szabó Endrét.

— Celle, Gréville Henri franczia regénye német for­
dításban jelent meg Lipcsében s hozzánk is beküldetett, 
Wechsler' Lajos hazánkfia fordította, ki a magyar iroda­
lomnak is egyik buzgó ismertetője a német közönség 
előtt.

— As orvosi kamarák érdekében dr. Pávai Vájná 
Gábor, a pozsonyi orsz. kórház főorvosa röpiratot irt, ■ 
melegen viszhangozván abban dr. Schwarzer Ottónak 
az orvosok és természetvizsgálók tátrafüredi vándorgyű­
lésén tett indítványát, az orvosi kamarák felállításáról. 
Eseteket sorol föl, hogy ily kamarák szervezésére szük­
ség van s azok emelnék az orvosi tekintélyt. A füzet 
Pozsonyban jelent meg.

__ A pozsonyi hajósegylet 26-óves történetét
megírta Aixmger László, az egylet megbízásából, s csi­
nos füzetben bocsátotta közre. Adatai közt olvassuk, 
hogy Magyarországon az első hajósegyesület a «Buda­
pesti hajósegyesület» volt, melyet 1860-ban alapítottak. 
A pozsonyi hajósegyesület 1862-ben alakult. Hogy a 
kezdeményezés érdeme kit illet, az az egyesület iratai­
ból biztosan meg nem állapítható, de több névvel talál­
kozunk a közgyűlésekről és választmányi ülésekről fel­
vett jegyzőkönyvekben, melyeknek viselői tevékeny részt 
vettek az alapítás és szervezés első munkájában.

__ A magyar jogászegylet! értekezések gyűjte­
ményében megjelent: Börtönügyi viszonyaink re­
formjához, irta és a jogászegyletben felolvasta dr. 
Balogh Jenő.

__ Az egyházi közigazgatás kézikönyve czim
alatt Eötvös Károly Lajos kir. tanfelügyelő által lelké­
szek, bírák, ügyvédek és érdekelt tisztviselők számára 
irt gyakorlati munkából imént jelent meg 6 füzet Hor­
nyánszky Viktor akadémiai könyvkereskedésében. A tü­
zet a kath. és prot. lelkészi javadalmakra vonatkozó 
szabályok egy részét tartalmazza.

— A Pedgogiai Plutaroh a jelesebb pedagógusok 
életrajzából a 19—20. füzet együtt jelent meg, Orbók 
Mór szerkesztésében és Drodtleff Rudolf kiadásában, 
Pozsonyban. Öt életrajz és arczkép van benne. Böngérfi

János befejezi Vajdafy Gusztáv fővárosi igazgaló tanító­
ról szóló dolgoza át. Seemann Gábor a Monnycy Jó­
zsef vasmegyei tanfelügyelő életrajzát irta nvg, Pön- 
gérfi pedig Melháné Szaák Lujza fővárosi tanítónő, Gúla 
József Szebesztha Károly zólyomi tanfelügyelő, dr. Ha­
vas Gyula a < loerth József német pedagógus életrajzát. 
A füzet ára 40 kr.

- A magysr Írók életrajzi gyűjteménye. Id.
Szinnyey József már évek óta gyűjti az adatokat a 
«Magyar ii ók» czimü nagy terjedelmű munkához, mely 
a régi és újabb írók életrajzának s munkáik feljegyzé­
sének gyűjteménye lesz s a tud. aka Iónná kiadására 
vár Az akadémia elvileg ki is mondta, hogy ily mü 
kiadását kívánatosnak tartja : a kiadás megkezdése azon­
ban a költségek miatt késik. Szinnyey az első kötettel 
elkészült s egészen rendezve van kézirata a nyomda 
alá. A vastag kötet azokról az Írókról szól, kiknek neve 
„ít és B betűvel kezdődik. Az A betű alatt 478, a B. 
betű alatt 478, a C betű alatt 600 iró van ismertetve. 
Eddigélé Szinnyeihez több mint ezer önéletírás érkezett 
be az íróktól, de minthogy ez a szám még mindig nem 
öleli fel a Magyarországon működött és működő Írókat, 
a munka szerzője felszólítja mind azon írókat, kik még 
önéletírásaikat s működésükre vonatkozó adataikat be 
nem küldöttek, hogy azokat a szerzőnél bármikor kap­
ható nyomtatványok kitöltése állal beküldeni szívesked­
jenek. A nyomtatványokat Szinnyey a hozzá intézett 
megkeresésekre (melyok Budapest, az egyetemi könyv­
tár-épületbe intézendök) készséggel megküldi az ille­
tőknek.

—- Ráczkevei okmánytár, kiadja Molnár István 
székesfehérvári püspöki szertartó stb. Székesfehérvár 
Számmer Kálmán Vörösmarty czimü könyvnyomdája 
1888. A 272 oldalra terjedő kötet, mely Pauer János 
püspök arczképét is közli, Ráczkeve város történetére 
vonatkozó okiratokat és más régi emlékeket tartalmaz. 
Az okmányok majdnem mind a mohácsi vész előtti 
időből valók s a város levéltárában levő eredetiekről 
másoltattak. Molnár István Ráczkeve város monográfiá­
ján dolgozik s a jelen kötet bevezetésül, előmunkálatul 
szolgál vállalatához. Elismerés illeti a sokoldalú s mü- 
velödéstörténetileg is érdekes anyag közzétételéért. Az 
okmánytárt a kiadó tájékoztató bevezetése nyitja meg 
s több pecsétrajz és régi kép kiséri.

— Folyóiratok. A Budapesti Szemle októberi 
füzete elhagyta a sajtói. Első czikke (iroszország fe­
nyegető hatalmával foglalkozik «Oroszország a Keleten» 
czim alatt, és Huszár Imre irta. Nendtvich Károly foly­
tatja «Más világok» czimen csillagászati fejtegetéseit, 
Vendrei Ferencz tábornok pedig a Gelich Rikhárd köny­
vének némely adatait igazítja ki «Nagy-Becskerektöl 
Pákozdig» czimü visszaemlékezésben. Pólya Jakab «A 
véd vámokról» ir magvasan és tanulságosan. Pálffy Albert 
«Egy leány mint özvegyasszony» regényéből a negyedik 
folytatást veszi az olvasó. Lévay József három költemény 
fordítását mutatja be tiunstől. Küffer Béla a franczia 
rokon- és ellenszenvekről czikkezik. Urváry Lajos pedig 
a P. Napló volt szerkesztője, Deák Ferencznél tett láto­
gatását jegyzi föl. A könyvismertető rovat tüzetesen fog­
lalkozik a Singer és Wolfner által kiadott «Egyetemes 
regény tárral» s arról elismeréssel nyilatkozván, az egyes 
müveket is bírálja. Mikszáth, Petelei, Tolnai Lajos, Ka­
zár Emil, Margitay Dezső, Abonyi Lajos, P. Szathmáry 
Károly regényei részesülnek bírálatban.

A Magyar Salon szövegben és képekben igen vál­
tozatos füzetet adott ki októberre. Fáik Miksa emlékezik 
meg benne Trefortról, kinek hozzá intézett leveleit is 
bemutatja. Pulszky Ferencz október 6-ika vértanúinak 
szentel rövid visszaemlékezést, s azok arczképét is közli 
a füzet. Jókai «Csalavér» elbeszélése tovább folyik a 
mellette még Tolnai Lajostól és Justh Zsigmondtól kö­
zül a füzet elbeszélést. Ábrányi Emiltől, Pósa Lajostól 
költeményeket. Szemere Bertalan kiadatlan köteményei- 
ből az október 6-ikára alkalomszerül szemelte ki a fü­
zet. Ezek «Az aradi akasztófák» s a kivégzettekre 
egyenkint vonatkozó fájdalmas és hazafias sorok. Fut- 
taky Gyula «Királyunk a hadgyakorlaton» czimen a 
belovári eseményekkel foglalkozik, Porzsolt Kálmán a 
halászatot, mint sportot méltatja. E közlemények na­
gyobb részéhez illusztrácziók is járulnak. Pálmai Ilkát 
is több szerepében feltüntető képeket találunk, melyek­
hez Kürthy Emil irt szöveget.

A Fdgyelo irodalomtörténeti közlöny szeptemberi 
számának czikkei: Bürger és hatása a magyar költé­
szetre, Székely Györgytől. Virág Benedek élete és mü­
vei, Szalay Gyulától. Rajzok a múltból, Vachott Sún- 
dornétól. Báró Jósika Miklós élete és munkái, Szaák 
Lujzától. Révai esztergomi vádjainak végeredménye, 
Csapiár Benedektől. Irodalomtörténeti repertórium, id, 
Szinnyei Józseftől.

— Zenemüvek. «Aglája keringő» jelent meg zon­
gorára 2 kézre a «Harmonia» kiadásában Barna Izsó 
«Kis hadnagy» czimü operettejéből. A keringő ára 1.20 
kr. — Gosztonyi Béla pedig két magyar dalt irt zon­
gorára : «Két nyárfa közt kisütött a holdvilág» és «Min­
denkinek van az égen csillaga» czim alatt. Ara 80 kr. 
— Hamburgból két zene-darabot kaptunk Serly La­
jostól, a népszínház volt karmesterétől: Marosa und 
Mariska az egyik s a szerző «a magyar fülemülének», 
Blaha Lujza asszonynak ajánlja tisztelete jeléül. A füzet 
ára egy márka. A másik: Cecile, mazurka zongorára, 
Munkácsy Cecile úrnőnek ajánlva; ára 80 fillér. Mind­
kettő Cranz Ágoston kiadása, Hamburgban.

& divatról
(Saját divattudósitónktól.)

Pária, szept. 28.
A high-liíe gentlemanjei egészen különleges diva­

tot kezdenek meghonosítani, melyet már a tenger­
partokon is elfogadtak és jelenleg viselik a falusi 
látogatások alkalmával is. Íme leirom, miből álla­
nak ezen uj öltözékek: Először is a rövid matróz 
kabát és nadrág flanellből készül . . . mi kissé tá­
lán nagyon is pongyola, de meg meglepőbb az, 
hogy az illető urak még a mellény mellőzését is 
megengedték maguknak. E Léivel 1 színes gyapjúin- 
get viselnek. Gyapotkelme öv egészíti ki ez uj di­
vata öltözéket, mely egyszersmind nadrágtartóul is 
szolgál, egészen úgy, mint a tengerész matrózoknál. 
Ezt az újdonságot, melyet a divat törvényét meg­
szabni hivatott urak hoztak létre, jelenleg igen ke­
csesnek. szépnek képzelik, legalább is addig, mig majd 
egyszerre nevetségesnek nem fogják találni. A diva­
tot alkotó urak különben ugv falun mint a város­
ban a kisebb estélyeken a frakkot is felcserélték a 
«smoking»-nek elnevezett rövid kabáttal. A smoking 
általánosságban diagonal posztóból készíttetik széles 
oldalrészekkel és franczia faille vagy moire hajtó­
kákkal. A nadrágnak bőnek és egyenes szabásúnak 
k 11 lenni ehhez a kabáthoz, a mellény pedig fehér, 
s a nyakkendő tetszés szerint választott íantaisie 
nyakkendő. Ilyen összeállítással ez az öltözék nem­
csak elegáns, de valóban Ízléses is. Hanem a kecske­
kor vagy svéd keztyüknek hozzá világos szintieknek 
kell lenni.

E bizarr férfi divat leírása után most már átté­
rek szokott csevegéseim és inkább a női divatot 
illető észieleteim ecseteléséhez. Eddig legátalánosabb 
divatként a struez tollak feltűnő alkalmazása említ­
hető meg, melyek nagyon is tömegesen mutatkoz­
nak már a láthatáron. Csakhogy a helyett, hogy 
mint eddig, magasan a kalap tetejére tűzve alkal­
maznák. minden arra mutat, hogy a hosszú struez 
tollak simán fogják körül venni a kalapok szeles 
peremét. Jelenleg ugyan még nem találják elég 
szépnek, mert ez a divat, nem hódit egyszerre, de 
mihelyt idővel szemünk hozzá szokik, megvagyok 
győződve, miszerint egyhangúlag be fogjuk ismerni, 
hogy alig lehet ez egyszerű szolid ízlésnél valami 
kecsesebbet s előnyösebbet az arcz emelésére kép 
zeini, es hogy e mellett minden más disz háttérbe 
szorul.

Habár a jaquette a nyáron se volt tökéletesen 
mellőzve, most mégis örömmel üdvözlik újra mint 
ujdonságot. Különben van is valami újdonság ebben 
a mos kedvelt peau de soie jaquelteben, mely 
hátul testhez áll s elöl crépe de Chine dudorrá 
nyílik, a nyak körül és deréknál hosszan lelógó

jais-(zománcz) ékitéssel. A XIII-ik Lajos korabeli 
zsebek valamint ujjak is hasonló jais-vel ékitvék, 
szóval az egész összeállitás végtelen kecses és 
elegáns, és kiválóan előnyösen áll karcsú nyúlánk 
termetű fiatal asszonyok vagy fiatal leányok alak­
jához. Siessünk azonban kijelenteni, hogy ez az uj 
divata díszes jaquette legkevésbé se fogja háttérbe 
szorítani a posztó vagy bársony jaquettet, az úgy­
nevezett «fa<;on tailleur» mintát értem, mely olyan 
kényelmes, olyan előnyös, hogy szinte azt kell hin­
nünk örökké divatos marad.

Minél jobban közeledünk a télhez, a ruhák min­
tája annál egyszerűbbé lesz; épen ez okból nagyon 
szép és nehéz kelméket igényelnek. A minták még 
nem eléggé megállapodottak arra, hogy jelenleg 
mint uralgó divatról határozottan beszélhessünk, 
ezt majd legközelebbi csevegésemre hagyom. De 
annyit már most is megsúghatok, hogy az egyszerű 
minta és egyenes tuniqueek s szoknyák lesznek ok­
ve; len íeltétlenül elfogadva és hogy ehhez minden 
hölgy, még a legmakacsabb is kénytelen lesz alkal­
mazkodni. Noha azért egy ideig clnézők leszünk 
még a redőzött s kissé dudoros aljak iránt is.

Azon hölgyek számára, kik az őszt vagy a va­
dászati évadot falun töltik, végtelen vonzó, kecses 
és különösen eredeti öltözékek készülnek az efféle 
szórakozás, mulató kirándulásokra. Ez alkalomszerű 
öltözék az idén nagyon rövidre szabatik, a ruhához 
hasonló kelméből készült dudoros bő nadrággal, 
mely a magas harisnyaszárban tűnik el. Az alkal­
mazott kelnie bordazott bársony vagy nagyon sötét 
posztó. Fő dolog az, hogy az öltözék minden bal­
eset ellen biztosítson, mi a nagyon is nőies ruhák­
kal kivihetetlen a tüskék-bokrok közt, sőt gyakran 
a sáros utakon is.

Különben ez öltözékhez legalkalmasabb az egyik 
oldalon felhajtott s másikon lekonyuló fáczántollas 
nemez kalap, mely az öltözékhez hasonló nemez 
vagy bársony baszk-sapkakkal fog vetélkedni. A 
kérdés megoldása tekintetéből nézetem, vagyis az 
én ízlésem szerint a nemezkalap szebb, de elisme­
rem, hogy a sapka kényelmesebb, a mennyiben 
nincs kitéve annak a kellemetlenségnek, hogy a fák 
galyaiba beakadozzék, mint elegánsabb és diadal- 
maskodóbb vetélytársa.

Még folyton nagyon viselik a redőzött felhúzott 
aljakat, s az övvel ellátott hosszú redingoteokat, 
mely empire-szabás lévén, talán legkedveltebb is 
lesz a jövő télen. Kísérletbe jövök azt hinni, hogy 
a redingote-viselet általánossá válik, hanem azért 
meglehetős erélyes ellenállást tapasztalok bizo­
nyos hölgyeknél, mi arra enged következtetni, 
hogy a dudoros ruhákról csak a legvégső szükség 
esetén hajlandók lemondani. Szemünk már annyira 
hozzá szokott azoknak a néha rendkívül kecses

redőzeteknek látásához, hogy egyáltalán nem cso­
dáljuk, ha a hölgyek annyira ragaszkodnak ahoz a 
divathoz, melynek talán még sok időre biztosítva 
lesz eddigi uralma.

Ne siessünk tehát félre tenni a redőzettel készült 
öltözékeket, mert még most is látok elég uj példá­
nyokat belőle, még pedig a legelőkelőbb divatüzle­
tekben is készülnek épugy, mint a múlt esztendő­
ben, elől redőzött s hátul dudort képező tuniqcu-ek.

így vagyunk némileg a kalapokkal is, most a 
túlságos lapos tetejű kalapok inkább meglepnek 
bennünket, mintsem azt a vágyat keltenék fel, hogy 
hasonlót viseljünk. Még mindig ragaszkodnak a höl­
gyek, kivált kissé verőfenyesebb napokon, a virág 
díszekhez, s alig tudnak hozzászokni a hosszú 
am azon-toliakhoz, melyek mintegy még laposabbnak 
feltüntetendő a kalapot annak pereme kürül kí­
gyóznak, élénk ellentétet képezve az előbbi óriási 
égnek tornyosuló diszszel.

Mi jelenleg most még csak a kísérleteknél va­
gyunk, mielőtt végleg határoznánk a jövő téli divat 
megállapítása felelt. Legczélszeriibb tehát, ha most 
elviseljük meglévő ruháink és kalapjainkat mind­
addig, mig az uj divat megállapodik, mely még 
most ép úgy inog jobbra balra, mint egy mérlegre 
helyezett tárgy az egyensúly bekövetkezése előtt.

A hajviselet is hasonló ingadozásnak van alá 
vetve. Á még mindig uralgó magas hajók kezd erős 
vetélytársra találni és számos nő mintegy átmene­
tül a nyakszirten összelésült hajat egy nagy te­
kercsbe fonja s annak végét egy csinos gyöngy­
ház fésűvel szorítja le, melynek fölibe kicsiny kon- 
tyot tűzvén, azt szinten ugyanolyan gyöngyház vagy 
más, de okvetlen a fésűhöz hasonló haj tűvel tűz­
deli meg.

íme most már nehány öltözék és kalap leírása, 
melyeket az utóbbi napokban láttam.

1. Fekete nemez kalap, igen alacsony tetővel és 
arany hímzésű bársonynyal szegélyezett széles kari­
mával, melynek az egész kerületét hosszú sárgás 
strucztoll futja körül.

2. Régi kékszinü «directoire» kalap, elő része fel­
hajtott, teteje pedig alacsony és kerek, és díszét 
fehérrel vegyített hátul lelógó hosszú strucztollak 
képezik. Elöl pedig hasonló tollbokréta van alkal­
mazva.

3. Arany gyöngyös tüllből készült színházi capote, 
bársony szegélye diadémszerüleg hajlik fel, melynek 
tetején szintén aranygyöngyös csipke képez csokrot, 
közé fészkelt paradicsom madárral.

4. Legújabb divatu vasszürke gros grainből készült 
köpeny, testhez álló szabásban, gránát színárnya­
latú bársony pánt ékitéssel. A nagy gallér és ma­
gas felálló nyak is bársonyból van. Redőzött könyök 
ujjak nagy bársony-csukló és kihajtóval. A kalap e

köpenyhez szürke nemez, melynek széles pereme 
az előrész közepén szétválik, struez toll képezi dí­
szét, alacsony tetejét pedig gránát-virágos bársony 
csokor és szürke strucztoll magasítja.

5. Hosszú virágos bársony és fekete sicilienneből 
összeállított felöltő szabású köpeny. A nagyon egy­
szerű sicilienne-kabátszárny bársonynyal ékített, s 
úgy a hát oldalrésze, mint eleje nyitott, mely 
gazdag zománezos (jais) paszománynyal bevar­
rott sicilienne plastronnal van ékítve s az ujjak 
szintén a sicilienne kelméből készülnek. A capote 
formájú csipke kalapot vörös rózsák emelik.

6. Gesztenyebarnaszin posztó köpeny. Az egészen 
kerek és redőzött posztó kabátszárny jobboldalt 
gombolódik, a derék szabású előrész tökéletesen be 
van sujtásolva, a posztó ujjak szintén sujtásozottak 
és csúcsosak s épp úgy, mint a derék, gesztenye- 
szin bársony hajtókákkal vannak ellátva. A geszte- 
nyeszin bársony kalap széles szegélyét igazi strucz­
tollak veszik körül.

7. Posztó beige felöltő, hátul rövid és paszomány­
nyal meg gyöngyös gesztenyeszin beigevel ékítve. 
A hátulsó lebbeny, valamint a nyak díszét tollak ké­
pezik. A fekete bársony kalap nagyon alacsony tete­
jét ezüst paszomány szegélyű fekete tollbokrétávai 
van díszítve.

8. Vidraszin failleból készült ebédhez való öltö­
zék. A redőzött szoknya egyenesen omlik alá hátul, 
az előrész pedig oldalt felhuzódik és selyemmel 
hímzett bársony szegélyzet futja körül, sőt a tunique 
előrészét is hímzett bársony pánt emeli. A derék 
vidraszin hímzett bársonyból készült, hátul kerek 
s elől csúcsos szabásban; könyök-ujakkal.

9. Kecskeszőr villamos kék szinti otthoni öltözék. 
A széles szegélyű szoknya oldalrésze hasonló szinti 
hímzéssel szegélyezett. A polonaise derekán ke­
resztbe kettős csikba kétfelé kék színárnyalatú hím­
zés fut végig, és kicsiny hajtókás lebbenyben csu­
kódik, s a díszt átalában villamos kék bársony 
képezi.

10. Csíkos és koczkás gyapjukelme utazó öltö­
zék. A derék háta csíkos, a plastronos előrész pe­
dig koczkás kelméből van összeállítva, s csíkos 
oldalrészekkel választatik el egymástól, a magas 
katonagallér szintén csíkos. A koczkás kelméből 
szabott ujjak felül laposak s alól dudorba végződ­
nek. A koczkás és csíkos keiméből kevert gyapju­
kelme szoknyát elől koczkás redőzet borítja, mely 
a deréknél ránczolt és oldalt paszománynyal felhú­
zott. Hátul egyenes csíkos dúdor omlik alá. A há­
tul felhajtott szegélyű s bársonynyal bélelt nemez­
kalap lapos tetejét amazon-tolldísz közé alkalma­
zott madár magasítja.

11. Falura való látogatási öltözék gyapjú-selyem

és csipkéből vegyítve. A selyem-derék plastronja 
csipkéből van, mely fölé azonban még egy fantaisie 
hímzésű második plastron hajlik selyemből s a 
könyök-ujjakat is domború selyem hímzés ékíti. 
Fantaisie hímzéssel borított selyem szoknya készül 
hozzá, melynek hátulsó egyenes dudorát már ismét 
a gyapjukelme képezi. A csipke-bodrozat.ú tablier 
oldalt magasan felhúzott és vissza esik a hátulsó 
dudorra. Egyik oldalt fejhajló szalmakalap, szalag­
csokor diszszel, melyből egy hoszszu amazon-toli 
emelkedik ki, emeli ezt az öltözéket.

12. Fiatal asszonyos estély-öltözék fehér voltéból. 
Sima derék kék bársony hajtókákkal, melyre egyik 
oldalt fantaisie hímzésű voile redőzet hajlik. Az öv 
hasonló s oldalt kapcsolt. A szoknya szintén voile, 
hátul plissébe rakott, köröskörül dús kék selyem­
bodor ékíti s elől hímzett. Az ujjak nyitottak.

13. Empire szabású fehér linonból készült estély 
öltözék fiatal leányoknak. A gömbölyű kivágása de­
rék redőzött s az öv is hasonlón redőzött. A tu­
nique ránezos a derék körül s oldalt könnyedén 
dudorba felhúzott. Az ujjak rövidek és dudorosak.

14. Séta-öltözék sima és hímzett pekingi szövet 
és egy színű selyemből keverve. Ránezos derék, mely 
elől sávosan hímzett pekingi betétre nyílik s derek­
ben csatlós szalag öv szorítja le. Az ujjak a hímzett 
sávos pekingi szövetből készültek. A szoknya is ránezos 
a derék körül s egy hosszú redőzött tunique bo­
rítja elől, mely hátul dudort képezve, egyenesen 
omlik alá a szoknya hosszáig. Kicsiny, elől csokor­
ral magasított selyem capote kölcsönöz még több 
vonzerőt ez öltözéknek.

15. Fiatal asszonynak való öltözék. Hosszú hím­
zett cachemir «redingote» nyílik egy kék cachemire 
redőzettel ékített Ízléses szoknyára. A mellényes 
szabású derék felül redőzött és biais (pánt) alakú 
szalagdisz ékíti, mely csokorban végződik. A válta­
kat betakaró plissébe rakott gallér kecses pelerinet 
képez. Az ujjak simák és félhosszuak. A kalap pe­
dig az öltözékhez nagyon felhajtott s hímzett tüll­
ből készült, s szalagcsokrokkal és szőlőlürttel ékí­
tett úgynevezett «capeline».

16. Séta-öltözék «empire» mintában len szinti 
szürke voileből. Az övbe redőzött derék sötétszürke 
pekingi selyem plastronra nyílik, mely alól egy má­
sodik, a ruha kelméjéhez hasonló plastron emelke­
dik ki. Oldalt szalagcsokrok képeznek díszt, s a 
félhosszu dudoros ujjak is szalagcsokorba végződnek. 
A szoknya elől sima, hátul plisszébe rakott, s alját 
pekingi selyemdisz futja körül. A derekot leszorító 
öv hosszú szalagja alá omlik a szoknyára. Kicsiny 
lenszürke és kék voileből összeállított capote égé-, 
szili ki az öltözéket.

jD’Avray grófné.
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TANÜGY.
Egyetemi tanszabadság.

Nagy érdeklődéssel olvastuk a Józseí-miiegyetem tan­
évmegnyitó ünnepén tartott rektori beszédet. Kisfaludy 
Liothay Sándor, a rektor lehető lm képet állított 
elénk fővárosunk e második főiskolája közelmúltjáról, 
valamint ama törekvésekről, melyek ez intézetet moz­
gatják.

E törekvések közt vannak olyanok, melyekhez nem 
járulhatunk. Ilyen az, hogv az elszaporodott doktori 
czimmel már most műszaki legjobb erőinket is fe-léke- 
sítsük. A műegyetemnek és növendékeinek derogál, hogy 
czirn .k ezeníulra, a legujabbi műegyetemi tanrendszer 
után is csak «oklevele^» maradjon. Azt mondják, hogy a 
baba meg az állatorvos is okleveles. Nekik, tudományos 
foglalkozásukhoz mért, magasabb jelzőre van szükségek. 
Ezért óhajtják a doktori czim kiterjesztését, illetőleg a 
doktori uij lomák behozatalát a műegyetemre is.

íme egy, különben nern kicsinylendo gyakorlati érdek, 
így akar ismét az egész közéletünkre kiterjedt czim kór­
ság tá.i..tszává válni. Nekünk semmi kifogásunk az el­
len, hogy a főiskolát végzett s közpályára lépő növendé­
kek a legmagasabb mértékkel mérő vizsgálatnak vettes­
senek alá. Nemcsak hogy kifogásunk nincs e törekvés 
ellen, sőt érien a legszigorúbb szakvizsgában látjuk ma­
gának a főiskolának s vele az egyetemi tanszabadság­
nak üdvét. Kifogásunk csak az ellen van, hogy azért, 
mert valaki a szellemi élet terén kiválóságot ért el, ok­
vetlen czimeí viseljen. Nyílt ellenmondás, a szellemi 
élet szerénységével s demokratizmusával homlokegyenest 
ellentétben álló törekvést látunk mi abban, ha az em­
berek czimre azért jogosittatnak fel, mert jól tanultak. 
Már pedig a doktori diploma, ama káros befolyás kö" 
ve: kézi ében, melyet a németektől vettünk át, okvetlen 
arra vezet, hogy a or. czimet az illetők ép úgy kiírják 
ne vök elé, mint a hogy a gróf. vagy a báró kiírja a 
maga gr.-jst es br.-jét. Ez utóbbiak, mint tudva van, 
faj, illetve család jelölök, melyeket az átöröklés tör­
vénye magyaráz meg. Van-e ehhez hasonló valami 
a doktori czimben > vagy nem az-e a szellemi kiválóság­
ban a legbecsesebb, hogy kiki a maga erejéből, minden 
családfa ne"kid érheti el, s nevében családfát nem is 
alapíthat, mert ép oly magánosán áll vele, mint a lom- 
niczi csúcs a Kárpátok közt. Ha szellemi fensőbbség. 
várja be a kor elismerését s ne bigyeszsze neve elé 
egy mindig kétes értékű vizsga nevében. A doktori 
czimviselésnek addig lehetett némi értelme, mig honoris 
causa, tiszteletből adták meg az egyetemek az iroda­
lomban, a tudományos eredményekben megért férfiak­
nak ; de semmi jelentősége oly viszonyok közt, mikor 
egyszerű pályázat utján, sőt épen hivatalnoki grádussá 
alakítva, mindenkit, a ki a hivatalba jutni akar, kény­
szerítenek a vizsga kiállására.

Tehát nem a szigorú vizsgák ellen tiltakozunk, ha­
li a doktori czim kórjának újabb elharapózása ellen. 
Mit keres e kór a tizenkilenczedik század végén?

Van azonban a műegyetemi rektor hivatalos jelenté­
sének egy más, bennünket még közelebbről érdeklő* 
pont :, mely alkalmas arra, hogy útbaigazításul szolgál­
ón az egyetem kérdésének törvényes rendezésénél a 
tanúságot tegyen, hogy mire törekedjünk s mit mellőz­
zünk a törvény kodifikálásánál.

Kisfalum Lipthay Sándor, műegyetemi rektor a mű­
egyetem hallgatóinak múlt évi készültségéről ezt mondja: 
cA tanév folyamán tartott kollokviumok alkalmával a 
szakosztályok hallgatóságának 18° 0-a kitűnő vagy jeles, 
3-':' c-3 pedig jó és elégséges osztályzatot nyert, az 
eredményes vizsgalatok tehát együttvéve ö7°'0-ot tesz­
nek, nTg a nem sikerült vagy elmaradt, e szerint utó­
lagos vizsgákon pótlandó kollokviumok 43°/o-ra rúgnak-

beáll az a sülyedés, a 
tapasztalatai tanúságot

valahára szükség, hosv

A megelőző 1886—7. tanévben a nem sikerült vagy 
elmaradt kollokviumok arányszáma 39° 0, 1885—6-ban 
pedig 35°'o volt, a lefolyt tanév tehát, az annak folya­
mán kimutatható eredmény után ítélve, előzőinél vala­
mivel gyengébb volt. Melegen óhajtanám, hogy az im­
már két tanéven át észlelhető visszamenés helyett a 
most meginduló tanév majdani beszámolójáén már 
ismét emelkedő irányzatot jelezhetnék és erre nézve új­
ból felhívom hallgatóságunk figyelmét az eredmények 
javithatásának ama két iőténvezőjére, a melyeket múlt 
évi beszámolómban közelebbről kifejtettem, t. i. divó 
kollokviumi készülések helyett a tanulmányok­
kal való folytonos foglalkozásra és azoknak 
megfelelÖleg hosszabb időre való tervszerű ki­
terjesztésére.»

Miként a műegyetem rektora konstatálja, a műegye­
tem hallgatóinak készültsége immár három éven át 
fokozatos arányban sülyed; s mint gondos főnök keres­
vén e sülyedés okát, azt abban találja, hogy a tanulók 
csupán a tanévközi kollokviumokra készülnek s elha­
nyagolják a tudomány egész körének tanulmányozását. 
Nem tanulják a tudományt, csupán töredékeit s ennek 
aztán az az eredménye, hogy lohad a tudomány és 
tanulás iránti érdeklődésük s 
miről az egymást követő évek 
tesznek.

Erre a bátor szóra volt 
szembe lehessen szállani amaz áramlattal, mely felsőbb 
oktatásunkat lenyűgözni, s mint tavaly neszét vettük, 
magát tudomány egyetemünket is b lincsekbe verni ké­
szül. Ez áramlatnak, mely nem elégszik meg tud. egye­
temünk szabad kollokviumaival, alapvizsgáival, doktorá­
tusaival, oda irányul, hogy tanulót, tanárt még 
szorosabb tanrendszerre fűzzön s a tanszabadság 
utolsó szikráját is kioltsa, a mi közéletünkben lő tá­
masza és érve a műegyetemre behozott szoros tanítási 
és vizsgálati, majdnem középiskolai tanrendszer és en­
nek állítólagos sikere volt. Es ime ma a műegyetem 
rektora mondja el, hogy ott a helyzet javításának egyet­
len kulcsa van, az tudniillik, ha a tanuló nem a tan­
évközi feleletekre, hanem a tudományra készül.

Mikor azonban az érdemes rektor azt a vágyát fe­
jezi ki a műegyetem hallgatói előtt, hogy ezentulra a 
tudományokkal foglalkozzanak s tanulmányozásukat 
hosszabb, tervszerint berendezett időre terjesszék ki, 
ki kellett vala mondania azt a kívánságát is, hogy tágí­
tani kell a műegyetem megkötött tanrendszerén s an­
nak berendezése elvéül az egyetemi tanszabadságot fo­
gadni ti.

Ama tényekből, melyeket a műegyetem rektora elő­
sorolt, mi azt a következtetést vonjuk le, hogy nem az 
egyénekben, nem a műegyetem hallgatóiban van a hiba, 
hanem főként a rendszerben. Ezen pedig lehet is, kell 
s segíteni. A segítség útját helyesen jelölte meg a rek­
tor s kívánatos, hogy a tapasztalatokon nyugvó tanú­
ság intő legyen a felsőbb oktatás küszöbön álló beren­
dezésénél.

Bende Imre püspök megnyitó be­
széde a beszt erczebányai taritó- 

gyülesen.
Tisztelt közgyűlés ! Midőn ezúttal már másodízben le­

hetek oly szerencsés önök ez évi tanácskozmányán je­
len lenni, bizonyára önökkel együtt én magam is teljes 
benyomása alatt állok, azon kimondhatlan fontosságú 
ügynek, mely önöket t. uraim ide hívta. Avagy mi 
állhat közelebb a főpásztor leikéhez, mint a lel­
kek képzése, ama kimondhatlanul magasztos örök­
ség, melyet az örökön vezérlő isteni böleseség ha­
gyott reánk ? És mi mindannyian, kik nagy küldetésünk 
érdekében az isteni malaszt mennyei harmata által ve­
zéreltetünk és kötelmeinkre ösztönöz létünk, az örök ir­
galom, igazság és szeretet ez erős ösztönzése alatt ke- 
vésbbé mérnök megtörni és kiosztani azon kenyeret,

Egyesui e-ros ‘ott 
magyar fordítás.
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Ettől fogva Angelikának titka volt. Szobája, mely­
nek falai üresek, tiszta fehérek voltak, ezzel volt 
tele. Órákig elmaradozott szeles ágyában, a mely­
ben kicsinysége egészen elveszett, behunyt szemmel, 
de nem aludva, folyvást maga előtt látva azt a 
mozdulatlan árnyékot a világos földön. Hajnalban, 
mikor pilláit ismét fölnyitotta, szeme az óriási al- 
máriomről a vén ládára, a porczellán kályháról a 
mosdó asztalkára tévedt, és szinte meg volt lepve, 
hogy nem találja ott azt a rejtelmes alakot, melyet 
1 íztos kézzel tudott volna lerajzolni emlékezetből. 
M- rt almiban is látta tovasuhanni az ágy függöny 
halvány banga-bokrétái között.

Azzal volt tele álma és ébrenléte. Az az árnyék 
kis^rö-társíi volt az övének : két árnyéka volt, ha­
bar egyedül volt is képzeletével.

Es ezt a titkot nem közölte senkivel, meg Hű­
bériménél sem. a kinek pedig mostanáig mindent 
megmondott. Mikor Hubertine. örömén csodálkozva, 
kérdezgette, elvörösödött és azt felelte, hogy a ko­
mi tavasz teszi vidámmá. Reggeltől estig zümmö- 
. fi, mint a légy, melyet megreszegiLettek az első 
nar-sugarak. A mGe-ruhak, a miket hímzett, soha 
'i-ui tündököltek úgy a selyem es az arany fé­
ny eben.

ilubei ték < sak mosolyogtak s egyszerűen azt hit­
te a. hogy jó egészségben van. Vidámsága az est 
közeledtével egyre nagyobbodott; mikor a hold föl­
kel:, már dalolt, s mikor elérkezett az óra, kikö­
nyökölt az erkélyre, és ott látta az árnyékot. Az 
egesz holduegyed alatt pontosan ott találta minden 
légyotton, mereven és némán, nern tudva meg róla 
többet s nem ismerve azt a lényt, a kitől ered. 
Vagy talán csak puszta árnyék ez, jelenés, talán a 
kápolna-ablak eltűnt szentje, talán az angyal, a ki 
egykor Czeeziliát szerelte s most leszállt, hogy öt 
szeresse V

Ez a gondolat büszkévé tette, jól esett neki, mint 
valami cziiugatás a láthatatlan világból. Aztán tü­
relmetlenség fogta el, hogy megismerje, és ismét 
kezdődött a várakozás.

A hold teljes nagyságában világított le a mezőre. 
Mikor fönn állt a zeniten, a fáknak a merőlegesen 
lehulló fehér világosságban nem volt árnyékuk s 
olyanok voltak, mint néma fénytől csillogó szökő­
kutak. Ebben a fényben fürdőit az egész mező, 
mintha krisztálvszerüen átlátszó tündöklő hullám 
árasztotta volna el; és világossága olyan erős volt, 
hogy tisztán lehetett látni még a fűzfák finom met­
szésű leveleit is.

A levegő legkisebb megrezdüiése sugarakkal lát­
szott fodrozni ezt a tavat, mely mélységes békében 
szunnyadt a szomszéd kertek nagy szilfái es a szé­
kesegyház hatalmas domborulata között.

Két est múlt el ismét, midőn, harmadik éjszaka, 
Angelika, a mint kikönyökölt, erős döbbenést érzett. 
Ott látta állni, az élénk világosságban, feléje for­
dulva. Árnyéka, miként a fáké. a lába alá húzó­
dott, eltűnt. Csakis Ő látszott, teljes világításban.

Ebből a távolságból is olyan jól látta, mint fé­
nyes nappal: húsz éves, szőke, sugár. Hasonlított a

szent Györgyhöz, egy fenséges Jézushoz, für to j ha­
jával. pelyhes szakallával, egyenes, kissé erős orrá­
val. fekete, büszke szelidségü szemeivel.

Ráismert tökéletesen: soha sem látta máskép, ö 
ez, ilyennek varia .A csoda hát bekövetkezett végre, 
a láthatatlan világ lassú teremtő ereje ezt az ele­
ven tüneményt hozta létre. Az ismeretlen világuk­
ból. a levegő rezgéséből, a morajló hangokból, az 
éj neszéből kelt ki, mindabból, a mi öt eddig kör­
nyezte és elfulasztotta. És Angelikának úgy tetszett, 
mintha csakugyan két singnyire lebegne a földtől 
az ő természetfölötti megjelenésében, e csodás kör­
ben, a hold-árasztotta rejtelmes tavon. Kíséretében 
van a Legenda egesz népe, a szentek, kiknek a 
pálezái kivirágzanak, a szüzek, kiknek a sebeiből 
tej fakad. Es fehér szárnyalásuk clhalványitá a 
csillagokat.

Angelika egyre csak nézte. Az ifjú fölemelte, 
kitárta két karját. Ö pedig nern félt, rámosolygott.

V.

Nagy dolog volt az minden három hónapban, mi­
kor Hubertine nagymosást tartott. Felfogadtak egy 
asszonyt, Gäbet anvót, s négy napig feledve volt a 
hímzés. Még Angelika is odaállott a szapulóhoz s 
egész mulatsága telt a szappanozásban és az öblö­
getésben ott. lenn a patak tiszta vizében. A lugzás 
után a ruhát kitalyicskázták a Mária-tilosra a köz­
lekedő kis ajtón. Ott töltötték aztán a napokat a 
szabadban, a verőfényben.

— Anya, én is tisztázok [majd. Olyan kedvem 
telik benne!

És nevetgélve, könyökön felül tűrt ujjakkal for­
gatta a sulykot és verte a ruhát, örömmel és 
egészséggel eltelve a kemény munkában, mely tele- 
fócscsentette habbal.

— Csak ugv keményedik tőle a karom, és olyan 
jól esik. anya!

A patak rézsut vágott keresztül a mezőn, előbb 
álmosan, azután sebesen folyva, nagy bugyborékok- 
ban törtetve lefelé a kavicsos lejtőn. A püspöki 
kertből jött ki egy zsilipfélén, mely a fal alatt 
nyílt, s a túlsó oldalon, a Voincouvt-palota szögle­
tén tűnt el ismét egy boltozat alalt. belemélyedve 
a földbe, hogy aztán kétszáz méterrel odább buk­
kanjon ismét elő, végig haladva az alsó-utczán 
egész a Ligneulíg, a melybe torkollott. Fgyancsak 
vigyázni kellett hát a ruhára, mert aztán hiába 
szaladt utána az ember. A mit egyszer eleresztett, 
az veszve volt.

— Várj csak, anya.. . Ráteszem ezt a nagy kö­
vet az asztalkendőkre. Majd meglássuk, akkor is el- 
viszi-e ez a tolvaj víz !

Lebocsátolta a kövei, visszament, másikat fejteni 
ki a malom-romokból, örülve, hogy mozog és íá- 
raszthntja magát: s mikor egy ujja megsérült, 
csak megrázta kissé és azt mondta, hogy az semmi.

Napközben a szegény család, mely a rcmiadék- 
ban fészkelt, odajárt koldulni, szél oszolva az uta­
kon. A mezőség magányban maradt, kéjes és üde 
magányban, halvány fűzfáinak csoportjaival, magas 
nyárfáival és kivált buja tűvé vei, mely olyan nagyra 
nőtt, hogy szinte válíig ért.

A szomszédos két parkból, melynek hatalmas 
fái elzárták a kilátást, rezgős csend áradt elő. Há­
rom órától fogva a székesegyház árnyéka végigfe­
küdt mezon, szelíd áhítattal, gyönge tömjénszaggal 
telítve.

mely azon éhet csillapítja, melyet az igazságért teremtett 
lélek ismer egyedül V És nern serénykednénk meggyuj- 
tani azon világosságot, mely a midőn folyton foko­
zódó fénynyel bevilágít az ember életébe és rendelte­
tése titkaiba, éppen oly erős, hogy még a halál 
sem olthatja ki, csak átvezetheti oda, hol többé sem éh 
nem lesz, sem sötétség, hoi a világosság kiapadhaílan 
forrásánál örökre megfejtüdik az élet titka.

Oh bizonyára közel, nagyon közel áll lelkemhez az 
iskola szent ügye! sut meg vagyok győződve arról, hogy 
épp oly közel állnak ahhoz önök is t. uraim, kik annak 
mindenha önzetlen buzgalma napszámosai voltak: — 
önök kedves tanítóim !

lm azért, midőn önök egy év után, melyet magasztos 
hivatásukban híven töltöttek be, újból itt vannak, bizo­
nyára azért jöttek ide, hogy ide hozzák egy évi mun­
kájuk tapasztalatait, melyekből szakértelmük nem egy 
helyes irányelvet állapítaná meg a jövőre; ide jöttek, 
hogy kölcsönös eszmecsere által szélesbedjék látkörük, 
hogy jelen együttlétök által erősbödjék az egység érzete, 
a közös czél öntudata és főleg, hogy egymás léikéiből 
merítsék az ügybuzgalom és kitartás érzetét, mely annál 
nagyobb kell, hogy legyen, minél magasztosabb ama 
czél, melynek szolgálatában munkálkodnunk keilend. 
En pedig azért jöttem önök közé, hogy meggyőződjem 
arról, miszerint az én kedves tanítóim is hivatásuk ma­
gaslatán állanak, hogy önök szakadatlan munkássága, 
lelkiismeretes ügybuzgalma ez évben is megteremtette 
azon eredményt, melyet önöktől a nagy isten és a kö­
zös haza méltán elvárhatnak: hogy önök munkás keze 
gonddal ápolta azon magot, mely az élet boldogságára 
gyümölcsöz es plántálta azon növényt, mely egy földön­
túli boldogságra virít.

Eljöttem ide azért is, hogy önök előtt tanúskodjam 
azon tagtárssk sikereiről, kiknek tanítói buzgalmáról 
püspöki utam alkat./ aval személyes meggyőződést sze­
rezhettem. Az a jőakaratu igyekezet, azon nem egy he­
lyütt tanúsított szakavatott vezetés, a mindenütt tapasz­
talt haladás nagy vigaszszal töltötte el szivemet és sokban 
megnyugtathatta ifjúságunk jövőjéért aggódó lelkemet. 
Vajha magammal vihetnem ezúttal is önök köréből ez en- 
gemet annyira vigasztaló öntudatot, és ezen lelkemet 
olyannyira boldogító örömet. Hisz nemcsak enyém az, 
első sorban Istené, kinek dicsősége nyilvánul gyerme­
kűnek lelki tökélyeiben: a hazáé is, mely fiai lelki 
na ó ságában találja fel a saját erejét és dicsőségét.

S most t. tanító urak! mielőtt nagvérdekü tanácskoz­
nia!! yukat megkezdenék, engedjék meg, hogy az alább 
mondandókban önöknek néhány vezérelvvel szolgálhas­
sak jelen tanáuskozmányukra; — vezérelveket nyújt­
sak jövendő működésűkre nagy feladatú tani tó-pályá­
jukon.

Nincs szándékomban önök előtt valamely akadémi­
kus becsű értekezéssel fényelegni. Egyszerű vázlatát kí­
vánom adni azon szemmel látható állapotnak, mely 
árnyait veti egész társadalmunkra, sőt ama nagy 
hivatásra is, melyre önök a nemzedékek érdekében 
hivatvák. És a belője levont lehozások egy ősz férfiú 
szemlélődései, kit az élet számtalan változatai, sokszerü 
harczai csak egyben tudtak kibékíteni és megnyugtatni, 
— és ez az örök igazság joga és hatalma.

Tudva önök előtt a mi sok tekintetben erős hajlamú 
korunk ama kitartó törekvése, melylyel a közművelődés 
és polgárisodás fejlesztésével törekszik az emberi élet 
javai felé, sőt eléggé ismeretes önök előtt ama erős kí­
vánsága, melylyel az emberi élet e kettős fölényének 
valósítását első sorban a neveléstől, és oktatástól — fő­
leg az alapvető és legtágabb körű népneveléstől várja. 
Nagyon jogos e törekvés ! az emberi haladás összes 
időivel egyező, és a végtelen tökély hasonlatosságára te­
remtett lélekkel egykorú. Annál sajnosabb azonban azon 
nagy elvi eltérés, mely a haladás végczélja tekintetében 
korunk egy bizonyos iránya, és a hiterős századok ha­
gyományai között fennáll ; és hogy mindinkább széles- 
bedik és mélyebbé lesz azon ür, mely annak közműve­
lődési elvei, és a keresztény czivilizáczió alaptételei kö­
zött létezik.

Sokszor vetik fel ugyanis manapság azon kérdést: 
vajon jelen korunk a haladás fejlődésében van-e, avagy 
inkább a visszaesés tünetei észlelhetök-e rajta? Vannak, 
kik társadalmunk óriási fejlődéseivel dicsekszenek, má­
sok ismét annak közel álló végromlásáról akarnak meg­
győződve lenni.
ggNagyon nehéz, uraim, e dologról napjaink jelenségei­
ből vett biztos ítéletet mondani, főleg midőn magának 
a haladásnak feltételei és indokai felől olyannyira el­
ágazók és homályosak a szempontok. Annyi azonban 
bizonyos, hogy népünkben még mindig ól egy hatalmas

keresztény öntudat; a keresztény szeretet még mindig 
csodáit műveli az önfeláldozó munkásságnak. Sót ötöm­
mel tekinthetünk nem egy oly jelenségre, mely a jobbra 
fordulás, a józan haladás kétségtelen jeleit viseli magán.

Azonban áll az is, hogy vannak, kik mindinkább 
szakítanak a haladás örök érvényű törvényeivel és mind­
inkább távoznak annak forrásától. Igaz az is, hogy az 
ilyeneknél mindinkább lábra kapott a szellemi fejetlenség, 
a rideg kétely, az egető kétségbeesés, és az erkölcsi erő 
hiánya. Mindinkább uralkodni törekszik az a rette­
netes szellemi aposztazia, mely az élet legvitásabb 
érdekeit, a lélek legfenségesebb eszményeit, a szá­
mító önérdek eszközeivé alacsonyitja le, mely ön­
zés az erősebb szellemeknél dics- és uralom vágy ban, 
a középszerűségeknél, és az úgynevezett nagy tömegnél 
az anyagi élet haszonlesésében nyilatkozik. Bizonyos 
továbbá az is, bogy az említett szellemi fejetlenség las- 
san-lassan leszivárog a társadalom legalsó rétegéig, hol 
az már nemcsak erkölcsi elgyengülést, hanem teljea el­
vetemültséget szül. Hiába szólunk az ilyenek előtt a 
halhatatlan lélek kimondhatlan becséről, hiába az ártat­
lanság nagy kincséről. A szeplőtlen jellem magasságát, 
az önmeglagadásban nyilatkozó hősies nagyságot ki bi­
zonyíthatja azok előtt, kiknek egyedüli életczéljok az 
élv, és egyedüli bölcsességük okos mérséklet annak haj- 
hászatában.

Igaz, hogy sok úgynevezett gondolkozó, sőt akárhány 
hivatott népnevelő másként lát, és beszél. Nem sz Inak 
ezek egyébbről, mint nagy haladásunkról s annak foly­
ton fejlődő roppant vívmányairól. Ép igy tettek Görög­
ország szólistái és a hanyatló Róma rhetorai, költői. De­
mosthenes akkor szónokolt legszebben Hellasz nagy 
küldetéséről, midőn a rablánczokra teljesen megért 
hazája, a maczedoni Fülöp lábainál hevert Róma 
szónokai es költői kiíogyhatlanok azon vívmá­
nyok dicsőítésében, melyekkel a Róma vietrix-et 
boldogiták az ü legtöbbnyire elvetemült gondozói, pedig 
már kapuit döngettek a pusztító barbárok csatabárdjai 
Tacitus a nagy történetíró Annaleseinek legremekebb 
részében, Tiberius élet- és korrajzában erre nézve 
igen jellemző hasonmásra találhatunk. E nagyszerű 
imperátor Róma társadalmának újjá alakítását tűzte ki 
életfeladatául. Lelke telve a nemzeti kultúra és 
a régi egészséges római társadalom czivilizáczió- 
jának terveivel. — De a lábra kapott romlás, 
a szellemi tespedés, az anyagi élvek láza ellen vi­
selt küzdelmének mi leit az eredménye ? — A nagvra- 
törő Tiberiusbcl a capraei kétségbeesett embergvülölő, 
a vérengző Tiberius lett.

És a tudomány terén, melyet oly sokan a kultúra és 
czivilizáczió egyedül érdemleges tényezőjének szeretnének 
tartatni; ezen kétségkívül hatalmasan alkot), a maga 
körében oly üdvösen működő, nagy befolyású tényező 
téren hogy állunk ? Hányszor halljuk kulturális vívmá­
nyokként diesőittetni az oly feltevéseket és állításokat e 
téren, melyek az örök üdvösség tanaival merően ellen­
tétesek vagy legalább azok magasztos tekintélyének csök­
kentésére irányozvák.

Növeli a bajt a tudománynak még egyes ágaiban is 
majdnem parányositó (atomikus) részletezettsége. Nem 
mindig az egyes részekben, de bizonyára mindenkor a 
nagy egészben nyilatkozik a teremtő magasztos terve. 
Részleges kutatások vajmi gyakran oly eredményekhez 
jutnak, melyek a maguk korlátolt elvontságukban iga­
zak lehetnek ugyan, de midőn a nagy egészre vitetnek 
vissza, világos tévedésekre vezetnek.

Azonban nem egy szaktudós állítja fel kutatása ered­
ményeit absolut becsű és az egészre kiterjedő 
törvényekül, és az exakt tudomány örök érvényű 
tételeiül, és elvetni kész mind azon hitelveket, 
melyek amazokkal ellentétben lenni látszanak; te­
szi pedig annyi önteltséggel, az ellenvélemények 
irányában gyakorolt ama türelmetlenséggel, melyet mél­
tán nevezhetnénk a tudomány fanatizmusának. És fáj­
dalom, el kell ismernünk, hogy a tanult és gondolkozó 
fők egy nem jelentéktelen része e tudományos irány tá­
borában harczol, azaz hogy jobbá kevésbbé kifejezett 
anyagelviségnek hódol és evvel teljesen szakitolt a ke­
reszténytanok igazságával. Támadólag lépnek fel a hit 
ellen és egyedül a tudományt tartják illetékesnek az 
élet nagy titkainak megoldására, pedig a tudománynak 
egész anyaga gyakran puszta hivő elfogadás, melynél 
hiányzik minden világos és döntő bizonyíték.

Ellenükben áll maga a nép zöme, mely nagy többsé­
gében még mindig hivő lélekkel ragaszkodik a keresz­
tény hit elveihez. Innen aztán a nagy elvi ellentét a 
kél tábor között, mely ellentét áthidalására hiába ke­
resni) k a közvetítő elveket. Ez ellentét valódi oka annak

is, hogy magának az iskolának ügye is még folvtoa 
napirenden áll mint nyílt kérdés.

‘ürömmel kell ugyan beváltanunk, hogy e nagyon fon­
tos kérdés megoldására kivált hazánkban az ii.tézö kö­
rök részéről, magának az államnak köréből nem egy 
józan feljogásra és állambölcsességre vall - kisér.et tele­
tett. Hogy az ilyen jó akaró lépések mindeddig nem 
vezettek czélra, oka annak épen ama nagy elvi ellen ét.

A társadalom egyik része az ő anyagelvi világnéze­
téi az iskola révén akarja a népre erőszakolni. A hi. o 
nép érzi a veszélyt és védekezik a hogy tudja. Magá­
nak az iskolának legelső czélja tekintetében nagyban 
elágaznak a vélemények és engesztelhetlenül állnak 
egymás ellenében.

Az anyanyelvi világnézet a gyermeket tisztán emberi­
leg akarja fejleszteni, és azt nz ismeretek bizonyos 
mennyiségével gazdagítani. A keresztény iskolának ez 
ellen a íösulyt a nevelésre keli fektetnie: mert az em­
beri szív a rosszra hajlandó. Ezen vészes hajlam lehe­
tőleg eliojtandó, és erős ál dozat és ön megtagadás által 
veszélytelenné teendő. A kereszténynevel esnél a folyto­
nos gyakorlásnak oda kell irányulnia, hogy a jóra való 
elhatározás mélyen bevésődjék a lelkekbe.

Tény ugyan, hogy a népiskolákban a vallástan álta­
lánosan bevett kötelező tantárgy. Azonban önmagában, 
kivált ha a többi tantárgyak ellentétes irányú előadása 
által paralyzállaük, egységes jellemeket fejleszteni ez 
sem képes. Az értelmet a tudományos ismereteknek 
tartjuk fenn, a kedélyt az egyháznak, a vallásnak ad­
juk át, két egymással ellentétbe hozott vezérelv uralko­
dik tehát az iskolában, melyek épen azért, mert egy­
mással ellentétbe hozattak, nem képezhetnek egy­
séges jellemeket, nem olthatnak az elmékbe egysé­
ges világnézetet. Eredmények értelmi és erkölcsi zavar.

Igaz, teljesen igaz, a vallásra tanítani kell, ez nagyon 
sziikse_.es, elodázhatlanul szükséges, de azért még min­
dig nem a födő log. A vallást gyakorolni, folyton gyako­
rolni kell, a vallásnak egész gondolatvilágunkon kell 
uralkodnia és cselekvésünket kormányoznia. A mit a 
szellem felfog, azt a szívnek éreznie kell, a lélek lei ké­
sül tségének akarati elhatározásokat kell érlelnie ; esz­
mék és érzelmek összhangzatban fejlesztendők. Csak 
ily módon fog a tanítás és nevelés tökéletes, bensöleg 
szilárd, önmagukban boldog és másokat boldogító jelle­
meket teremteni.

Minden kultúrának és czivilizácziónak rugója és for­
rása a lélekben és minden haladásnak indító mozgató 
ereje, a szeretőiben van : a szeretetbem mely áldoz és

a keresztény meg­
ég ön megtaga­

dás a keresztény élet gyakorlat tényei. A lelkek keresz­
tény vezetésén és nevelésén kezdődjék imazért minden 
reform. Csak egyoldalú önhittség remélhet külsőleges 
organizáczióktól üdvös társadalmi átalakulást.

Minden reformtörekvés forduljon minden egyesnek 
lelke felé, a mint azt isteni mesterünk élete példájával 
megmutatta. Minden egyes ember lelkét tegyük fogé- 
konynyá. hallják uraim! minden egyes gv érmék szivét 
lelkét tegyék fogékonynyá Jézus vég heteden szeretőiére, 
és egyedül az Ö tanai váljanak cselekedetekké egész 
életökben. Ez lesz azon kovász, mely a nemzedék szi­
vében kifejlesztendi ama erőket, melyek a valódi kul­
túrát, polgarisodást, és önzetlen hazaszeretetei fogják 
megteremteni.

ily kép alakult életnézet, ily irányelvek által vezérelt 
oktatás és nevelés mellett bizonyára általánossá váland 
amaz élet, mely gazdag nemes erényekben, ily elvek 
hatása alatt régi életökre és fényökre állandnak vissza 
azon magas ideálok, melyek ha közvetlenül ezen rövid 
élet fényét és boldogságát állapítják is meg, va­
lódi életerejüket csakis a valláserkölcsős élet mé­
lyeiből merítik. Csak azon szív szereti valóján az 
ön megtagadó, a hősiességig kitartó szeretettel édes anya- 
földjét, melyet nem a rideg önzés, hanem a keresztény 
szeretet vezérel. Oh a haza földje szent föld! de csak 
Isten maga emelhette azt szentsége magaslatára. Szent 
tűz az, mely a közös nemzeti család tűzhelyén ég, de 
égető hevét, éltető melegét a vallás fáklyájáról nyerhette 
egyedül, melyen melengetve megtartották, óvták és 
nagygyá tették azt a hiterős századok gyermekei. Tart­
sátok meg népünkben a hitet és menten minden nehéz­
ség nélkül oldottátok meg a nehéz kérdést: mint óvható 
meg a veszélyes kozmopolitizmustól, vagy a nem 
kevésbé veszedelmes nemzetiségi mozgalmaktól, vagy 
mint tehető az szívben lélekben magyarrá.

Engedjék meg uraim! hogy ez alkalommal rövid ki­
téréssel egy szomorú társadalmi jelenségre hívjam fel 
figyelmüket, miután az bennünket népnevelőket is oly kö-

önmegtagadó. F. szeretet azonban 
győződésből fakad egyedül. Az áldozat

És Angelika még jobban, üde fehér karjának 
egész erejével sulykolt.

— No de mennyit fogok én enni estere, anya!... 
Tudod, hogy szamóczás tésztát ígértél.

De az öblítés napjára Angelika egyedül maradt. 
Gäbet anyó, ki lábhasogatásban szenvedett, nem 
jött el, Hubertinenek pedig egyéb dolga volt a ház­
ban. Angelika, szalmával béliéit ladikjában térdelve, 
egyenkint szedegette a ruhát és csóválta hosszasan, 
a mig nem zavarta többé a vizet, mely olyan tiszta 
volt, mint a kristály.

Csöppet sem sietett. Reggel óta nyugtalan kíván­
csiság zaklatta, mert mikor kijött, az a meglepetés 
érte, hogy egy szürke-zekés öreg munkást talált itt, 
ki a Hautecoeur-kápolna ablaka előtt könnyű áll­
ványt rakott fél.

Javítani akarják tán az ablakot ? Mert meglehe­
tősen ráfért: a szent Györgyből hiányzott egy-egy 
karika, mig másokat, melyek a századuk folyamán 
kitörtek, közönséges üveggel helyettesítettek.

De ez mégis bosszantotta Angelikát. Ugv hozzá 
volt szokva a sárkányt keresztüldöfö szentnek meg 
a szörnyetegei pórázon vezető királyleánynak a 
hézagaihoz, hogy már szinte siratta őket. mintha 
valaki csonkítást, akarna rajtok elkövetni. Szentség­
törés is, az ilyen régi dolgokon változtatni.

És, egyszerre csak. mikor a tízórai uzsonna után 
visszajött, haragja elmúlt: a már kész állványon 
másik munkást látott: emez fiatal ember volt, de 
szintén szürke zekét viselt.

Ráismert: ő volt,
Angelika vidáman, zavarodottság nélkül foglalta 

el ismét a helyét a ladik szalmáján. És meztelen 
karjaival újra csóválni kezdte a ruhát a tiszta víz­
ben. Ö az, e sugár termetű, szőke ifjú, finom sza­
káiéval, fürtös hajával, mint egy fiatal isten, s az 
arcza most is olyan fehér, a milyennek a holdvilá­
gon látta.

Ha pedig ö ez, akkor az ablakot nem kell fél­
teni; ő csak szebbé fogja tenni, ha hozzányúl. An­
gelika legkevésbé sem érzett kiábrándulást a miatt, 
hogy ebben a szürke zekében látja, mely arra mu­
tat, hogy ép úgy munkás, mint ő maga, kétségkí­
vül üvegfestő. Sőt ellenkezőleg, föltétlenül biztosnak 
érezve magát királyi lénynyel kecsegtető ábrándjá­
ban, mosolygott rajta.

Látszat ez csak. Minek neki azt tudni, hogy ki­
csoda, honnan jön, hova megy? Egy szép reggel 
majd az lesz, a kinek lennie kell ... A székesegy­
ház tetejéről hull az arany eső, az orgona távoli 
bugásában diadalmi induló zendül fel . . . Még csak 
azt sem kérdezte magától, hogy mi utón kerül az 
ifjú ide, éjjel és nappal. Ha csak a szomszéd há­
zak valamelyikében nem lakik, csak a Guerdaches- 
sikaturon jöhetett, mely a püspöki lak falunak men 
ten tart a Magioire-utczába.

Élvezettel teljes óra telt most el. Angelika leha­
jolt. öblögetve a ruhát s arczával csaknem érintve 
a hüs vizet: de valahányszor újabb darab ruhát 
vett kézbe, fölemelte a fejet s egy pillantást vetett 
hátra, melybe szivének meghatottsága mellett is 
némi hamisság vegyült. Az ifjú pedig ott fenn az 
állványon, mialatt úgy tett, mintha nagy gonddal 
vizsgálgatná az ablakot, oldalvást nézegetett reá s 
zavarba jött, mihelyt a leány rajtakapta, hogy fe­
léje fordult.

Meglepő volt, hogy milyen hirtelen el elpirult, fe- »

hér arczát egyszerre elöntvén a vér a legcseké­
lyebb felindulástól is, akár harag, akár gyöngédség 
okozta légyen. Harczias tekintetű szeme volt, és 
mégis olyan félénknek látszott, ha azt érezte, hogy 
a leány nézegeti: hogy vissza változott gyermekké, 
nem tudott mit csinálni a kezével, dadogva adott 
utasítást a mellette levő öreg embernek.

Angelikának pedig ott a víz színén, melynek lo­
csogása hűsítette a karjai, legkellemesebben esett 
az. hogy olyan ártatlannak sejtette az ifjút, a mi­
lyen ö maga, nem ismerve semmit s mohó torkos­
sággal eltelve, hogy belaharaphasson az életbe. 
Nem szükséges ám fennhangon mondani meg min­
dent : láthatatlan követek adják hírül, néma ajkak 
ismétlik.

Angelika föl-fölemelte a fejét, rajtakapta az ifjút, 
a mint az meg elfordította a magáét, és a perczek 
múltak, és — gyönyörűség volt.

Egyszerre csak leugrani látta az állványról s 
hátrafelé távolodni el az ablaktól a fii közé, mintha 
kellő távlatba akarna helyezkedni, hogy jobban lát­
hassa a kénét. De Angelika majdnem elkaczagia 
magát, annyira világos volt, hogy csakis Őhozzá 
akar közeledni. Olyan merész elszántsággal ugrott 
le az imént, mint a ki koczkara tesz mindent, és 
most meghatóan furcsa volt az, hogy ott maradt, 
tőle nehány lépésnyire, háttal feléje, s nem mer 
megfordulni, halálos zavarba ejtve előbbi hirtelen- 
kedésétől.

Azonban az ifjú, kétségbeesett elszántsággal, végre 
mégis hátrafordult, s a mint Angelika épen fölemelte 
gonosz mosolyával a fejét: tekintelök találkozott, 
egymásba akadt.

Ez nagy zavarba ejtette mind a kettőjöket, és so­
hasem keveredtek volna ki belőle, ha véletlenül egy 
drámai mozzanat nem jön közbe.

— Jaj, istenem! kiáltott fel Angelika kétségbe­
esetten.

Felindultságában kisiklott ujjai közül a piké-ujjas, 
melyet gépiesen kézzel csóvált a vízben, s a sebes 
patak nyomban tovaragadta; még egy perez s el­
tűnik a VoincourDpalota szögletén a boltozat alatt, 
hol a Chevvotte a föld alá szakad.

Néhány másodpercenyi aggódás következett most. 
Az ilju megértette a helyzetet és neki futamodott. 
De a patak csakúgy szokdelt a kavicsokon és a fe­
hér ujjas sebesebben futott, mint ö. Le-Iehajolt, azt 
gondolva, hogy elkaphatja, s elszalasztottá. Végre, 
fölizgatva és olyan bátor arezezal, mint a ki az 
életét koczkáztatja, belelépett a vízbe s abban a pil­
lanatban mentette ki az ujjast, a mint épen a föld 
alá akart tűnni.

Angelika pedig, ki mostanig aggodalommal kisérte 
a mentés müvét, érezte, hogy mint fakasztja az 
oldalát a jó, egészséges kaezaj. Ah, ez hát az a 
kaland, a melyről annyit álmodozott, az a találko­
zás egy tó pártján, az a szörnyű veszedelem, a 
melyből egy ifjú fogja kiszabadítani, a ki szebb, 
mint a kelő nap! Szent György, a tribün, a vitéz! 
nem más, mint ez az üvegfestő, ez a szürke-zekés 
fiatal ember!

S a mint nedves lábszárakkal látta visszajönni, 
ügyetlenül tartva a víztől csurgó ujjast, érezve, 
hogy milyen nevetséges volt az a hév, melylyel a 
hullámok koz:T kiragadta: Angelikának az ajkába 
kellett harapnia, hogy visszafojtsa a sziporkázó vi­
dámságot, mely már a torkát csiklandoz!a.

(Folytatása következik.)

SZEGÉNY MÄRCZEL
- SVAJCZI TÖRTÉNET. —
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T.Irta.: COMBE
— A legjobbat, viszonzá Prenel Bódog, a kj 

annyira örült Marczel észretérésének, hogy rósz né­
vén se vette a kérdését és barátságosan folytatta : 
De te még nem is tudod, Marczel, hogy mar más 
helyről is gondoskodtam a számodra ? Nem kell 
kétségbeesned, ha el is megvsz tőlem.

— Az nekem teljesen közömbös.
— De nekem nem! Ila tavaszig élni és azian 

visszajönni akarsz, úgy enned és innod kell min 
dennap! Jói figyelj tehát! És kevés szóval megma­
gyarázta neki, hogy mit tervez vele és hogv meny­
nyire kész Delay ve ur, az ő terveit elfogadni. Fi­
nom társaságba kerülsz, igy fej ezé be szavait, ze­
nét hallasz reggeltől estig és meglátod a világot, a 
nélkül, hogy valamidbe kerülne. Jobbat nem is kí­
vánhattál volna magadnak!

Marczel nem látszott rá hallgatni.
— Hisz ugv állsz itt mint egy tuskó, szólott Pvé­

néi Bódog türelmét vesztve. Hát ráállsz?
— Nekem teljesen közömbös: azt fogom tenni, 

a mit ön akar, ismét lé.
— Jól van, tehát jöjj fel velem. Igazgatód látni 

és hallani akar. Veled van a fuvolád?
— Nincs.
— Nem tesz semmit, majd kölcsön adnak egyet 

Azért fölmehetünk.
Marczel követte a gazdáját a harmadik emeletre 

és utána belépett a szobába, melynek ajtaját ille­
delmesen kinyitották előttük, a nélkül, hogy tudta 
volna, mi történik vele. Szivében szenvedett, ennyi 
volt mim!, a mit bizonyosan tudott.

— Hisz itt hozza a mi fiatal műkedvelőnket! 
szólott :í szeretetreméltó igazgató, ki aközben a 
hálóköntöst elfogadáshoz illőbb öltözettel cserélte 
föl. — Nagyon örvendek, önnel megismerkedhetni. 
. . . bocsásson meg, már nem emlékszem egész 
pontossággal a nevére.

— Marczel Auvernel, viszonzá a parasztgazda e 
helyett.

— Marczel ? Hisz ez a név csupa ehic! Nagyon 
jól veszi majd ki magát a program inon! — De a 
mi fiatal barátunk éppenséggel nem látszik jóked­
vűnek; majdnem olyan buskomor, mint az en 
Edgárom.

— Hisz tudja, a bucsuzás miatt való fájdalom 
Pár nap múlva ez elmúlik.

— De hát szabad akaratából és szívesen jön-e 
ön velünk, fiatal ember ? Boldogoknak ereznők ma­
gunkat, ha, a mennyiben lehetséges volna, jobb- 
kedvűnek látnok önt.

Ezzel megragadta szívből fakadó jósággal a szo- 
morkodó kezet és élénk szemei igyekeztek Marczel 
pillantásával találkozni.

— Tegyen előttünk próbát a tehetségéről! D3 
"hisz különben még nem is határoztunk se jobbra, 
se balra, monda Delayie ur oly barátságos hangon, 
mintha Marezeinek vigasz tálasképpen meg akarta 
volna mutatni a még nyitott ajtót.

— Nincs velem a fuvolám, határozta el Marczel

végre mondani. .
— Öli. ezen a bajon segíthetünk! s e szavak 

l-q] qZ ii/azpaí-j mar ki is nyitott egy széki én :t

velő n.u: 
kának éri 
leiüet a 
mega 
fin érzetet, 
liáiadatu - 
fontosabb.

;;ki

munkás 
•: a- n a j
teUétíenebb 
kasság és 
együttvéve
g U'-IJ
önökre an 
nemcsak
kél-SÍ vi
népünknt
fel :e e.. U 
keresztényt 
közeié.. . /
M; * r- ■ ' '
Utalok arr; 
nek e= . t: 
g zz i 
veszedelme 
a mii. íj 
Zf-tt és 1 H 
az apák 
iuk hagyj 
éle: sz- -el 
alkalma v d 
rozni *1 
jámbor k< 
uraim' 
saikkal e 
való Ti ] 
ban ápolj 
é- a. a ki 
leiéig La 
lyen annl 
hant a. a| 
kitartás; 
hooáho: 
küzdi -d 
külöze-t

hatja, -el 
még akid 
övéin X I 
•: - ii
siíhet »

mel leli

folytául 
rakva, 
tárak 
melletti 

Ki-m
be a



‘SS
folyton

n fon- 
íő kő­

im egv 
it téte- 

nem 
Elleniét.
ijneze- 
rt hiv ö
Magá-

tgyban
állnak

ímberi- 
tzonyos 
inak ez 
tz em- 

Phe- 
ts áltál 
foiyto- 

1 való

álta­
lában, 
óadása 
ni ez 

iteknek 
iák a > 
uraiko-

esy-
egy- 

egx só-
zavar.
iagy-n

;g Han­
gya ko­

kon kel! 
mit a 
ielke- 
; esz- 
Csak 

knsoleg 
tó I elle­

ti doz

és for- 
ozgató 

és 
meg- 

HgtaL'a- 
teresz- 
minden
l'Süiegdä

y esnek 
[iájával 

iá fogé- 
szr. ét 

itetere, 
egész 

lék szi­
li kul­
logják

• ezérelt 
váiand 

elvek 
vissza 
rövid 

vá­
jt mé- 
ijárs az 

anya- 
iszténv 

K csak 
Szent 

ég, de 
érhette 
rták és 

Tart- 
nehéz- 
óvható 

!-i nem 
vagy

vid ki- 
jam fel 

lolv kő­

im

egyet

neletre 
ut ille- 

tudta 
ennyi

lónkét! 
:ben a 
cserélte 
ihetni, 
egész

»agyon 
De a 

ióked- 
;z en

l dalom

jón e 
;k ma- 
. jobb-

a szo- 
larczel

I: Ds 
óbbra, 
angon,
akarta

iarczel

zavak
rkrényt

EGYETÉRTÉS, VASÁRNAP, SZEPTEMBER 30
11

t ekei. sőt az maga a magas kormány részéről

re-a ok van arra, mely nálunk is éber figye
■'-m:- inthet bennünket.

V» v .mha*alomnak említettem szigorát teljesen hc- 
V k ta:torn, iájdaimas marad azonban mindig, 

ó sebekre külső e z özöí: .•! alka.mazni kény-
: r - ‘. ■ i - rí. .

itt is ereszen más természetü es keletű,
n a . rt másnemű orvoslást is igényel, ha ugyan gyű­
rűén. óhajtjuk a gyógyulást, 

r-^zszih; te! népünkben a munkakedvet, győzzük azt 
kiíartú munkásság nagy áldásairól, nyissuk meg 

. ..te a munka ok sokszerü. és áldásos terveit: iejleszszük

anv nőt oguliisánaK minden kellékét. Minél Közeiebb
■ .... 2 ' avK magasztos hivatásánoz e magas feladat, 

t,., 1 ivrx - .iuete.se kiváló fontosságú munkásság es nagy 
1 ..k eiayedelien kivitele: annál sürgősebben kívá­

nom a lennebb vázolt kívánalmakat önök oktato és he- 
,e: : :■ u:másságába ajánlani. Hiszen altban van a mun­
kának. erkölcsi' becse, hogy midőn egyrészről elvonja a 

Kei a tétlenséggel ,áró veszélyektől^ gyümölcseiben
megadja 
önérzetet

vm-osubb. nrnéi tagabb tere kinateonk abban unok 
..Lm-, -.e/.erlő ténykedésének. Mily nagy a munkatér,

soKiele a
munkás 

c-ak egynéhányra 
méh é-

... irdvitk még miauig betöltésre var: mi,\
ítélésükre varjuk a

Minél 
a mun- 

mindkettu

mű: ka .g, melyek gyümölcsöz 
kezeket! Hogy a számtalan koziil 
l.-vfdme:-.testek, — ott van uraim a 
v ú.v-'Ziés. melyek épen a mi vidékünk kedvező u>Z'>- 

it tvnmve, ' csekélyebb munkával, és alig szamba 
v >- . ? K mellett is. okszerű kezeles meuett, inny 
L._ ».ti i űzetnék meg a reájok iuvuiíott iuvauisagot.

* Vd a házi i, ar különtéíe nemei, melyek a r»ep vele 
«vüUíett iigvessé,e e.s tanulékonysága mellett, ennek 
munkás kezeit még akkor is haszonnal foglalkoztatna., 

dun annak iuáig tétlenül keile töltenie luejet. 
:évmebb továbbá azon szűk-égesség. _ mely 

- í-s ■ j T-s takarékosság közi fennáll, miután 
ev-.MUv. ve kénes egyedül megalapítani,a nemzeti kozva- 
g .nosoriást, annál komolyabb kötelzettseg háramlik 
v: kreana,l,ogyanéj> szivében neveljek a takarékossá«

e; > ei az a pazan.t». uvr. « ........... . , ’ .
<ere«z:envieleti* mértekletlenséggel párosult, mmek leg- 
kózeleobZólvun,megyének k.'.zigazgatasi bizottsága _is 
i, hazafias aggodalommal lelt kuejezesü ‘«.ott.

L tulok arra ez ünnepélyes pillanatban unni iste ­
nek és hazámnak szolgája, magam is kerve önöket : 
gväzzak meg a népet arról, hogy gazdäszatda mi y 
veszedelmes néhány óra mámorában elemesztem -zt, 
a mit talán egy 'egész év véres verueke szer- 

és eliiarácsolni a mevtékleúenseg bűnével, a ne. 
az 'apák józan takarékossága összetartott és tisztán reá­
juk hagyott. Hogy ‘ mennyire ellenkezik a keresztény 
'éle: szellemével temetések, keresztelők es lakodalmak 
alkalmával az itt lábra kapott szokás szerint lakma- 
rozni • midőn pedig a keresztény hit ez alkalmadhoz a 
jámbor kegyelet legszentebb titkait kötötte. Azonban 
uraim' riadón saját életpéldájuK es vzeUzeru oktatá­
saikkal e téren is isten dicsőségére es a haza udver 
valódi kulturális missziót teljesitendnek, főleg es első sor-

teljes jelentőségében fogták fel nagy hivatásukat, min­
den tehetségükkel, lelkűk teljes hevével oda igyeksze­
nek. hogy növendékeikben a bűn iránti utálatot, a ke- 
r- "tény " erények iránti meleg szeretetel s egyben 
e ma aszios érzelmekkel oly roKon, a haza ir Anti tör 
bet! ti hűséget felkeltsék és ápolják. Tudom, hogy 
önök a szu szoros értelmében keresztény nevelők .
De önmaguk mondják meg, nem vész-e egész nevelő 
munkásságuk igen sok esetben kárba csak azért, mert 
elv sokszor oly kiáltó az ellentét az iskolai falai es a 
nyilvános életben uralgó szellem: midőn oly gyakran 
agyrémekül kiállatik ki mindaz, a mit az iskola OKtatu 
és nevelő behatása szentnek, üdvösnek oltott be a gyer­
meki szivekbe r terjesztetnek, süt a nép kezeibe is 
avatnak oly könvvek.folyóiratok, képek, ajkaira adatnak 
oly dalok, melyekben a bűn dicsőítve, a keieszténx on 
megtagadás és'áldozat pellengérezve, a vadas szent 
titkai kigv.nyolvák. - S vajon komoly megrovás nélkül 
ha^vhatorn-e azon röpiratokat es neplapocskakat,
Ivekben a magyar haza iránti köteles hűség megmgat- 
tatik és a magyar nemzet iiánti gyululet szntatik, stb. 
- valód! ilzöne a csábításnak és korrupténak, mely 
a hivő keresztény és hála istennek még mindig haza­
fias érzelmű népközé .asztalik el! S tálán az t hiszik, 
hou-y ezen erkölcsi mi' iv korlátozásává elegendők az 
iő-hi oktatásban nyert ismeretek, vagy az elvesze 
minek vételen nagv kim-sét pótolhatja a nepszerusite 
tudománV': Hin álinak! magának az esznek kiképzésé, 
az ismeretek bármily magas foka meg igen keve 
használ. A tudomány vallásos neveles nélkül a rom 
i;5, eszköze lvend azok kezében, kiknek szivéből ki 
lila'ott az ur félelme, minden bölcseségnek kezdete. 
A .adomány minden vívmánya a puszi,las mmdmeg- 
-í rvi eszköze leend azok kezeken, kiknek kikéből a 
b'iKc és a megnvugvás utolsó és egyedül hatályos teke 
kivétetett. A hol nem áll fenn Isten tempioma, ott csak- 

hamar romok fognak állam
melyekről önök előtt 

igazságok 
evange-

ltom világánál ligyelíem meg. Nagyon fontos .gazságok 
kivált önökre nézve, kikre a nép OKtatasanak és neve le- 

bízatott. Vagy Isten leend oktatásuk 
örök igazságai nevelő mukudesuk

A tanfelügyelőkrőf.

Engedje meg a t. szerkesztőség, hogy becses lapja 
ő63-ik számának mellékletén a fentebbi ezim alatt meg­
jelent közleményre pár észrevételt tegyek a lehető rb-

meg. E Orbán ** ?%££ I

rezve m<j®.1 el
T1 Aécztokiró végkövetkeztetéseit készséggel teszem ma- 
gamévá. «A tanlelügyelőség intézménye gyökeresebb re­
formot kíván.» «Ma a népiskolák s köztük a tanfelugye- 
lősé« van napirenden.» Ezek helyesen vannak mondva s

I«.«, » i-“» ««*

Beszterczebánván
íben

fernes Ferencz, Szinnyei Gerzson és JLireszy »| "'oj^TefoTyásáróí ezt “írja értesítőnk: Az_ 
ván kik a mondott huszonöt évet mindnyájan a sáros- fjst ,ett az egylet jele„ állapotáról, kuknosen hang

aguknak kívül fő- I gyűlések jegyzőkönyve magyar nyelvenJUgBtowSktjfckívül is. Az ünnepeltek személyes érdemem kivü, jó- , ^ a kitett pályázati
ArvTüon lohotnp a nem masvar alku népiskolánként az ra«ad meg bennünket, hogy egy intézet lehetővé té[elre „hogyan lehetne a nem magyar ajkú

tesz hogy tanári karában ily számosán érjék meg egy- b magyar nyelv oktatását legs* re *ben ««I»
' 'huszonötévé, jubileumukat. Az állandóság s a | zöhu» Kárhy

kürtösi tanító nyerte el, mive
szerre a

biztos nemzeti állam nem építhető fe .
Busz esztendő alatt jelentékeny sokat tettunk a nep- 

nevelésért de még sokkal sokkal több a tennivaló. Egy 
Idü óta szeretik némely körök az elért eredményeken 
legeltetni szemeiket és behunyni a teendők nagy hal­
maza elölt. Ez szerencsétlen irány s ha gyorsi fordu­
lat nem követi, nagv hátramaradást szenved a nemzeti 
fejlődés. Tehát a népnevelési egész szélességeben napi­
rendre kívánom tűzetni a ezikk Írójával együtt. Annak 
azonban ellene kell szótanom, hogy éryelese közben
°!Y ttemaméSossS m^nem felelnek.'Azi 1 egyetemVektora legközelebb, tanév megnyitásánál foglalko- 

mondia többek közt, hogv -<a protegált, élhetetlen em- zott> ezt mondván: «A műegyetem tanácsának a eoy
berek mentsvára lelt á tanfelügyelőség, melyet ko- (anévben alkalma nyílt, az erdélyi birtokrendező mer-

emberek nem vesznek többe tekintetbe.» j képegitége ügyével is foglalkozni. Az igazságügy-

T —... u»«.. a™. 1 LXtSÄSÄÄU-i

melyekkel hazánk bérezés vidéke, Erdély, rendelkezik 
nem utolsó helyet foglal el az a kolozsvári bizottság, 
mely magát mérnök minősítőnek nevezi s e czimen 
a mérnöki hivatalra oly egyéneket minősít, a kiknek e

czimre semminemű jogalapjuk nincs. Ez ügygyei a mu-

sének szent 
végezel ja, és

ugye
az

I&-SL5"« SSSSS, I S-t 188«»” W w* ”d*'*‘* “8,:

v.,ezn.E.^Eo jgmOTjük elfhogy | ü,elmvib'en csak amaz okleveles méraükCket jogositjafel
«a társadalombanmi, *•••-“’ t

kát nam

mindnyájan. vagy csak nagyobb reszbeo is, protegált
és élhetetlen emberek volnánk.

A mi haladás a népnevelés terén húsz esztendő óta

ságit megköszönte, a jelen volt nagy számú egyház, 
és világi tanférfiak és tanügy barátai o mélto-aga által 

megvendégeltettek.

TANÜGYI IRODALOM.
— Német olvaaókönyv. népiskolák .számára, IL 

rész, szerkesztették Faludi (Fuchs) János es Sz^p Jó­
zsef fővárosi tanítók, Budapest 1889 Ara 40 U A 12 
lapra terjedő olvasókönyv ezúttal hatod,, k adást ért 
Szerzőik ügyeltek arra, hogy az o vasmányokat a haza, 
történetre és alkotmánytanra tekintettel állítsuk össze. 
Az olvasmányokhoz magyarázó szöveg van mellékelve 

— Német Abéeze és olvasókönyv, a népiskolák 
1. rész, szerkesztették Faludi Hnp> es Szépuieuujiwvu ~ ... ’ , w I számára, 1. re?;z, bz.uiivt:

SETS. “”dKote„ictt felállitoli ci.sgálú-bizott- jfst,?.'TrjUs"kik«.;» " raiM l«“6 
ÄÜ gyakorlati vizsgival. ««, «. AKwSS

Budapert 1889. Ara 32 kr.
ezúttal tizedik kiadását

“Ä I Sánvt“síznek'AzT^en rejlő külömböző okoénál | íendszerM követi. Ugy.az írás. mint a

plpt uiiait Ménitendjűk azon 
tonst; melynek már első mozgalmai D atapjábim meg­
remegtetik a polgárisait világot. #

Tiltak )Z- cm kellene azon netái.i felteves e.icn, minlna 
jelen íelszóllalásomban valamely ellenséges erzelem be-

, sitványt --------
e^vénisétre és helyes irányú munkássága, az megítél- fQava az aZ(jta lefolyt nyolez év alatt csak egyetlen öklévé- 
helő olv°esetekben, mikor egy-egv pangó tankerulet = mérnök jelentkezett e vizsgára és a bizottság ennél- 
nénnevelés ü^vet arra hivatott ember veszi a ve- • , ;„Q70ó<,navminiszteri kivételes
ITe Tessék megfigyelni olyankor a gyors haladást, I «—•fogva szinte kizárólag, igazságügyminiszteri
pvrszséces iellendülést! Megragadnám a legelső pisztolyt I engedélyekkel jelentkező ügyesebb földmérői sece e 
és átlőném magamat, ha arrul kellene meggyőződnöm, nefe állitotta ki a kérdéses jogosítványt. Az annak ideje 
hogy húsz esztendőn keresztül életerőm es lelkesedésem bizonyära a legjobb intencziókkal kibocsátott rendelet

hangsaiba hozamának az emuén elet valód, nemoss „e 
nek Örök üdvének évülhetellen igazaival. C-ak ez 
hiányzik még társadalmunk megmenteaere, a haladás 
valódi útjaira, az emberiség udvere.

önök feladata leend !. uraim! hivatása* keréken 
ez üsszhangzatot létesiteni. l-ejleszszen az ifjúságban 
a hasznos ismerőieket ; tegyék_azt az elet;küzdelmen^

leeiavát, minden munkásságomat sikertelenül pazaroltam 
eVV a társadalomnak haszontalan tagja voltam. Ue köz­
vetlenül vizsgálva az eredményeket es számba véve, 
ho«v aránylag milv csekély eszközzel menny, akadó y 
daczára értük eh meg vagyok nyugodva, hogy hasonló 
kitér,edettségii hatáskörben több vs jobb szolgalatot ha­
zámnak semmi téren sem tehettem volna. Ezt igv érzi 
és i„y vallja minden lelkiősmeretes társam. Igenis az 
itov"érdekében sok rendezni való van a te 
intézinénv iffazsáetalan es kart tesz, a ki

Lan "ápolják és" fejlesz szék a népben a hitnek nagv kincsét
,to az a keresztény önfeláldozás erejével élete utolsó lehe­
letéi» iiü marad a földhöz, melyen ingott bül-söje, me-

* " ' harangot, melynek 
a sajat küzdelmes 

§de$ 
itt <

a béke és bőség helyeit a nél-

leer.d e nép éűes
honához még akkor is, midőn az a nyugalom helyett a

ménvei iránti hódoló engedelmességet, a Közös anya- 
nyelve iránti jó hajlamot, a tanulékony készségé^ az 
iránta való remiül,etlen ragaszkoua-t. Oh, m ‘-stenn. k 
nyerte meg a szivet, benne mind igazra, jóra es •-
mesre nverte meg azt. , .

Végül, hogv biztosítékát adjam önök sikeres műkö­
dése Iránti érdekeltségemnek, es az unok iránt táplált 
(lese _ ne=icsak a javai kitűzött pályáké,-

küzdelmek nehézségeit,
külöze.-t adamija élete felaclaianl. . ,,

01: a hazát szeretni, midén az a buseg aluusai. o»«..- 
hat a1 lehet az ünzesre is indok, de ragaszkodni hozzaja 
mé"c akkor is, midőn maga is küzdelmekkel teríiclt an. ,
övéinek a bajok kenyerén 
erénv, mellre a vallás

" Meg vagyok győződve arról, hogy C-nük komolyan és
3 -3 mutf

bei1, a másikról

van a tantelügyelöi
„ körül. De igazságtalan

hiába válónak nyilvánít minden eddigi törekvést, mun­

kai ko íást. tanfelügyelő.
Egy előttünk is jól ismert s nagyrahecsült tanfelügyelő 

Írja "a fentebbi sorokat, melyeknek tétova nélkül adunk 
helvet, annyival inkább, mert élő visszhangja minapi 
ezikkünknek. Hiszen maga az érdemes tanfelügyelő is 
megkülönböztetést tesz maya s a tanfelügyelők mind­
nyája közt, a mit mi is mindig feltételezünk, mine* 
bizonysága épen az, hogy egy másik, szintén érdemes 
t n felügyelő minap megjeleni rőpiratára hivatkozássá 
mondtuk el észrevételeinket. A kivétel azonban nem e - 
törü, hanzm megerősíti a szabályt s mi ennek a szabály 
káros voltának, a protegáló rendszernek s a tanfelügye­
lők nyomott helyzetének adtunk hang >t. Hogy e helyzet 
mily akuttá váll, tanúsítja a felszólaló tanfelügyelő esete. 
Kérdjük, hogy más, személyeiben és munkásságuk ered­
ményeiben állag kifogástalanabb, hivatásukra kedvezőbb 
föltételek között juthatott volna-e eszébe egv érdemes 
képviselőjüknek ama drámai mozzanat, mely a pisz- 

tolyra appellál V

gyakorlati alkalmazásában oda fajult, hogy jelenleg Ko­
lozsvárit egy, magát «mérnöki minősítő» bizottságnak 
nevező testület székel, a mely «mérnöki vizsgákat» tart 
és mérnökökké majdnem kizárólag oly egyéneket minő­
éit a kiknek e czimre semminemű tudományos j°gaiap- 
iuk nincs. Hazánkban e szerint az ország nagy áldoza­
taival fentartott és a közoktatási kormányzat folytonos 
oondoskodásával a kor színvonalára emelt műegyetemen 
kívül ez idő szerint tényleg még egy második nem- 
szakértőkből álló forum is keletkezett, a melY ugY3”" 
csak mérnöki minősítéseket osztogat és peig o y egyé­
neknek is a kik a mérnöki hivatás ónálló betöltésére 
nélkülözhetetlen matematikai képzettségnek h,j,an 
vannak sőt a kiknek sejtelmük sincs a mérnök, tudo­
mány mai állapotáról, és minősíti ezeket egyedül amaz 
alauón hogy aP geodézia legalsóbb fejezeteinek alkalma- 
zásTba’n agY mindennapos teendőket mestersogszeruen 
eltanulták. Miután a lefolyt évben a kérdéses rendelet­
nél,: módosítása terveztetett, kötelességünknek tartottuk

az olvasmányokban is be vannak mutatva Az oh as 
mánvok e«y része latin, — más részé tort -ai*a be­
tűkkel van szedve. A tartalom a pedagógiai Kívánalmak- 
nak megfelel.
- Kuttner Sándor-Mayer Miksa «Első okta­

tás a föld.ajzban», különös tekintettel a magyar - 
rodalomra. Sajtó alá rendezte buppan Vilmos. Buda 
pest, 1889, ára 30 kr. Az elemi iskolák reMére készült 
e földrajzi tankönyv ezúttal barmincznegyedik kiadását 
érte meg. Rövid mennyiségtan! és termesze tan, földrajz
után áttér a polgári földrajzra hol főként -
szádra fektet súlyt. Kiterjeszkedik azonban A u-ztnára, 
Európa többi országaira, sőt mind az ut vl1^ 3 "
szöveg közé képek vannak nyomva s a/, ohenhat 
lapra8 terjedő füzetet Ausztna-Magyarország térképé

zárja be. _ . Ä
- Schultz Ferdinand kisebb latin nyelvtana.

Átdolgozta Dávid István fügimn. tanar. Budapest 1888. 
Ara 1 frt 20 kr. Schultz e kisebb látni nyelvtana, mely 
nem csekélyebb, mint 226 nagy nyolczadretu lapra ter­
jed, immár ötödik kiadásban jelenik meg nyer 
1884 óta. A könyv nem csupán fi gimnazmlis^osztályok

a magas kormánynak figyelmét az ügynek eme lepőd 
sére irányítani, a mely sajnálatos visszaesést képez 

1 lüszaki törekvéseiben és ezzel Kapcsolatosanhazánk müszi

kívül mit sem adhat, — ez 
szülte szeretet hősiessége kópé­

ban a legjobb 
esperes urakra akarom bízni.

Kijelentem továbbá, hogy ez évre is egyházmegyém 
tanítói nyugdíjalapját 100 írttal gyarapítóm.

TANÜGYI hírek.
— Huaionöíóvas tanári jubileum. A sárospataki 

lapokból vhassuk, hovy az ottani ref. főiskola tanári

kara öt tanártársuk huszonötéves jubileumát ünnepelte

Kiok -az óhajtásunkat is, ^ ^
ben fennálló kivételes minősítés beszüntetésével a mer
nöki oklevelek birtokosai Erdéiybenis minden mzs a
nélkül legyenek jogosítva birtokrendezések ónálló ve 
Lsére a mint eíre hazánk többi részeiben mar 1/82 
óta, az akkori mérnöki intézet felállítására 'oncijkof 
helytartótanácsi rendelet alapján, a mai napig soha két- 
séebe nem vont módon jogosítva vannak.» ^

— Uj népiskola. Mint értesülünk Kaas Erwin bare, 
a pestmegyei Farmos község határában fekvő nagy­
lányai birtokán, az o'tani nagyszámú cseled-gyermekek 
számára népiskolát állít. A napokban fe kérte, az érdé 
mes báró Tóth József pestmegye, ‘an elugydől hogy 
menjen ki vele a tanvára, az iskola állításhoz szukse 
ges előintézkedések megtételére.

— Tanítói közgyűlés Beszterozebányán
elnöki beszédet, melylyel Sende Imre püspök a megye

usv
a felsőbb osztályok

stilus gyakorlatok kd- 
A nyelvtan, illetőleg

Amaz

szükségletét tartotta szem előtt, de átdoígozoja 
arra is, hogy n íű1^hh nsz.talvok növendékei is

a klasszikusok
szitése közben hasznát vehessék, 
a mondattan alaktani alapokra van fektetve, mire ne 
az átdolgozó a következő mentseggel el A nem-t s 
kólákban használt legkitűnőbb és legpraktikusabb totm 
nyelvtanok tökéletesen ezt, az alaktani rendszer 
tik, noha régebben megkisérlettek a nálunk legújabban 
hangoztatott mondattani alapot.
- Német olvasókönyv, III. rész szerkesztették 

Faludi (Fuchs) János és Szép József tóvárosi tamtók. 
Budapest 1889. Ara 48 kr. Mint a nevezett szerzők 
ábéczés könyve, úgy ez olvasó könyv is, mely amahhoz 
kapcsolódik, pedagógiai tapintattal van összeáll l a. A 
természet köréből vett leírásokon kívül «kde* ^ 
téneti olvasmányokat is tartalmaz. Ez utóbbiak tarcy
a hazai történelemből választottak szerzőik.
- Számvetési gyakorló könyv, 3-ik füzei a nép­

iskola negyedik osztálya számára. A. ™nl5Jle" . í 
szerint irta Faludi (Fuchs) János, főváros, tanító. _ 
dapest, 1889. Ara 20 kr. Ez a gyakorló könyv az eze 
ren felül terjedő számkörben és a közönsége, törtékké 
való számolásban gyakorolja a tanulókat. Magyarázatai 
és példái világosak, könnyen megerhetok.

Hangszerek feküdtek egymásmelyben mindenféle
melleit.

— A mint látja, jó karban van a fegyvertáram, 
iolvtatá. egv ébenfa-fuvolának az alkatrészeit össze­
rakva. Adna isten, hogy ne volnának más fegyver­
táruk Európában, mint csupán ilyenek . En a beke
mellett vagvok. uram. és ön?

Kénvelmes volt. hogy az igazgató sohase varia
Le a választ a kérdéseire. Kérdéséit puszta uc\a- 
r.assáeuói telte és meg se követelte, i'ogy a meg­
kérdezett figyelembe vegye azokat.

— irt van. tiatal barátom. Iolvtatá, Marczelnc*
oavtitiíiából egy lapot oda nyújtva, mely gyo- 

voit mázolva. Betűzze ezt ki. nem

nővérük elárasztottak a Ki?

ilTRi'T—TtUiTilfTir

pedig
állva maradtak,

igazgató ur.

ellen vatu éktelen haragját megí'é- 
hogv egész hadi tervet

? kérdő

t'i: ;
nyőrü írassa!
LtilvZ .

— Nem ismerem a hangjegyekéi,
monda Marezel nyiitan. .

Sajátságos: Neki. a hallgatag embernek, a bol>e-
szédtí igazgató, rokonszenves kezde t huni. ^

__Hogyan? De lakni vsak ismeri a nangje-

«r.-pL'ßi ^
*•'11 -\z iskolában tanultam ugyan, de az mar ré­
cén volt. Az a .«ók apró izé. meg azon a kampók 
L' vonások. ös.Z-vi.-Fza széjjel úsznak a szemem,

eV;,11 tto eeitoZ' ii zavarttá tesznek.
r»v pilíanatnvi kínos hallgatás á.iott be, me \ 

ala'.r Prenel Bódognak Össze kellett masat szednie,

hogv Mnrvze! 
kézzé, a ki úgy iátszoU,
meg akarja rontani. , ,

— De hát mit játszik tulajdonxepen :

Delay re ur.
__a mi eszembe jut. .
__ Ah. igen* Nagyon jól van! monda az ígaz-

c-ató. Hát játszok, kedves fiam. t ..
r í:< mind n ovábbi biztosítás neLul erezte Mar-
(‘/,} ViOgv megértik és íehogjak. _

* V* játszotta azt az egyszerű tánezot és az arról
szerzett változatokat, melyeket ama esten a tanya- 
udvaron eljátszott. Teréz hallotta iegelsübben ezeke 
a dallamokat és megszeret le azokat; azokat mo t 
ismételni, rá nézve annyi volt. mint I erezne „on 
tloini. Es ebben a pillanatban Marczel annyira me - 
feledkezett a bujáról, hogy úgy tetszett nekv mintha 
valóban ott lenne a mogyoró-cselek alatt e» ez o 
l,,.i ugv is játszott, mintha tényleg ott lett r olna^

A nélkül, hogy észrevette volna, megny diák egy 
kevéssé a szomszédos szobák ajtói, ^em e 
látni =enkit. de mikor az utolsó hang elszálltj, mind 
a két oldalról élénk taps hangzott tel, melyben az

igazgató is részt vett. . ,
- Ha ismere tségünk nem volna annyira újke­

letű. ugv engedelmet kérnék öntől arra, ,,n
megölelíiessvin'. kiáltott tél. — Un nem tud hang­
jegyeket olvasni ? Minek is ? De viszont tudja on 
azt. a mit sem megtanítani, sem megtanulni 
nem lehet! Ön nem teszi ujjait szabályosan a tá­
volára. de másrészt páratlan biztonsága van a 
rhvthmuszban. tisztasága és lágysága a kifejezés­
ben. egyszóval van eredetiség a játékában. A un 
rendes közönségünk, sajnos, nem tesz képes önnek 
f»me tulajdonságait megbecsülni, de majd feljobu 
viszszük önnek a dolgát! — Már az a rendeltete- 
sem. iolvtatá a dei>k igazgató némi buskomorstig- 
gal. már igen sok művésznek szolgáltam talap 
zatul’ — Edgar, Flóra, Konradin. Raoul! Jertek

be. gyerekek' .
Miként a színházban, egyszerre nyílt meg vala­

mennyi ajtó s az egyik oldalról három fiatal em-

apai szobát. Azonban meglepetve 
mikor észrevették, hogy a fiatal ember, ki a csuda- 
fuvolát még a kezében tartotta, kék zubbonyt es

otromba ezipökel viselt. , f
— Jertek csak. szólt, az apjuk, itt Iáitok egy fa­

lusi ifjút, egv csiszolatlan gyémántot, egy . . . Ecl- 
aar kedves fiam. te a légvonatban állsz!

Ez az ünnepélyes és egyúttal kedélyes igazgató, 
kéí--e<M:ivül ttsak vándormüvész, egy zátonyra jutott 
konzervatórista volt, a ki eltévesztette életpályáig 
azonban derék ember vs zenész volt testté es ie- 
K-kkel Szerette gvermekeit, kik ut viszont >za\ bul 
szerették. ŰU idén hűségesen együtt tartunk», 
szokta mondani. Marczel ezeKnél rosszabb ezekbe

is iuthatott volna. . .
__ Ismerkedjetek meg! mondó az igazgató te-

valamennyi gyermekét egyszerre a szoba középére 
tolta. A k-'.xben majd rendbe hozom a dum- az

Fz-'v rozzant ivóasztalhoz lépett, meiynck gyenge j 
zára "tolvajoknak nem nagy ellenállást tanúsított

volna. .. j. ..
— Azonnal rendbe hozom a szerzodesuiiAet,

kézzel leirt néliány sort. 
a kettőt keltezte,

monda és nyilván avatott 
Kiállítóit egv másolatot, mind
megpecsételte, aláírta és Marczel ele tet.e alairas

Ő_ De ugye bár ön egészen szabad akaratából 
áll be kozibénk ? kérdé az igazgató még egyszer, a 
kezét Marczel vállára téve. — Igyekezni fogunk 
Önnek társaságunkat lehetőleg kellemessé tenni es a
mellett, oktatni fogjuk a zenében.

__ De most önnel megvek. szült Marczel Prenel
Bódoghoz fordulva. Hisz el kell mennem a ru­
hámért. meg egyéb dolgaimért.

__ Ezeket majd elküldiK nei-:ed ma estig, \ i^zonza
Prenel Bódog olv hangon, mely ellenmondást nem 
lüvL Sokkal jobb rád nézve, ha most mindjárt itt
maradsz. Hisz jói tudod, miért?

Marczel lehorgasztotta fejét; a tajdalmas vizes, 
melv az imént szivét marczangolta, ujult erővel

tőrt ki benne. . , . . Vn
— Ha Alvina összepakolja a holmimat, mondja

meg neki, hogy el ne felejtse az imádságos könyve­
méi! Az ablakdeszkán fekszik.

Azoknak, kiknek Marczel kérése épületesnek lat­
szik. be keli vallanom, hogy nem annyira a könyv, 
mint inkább egy abban levő borostyánlevél volt az

eszében.
__ Jól van: nem fogom elfelejteni megbízáso­

dat, viszonzá Prenel Bódog. Isten veled, fiam; ha 
tehát tavaszszal visszajösz, szívesen foglak látni. 
Addis, azt hiszem, nem lesz rossz dolgod.

Ezzel kezét nyújtotta Marezeinek, a mit ez azon­
ban nem látszott észrevenni.

— Isten önnel, gazduram, monda és elfor­

dult tőle. ... ,, M
E kevéssé szeretetteljes búcsú tanúi bámuló pH-

lantosokat vetetlek egymásra .....
__ Vigyelek Ma rezeit magatokkal a szobatokba

és hagyjátok egy kissé egyedül, sugá Amédée De- 
n-*1 • ' 11—1 Bódoghoz

Prenel Bódog elment, és azt hitte, hogy a hetedik 

menvországban van.
Nagy zenebona lesz mindenesetre, ha haza­

jövök : szemrehányások, talán könnyek is, habár 
Tér őznél ilyesmi miatt nem igen lehet panaszkodni. 
Nem is törődném vele sokat, hisz megszabadultam

Marezeitől! ,, , v^
Szegénv Marczel! Egyedül abban a szobában, hOi 

=záz meg száz furcsa dolog hevert összevissza asz- 
tatokon, szék ken és , padlón, hol minden a lako­
suk kalandos kóbor életére vallott, itt ült ..Iarczel 
egyedül, fájdalmába elmerülve és arezat mind a

két keze közé rejtve. . . . o •
Teréz kedvéért elhagyott most mindent, a mi 

thá^a volt neki. ezt n kis darabka földet, a melyen 
felnövekedett, az erdőt, az ő erdejét, melyben min­
den ösvénvt. majdnem minden fát ismert, a talui 
kis templomával é- csendes temetőjével és mind­
azokkal a szokásokkal, melyek húsz év íoiyamaban 
h-'Viudtek. Tévézi, egyetlen vigaszát, kit a gyermek 
odaadásával és a férfiú komolyságával szeretett ma 
vecmei látta utoljára. Marczel úgy érezte, mintha 
gyökerétől foszlott ár volna meg. Megint magányo­
san. egvedül fog tehát áilani a világon. Csa 
rántották ki az efnagvaiottságbók hogy abba

Csak azért 
megint

kezűt biztossággal megsejtette vele a hangszeren, 
mielőtt még szemei annak látható jelevei a paplton 
megismerkedtek volna. Edgar el volt ragadtatva

tanítvány alánok nyokz napoti és ón már játszani

fo» a négyesünkben. A négyes csak nyerni tog az­
zal hogv ón a helyembe lép, mert nekem sohasem
volt elég erős lélekzésem. - Oh, folytató, ™k.or
észrevette, hogv Marczel megijedt a rövid határidő 
miatt, ne féljen, ön nem fog bele merülni a tudó, 
zenébe! Ez nem volna helyén a mi rendes kozun- 
sé»ünknél — olv közönségnél, mely hangverseny- 
közben dominózik vagy kártyázik és abszintot 
i«zik. Néhány négyes és két-három nyitány untig 
elé» arra. a mit a programúiban a mouern zene 
legldválóbbjának mondunk. A húgom «a szevillai 
öTzvérhajcsárt» énekli és habár a szép andaluzia 
lánynak nevezik, azért, ha sűrűn tapsoljak egy par 
tiroli dalt is elénekel. A mi tenonstánk, Bar- 
toldi ur, épolv kevéssé olasz, mint a hogy húgom 
andaluziai nő. — A mint tehat látja, a reklámból

elUEd»arnak nem volt víg kedélye; nehéz is ezt 
atiól a szegény fiútól, a kit ászkor íe-

visszalökjék

követelni

B> Marczel azzal a rokonszenvvel szemlélte öt. mely 
gyorsan keletkezik olyanoknál, a kik maguk is

szenvednek. , . _ j / rz,
— Egyikünk se nagvon boldog, monda. Ue i.r-

>zért kelleli ói most elveszítenie. vnavimk és ehhez*képest bátrak leszünk.Sokáig ült Marczel mozdulatlanul a mely ablak fiák . ny k mikor tudatára jött
—- - —1h02V hanatát a VlUg 1 „athügy most ó a vigasztaló fél.

Marczel senkit sem okolt a helyzetéért, csak sa­
ját magát. Szvmeit Terézliez merte fölemelni —

ez<
an-

fülkében. a hova menekült, hogy 
szemei elől rejtegesse. Az ajtó, a nélkül, hogv ész­
revette volna, kétszer vagy háromszor kinyílt es 
becsukódott megint. Végre aztán belepett valaki.

Delay re Edgar volt, kinek buskomov ar<*za éppen­
séggel nem látszott alkalmasnak arra, hogy vigaszt

nvujison. .. . „
Nehéz az élet. nemde? monda halkan es

méhen felsóhajtva, mialatt Marezeihez a fülkébe

és ez okból mondom, hogy nehéz az élet. tudom, 
mit tesz szenvedni és ezért valóban szivemből saj­

nálom önt. ,. »
Ezek a szavak ékesszi">lás tcKinteteben nem vol­

tak kiválók, sőt meglehetősen összefüggés nélkül 
valók is voltak, és mégis jól estek Marczelnek, a ki

hallatokra fölemelte a fejét. , . .
-- Majd nemsokára megint bátrabb iesze,x.

monda. Tudja, csak kezdetben oly nehéz.
Marczel képtelen volt folytatni és , emberfeletti 

erőfeszítést tett, hogy kitörni készülő felindulását

legyőzze. , . , ,
Édgar nem intézett hozzá egyetlen kérdési sem,

de szívélyes részvéttel folytatta : . .
__ Talán jól esnék önnek, ha megkísérelné

e»Yébre gondolni? Akarja, hogy az első zeneleczkét 
adjam önnek? Ön többet ért belőle, mint en, mert 
ön született művész. De egy kévés elméletre azért 

oktathatom önt.
Marczel gondolatai messze kalandoztak ugxan, 

. V -ni VvoncA Cóílncrhoz I de nem akarta visszautasítani ezt a barátságos

W- -iw ffs len meghdlg .ti»« ™?1™"

estére elküldi fiatal bari- tail és a dolog

Tizenkét órakor, abban az időben, mikor Prenel 
Bódog házában ebédelni ültek, Marczel lement u 
társával az ebédlőbe ebédelni. De egy falatot se volt 
képes lenyelni. Ez a table d'hote, ham,s kristályok­
kal és utánzóit ezüst evő-eszkozukkel, nagyon 
lohasztotta a bátorságát. Eszébe ke le^ .lutn 
nagv konyhának, a hol még tegnap ilyenkor ült a 
hosszú asztalnak a durva abroszszal me^' azonban 
«okkal tisztább volt annál, mely előtt most ült, a 
na»v barna edény-szekrénynek a fényes un tányé­
rokkal, a jókedvű pajtásoknak, kik oly nagyszerű 
étvággyal rendelkeztekAztán azt is be kellett 
magának vallania, hogy napbarnított arczával kik 
kék gyolcs zubbonyával, durva munkás kezeivel na­
gyon élül a többi társaságtól, mely, ha nem is épen 
kiváló, de ruházatban és modorukban mégis ege-

szén városi volt. T u
Azonban senkinek sem jutott eszebe. Marczelt

leereszkedő hanggal vagy oltalmazó! modorokká 
megalázni. A művészek ebben a tekintetben sokká! 
nagylelküebbek, mint egyéb halandók. Életükben, 
mely alig ismer állandó megállapodási helyet, ma­
dár "röptében látják a világot s ez okból a kasztok 
korlátáit sem oly magasoknak, sem oly szenteknek 
nem tekintik, mint a kínai falakéit. Azonfelül mint­
hogy ők maguk is tehetségük után élnek, azt má­
soknál is becsülik, akár gyolcs zubbonyban, akar íe-
kete frakkban lép az eléjük. . .

Azonfelül Amadéé Delayrenak és gyermekeinek 
a szivük kellő helyén volt: miután látták, hogy 
Marczel mennyire levert, szívélyességgel sót bizo- 
"-■os kímélettel járultak eléje. Ez ókból Marczel

kevésbbé nvomott lett kó-

rencsvs
nyitotta az ajtót. Ha ma . . ,
tűnk holmiiát. majd a kiudonczenek átadom a 
közöltünk megállapított összegei. Isten önnel, urain, j 
valóban nagyon le vagyok kötelezve!

csakhamar érdeklődést kezdett 
benne kelteni. Egy negyed óra múlva minden ne­
hézség nélkül kibetúzte az egyes ütemeket, mert 
az összhang iránt való rendkívüli érzéke a követ-

mondá az igazgató. Szerencsémnek tekintettem volna.
önt az operába elvezethetni. No de nem te*z ..er 
mit: hisz később majd visszatérünk oda.
- Ha majd visszatérünk Petervarrol? kérdé

Marczel.
Valamennyien fölkaczagtak. , ..
— A mi fiatal barátunk hisz a nyomdafestéknek!

«zólott Amédée Delayre. Elhiszi azt a mi a pro- 
grammon áll! ne rontsuk meg naiv hiedelmet, úgy 
is rövid idő múlva letesz róluk!

Marczellnek eszébe jutott Edgar szava: «a reklám- 
búi élünk». Figyelmesen szemlélte a nép andaluziai 
leányt, kinek meg volt ugyan a spanyol no szép 
lábai de kinek arcza semmire se vallott annyira, 
mint egv párisi hölgyre. Signor Rartoldi megíele - 
kezelt "néha az olaszos hangsúlyozásról e» a 
Franche-comtéi hanghordozásba esett es Pedl8 
nvira, hogy ama vidék valódi fiának tarthatták. 
Természetes félénksége és bánata daezara Marcze 
ezek a megfigyelések nagyon mulattatták; szeretett 
csendben megfigyelni s ebben csak ntkun evede .

Délután Edgar a második zeneleczket adta neki. 
Barátságosan felszólította, hogy lenne jelen az esü 
hangversenynél: de minthogy meg nem vök toz 
tessé»°s öltözete, kölcsönzőiteket pedig nem akart 
elfogadni, ez okból inkább egyedül otthon maradt. 
Néha néha felhatoltak egyes hangok a harmadik 
emeleti», a hol könyökölve ült egy asztalnál egy 
lap feladatok előtt, melyekre szórakozottan te

hintett. , . . n vi,- Tavaszkor! igy szólalt meg benne. Ls au
rágok és bokrok feltűntek képzeletében, es a lec­
kék melyek a széles háztető alatt ide s tova röp­
ködtek, meg az erdő fáinak gyönyörű zöld lombjai. 
Képzelőtehetsége egy elfáradt, de demdán> 
mutatett neki. ki a fensikon megállt es hazajovete 
lét egy dallam hangjaival jelezte, melyet Teiezro0-

t0n_nlKüencz vagy tíz hónap ! gondold magában. 

Majdnem egy teljes év ! De csak bátorság. n«z u 
érte teszem. De elbúcsúzni mégis szereltem \olna 
tőle . .. hát ha Írnék neki ? Ezzel, azt hiszem, nem 

követek el illetlenséget.
Ez Marczelre nézve nagv dolog volt, men telje»

életében egyetlen levelet sem irt.
Edgár, ki a szünet alatt feljött, hogy magutixos 

barátja után nézzen, tollat, papirt és egy lex elhe­
lyezet adott neki, a mire Marczel nem is gondolt 
volna. De levele annyira betöltötte ut, hogy vgv 
huzamban irta a következőket.

Teréz kisasszony!
Tudom, hogy fájdalmat okoztam önnek, és hogy 

ön e miatt szomorkodik. Nem kívánok egyebe , 
mint hogy a büntetést ezért egy magam viseljem: 
nem igazságos, hogy a miatt, mert nagyon is jo 
volt irányomban, ön szenvedjen. Ha kepes ra, 
bocsásson meg nekem és engedjen tavaszkor 
visszatérni. Nem tudom, hova megyünk, de min­
denütt önre fogok gondolni.

Auvernet Marczel.
Aztán borítékba tette a levelet és elment, hogy
legelső levélszekrénybe dobja azt. . . ..

volt. A szél annyira himbált a
nv
hangulata csakhamar

Z°Zenéről beszéltek. Ez mindig érdekelte Marczelt; 

de megszégyenítve érezte magát tudatlansága miatt. 
— Mily kár, hogy most éppen Parisból junnex

a
Az utcza setét
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Ez okból nem .— -------
férfiú, ki a házak mentén osont ebre, abban a pú-
lanatbun lépett, be a száliúba. a melvben u azt el-

:-22 msm***-
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MEZÖGAZDASA6I KÖZLEMÉNYEK.

A lburgony&g?umók egy igen elter­
jedt betegségéről.

Bergen norvégjai város egyik kertjében burgonya ter­
meit. melynek gumóin egy, Norvégiában Skurv-mk 
nevez- ít gy akori betegségnek a jelei mutatkoztak. Ha­
sonló ez a betegség ahhoz, melyet Németországban 
Schurr' vagy Irind néven ismernek s melynek kelet­
kezőére vonatkozólag már oly sok nézet merült fel, a 
nélkül, h-igy valamely végérvényes ereüményre jutottak 
volna.

A m t l.p’r.&tó-bban ismertetendő norvégjai burgonya- 
betejőg abban n ilatkozik, hogv az egyébként sima 
]>-• . bur.-vnvag’.trnukon kerek vagy szabálytalan alakú 
foltok ,• lentkvznvk. melyek 1 — - mm. vastagságú barna 
p«"rk k i ahanak. K purküknek anyaga a friss gumókon 
mt 1 Let s lágy, d: kiszáradáskor hoporjas és törékeny 
le -z. n.'.-ly nv’ueiykor igen könnyen leválik a gumóról. 
A .vt igen gyakran emésztik fel egyes állatok
(iámák sík) úgy, hogy sok helyen a beteg sejtszövet 
egészen ki van rágva a gumóból, miért is ezen emel­
ke : k. helyett kraturszeríi mélyedéseket, öblüket lehet 
találni.

j; n sokan a tál aj szerkezetben vélik a betegség okát 
:e azonban, hogv n i módon idézi elő a talaj azt
a be: gsvje.. e feleli a nézetek még eltérők, frank és 
So an r n. -vénybetegségekről szóló kézi könyveikben a 
lónvegrt illetőleg S -iiaeht nézetéhez csatlakoznak, mely 
azt"t rí a, hogy a túlságos nedvesség okozta buja ien- 
t: , ki-kt-nződvs a kezdő oka a betegségnek. ^ Frank e 
, . : :t a sebzés folytán beálló rothadás\ W undíauie)

,j a.uvin.l-s nemének tekinti, holott Sorauer inkább a 
... i:lvn cherniai talajszerkezet okkzia betegségek 

roKx 5 ezek között emlékszik meg róla küny-

. n met gazdák akként vélekednek, hogy úgy lat- 
sí: . üv.ii a nedvesség, hanem a márgázás és mészszel 
való tiagvázás idézi elő a gumóknak ezt az állapotát. 
Ezt a nézetet azonban az egyenesen enneü kitudására 
is::á ít kísérletek már megdöntötték.

Arikkal szemben, kik e burgonyabetegséget a nem 
ék > ;:vx ..mi okozol lakhoz sorolják, Brunchorst leg­
újabban arra a meggyőződésre jutott, hogy előstii gomba 

itt az okozó szerepét, még pedig egy plasmo- 
$iop}torához hasonló nyalka;.ómba.

Scka-dit vizsgálataira alapított leírásában a 
buv.-ionvag’-m. k Ír án található pörpök sejtjeiben sárga 
va v barna dezorganizált anyagról van említés téve, 
i: . az ti-d.it keményítő-szemek helyét foglalja el. 
!i n an, a got Brunchorst is talált a pőrknek csaknem 
xi.i: 1,-n se;ti ben, mely azonban csak felületes megte­
kintés!.or latszik uosorganizáltnak, erősebb _ nagyítással 
r.éave, csak amar észrevehető, hogy a többé-kevósbbé 
jtü:;;! alakú anyag felülete heiylyel-közzel szabályos hat­
sz-a j i áll. Ez a szerkezet akkor látható tisztábban, 
ha Ui-ritő és dnrrasztó szerekkel kezeljük a pörkmet- 
szetek t.

i ; un -..or-t ezen gömbalaku tömegeket valamely élős- 
dinéit tekinti, daózára annak, hogy még eddig neki nem 
süvuüít a iej’őué.-rr.enetet megállapítani. Brunchorst ész­
lel-. ivi szerint e barna pörkök keletkezére a burgonya- 
gumók iic.án nem kezdő stádiuma a betegségnek, mint 
a hogy evőig hitték, mert ezt a gumók felületének ha­
lve n km: v .... kiemelkedései előzik meg, csak ezeknek 
:eí • vi kez-.iődik a pörkképződés s halad tovább a ki- 
em-.di.vdés aljáig. Ezen kiemelkedések belső fehéres szö- 
\rz L n eleinte még nem találhatók a entebb említett 
hat'ZÖ„!et--s sejtekből alkotott gömbök, de már ekkor 
ihn --- i um k i:emvr>vitő, vagy csak igen kevés. A sej- 
ioz 1 az ma töm ege ekkor még az egész sejtet kitölti és 
sza Ív a lan szemcsékből van alkotva: később ez a sejt 
K >•!•* húzódik, miközben a sejtnek többi tartalma

tüa A sejt közepén összegyűlt plazmatömeg lassan- 
k . a v;ui lvukcatott szivacshoz hasonló szerkezetet 

mellnek nyilasait sejtnedvvel megtelt üregekfi.

.. y.n keit betegségi? r-k okozója az eddigi megáll a po- 
■ mi legközelebbi rokonságban van a Plas- 

Bu’Áioru, Jrassicae nevű gombával, mely a kel­
éi gvö-keiét bántja. Első stádiumában a betegség- 

, melyet hason képen itt is ; lasmodiumstádiumnak 
• í.övezni, a beteg szövet a Plasmodiophorától meg- 

iott kelká; osztagyökér szövetéhez feltűnően liason- 
majuban a gombában vehető észre azonban élesebb 
r s -g : míg í. a a Piasmodiophora Brassicae spórái 

k.l: k s sűrű, összetorlódott halmazban töltik meg a 
imádott sejteket, adnig a burgonyagumók élősdi je­

ti - óráknak tekintendő sejtek egymással szorosan 
:: . k és együttesen sajátságosán alakult, göm- 

i. regekben és csatornákban bővelkedő szivacs- 
siet képeznek. Ezen eltérés észlelése után Bru- 

•, -.c a burgonyagumók betegségét előidéző gombát 
di v -zha sorolja és a szivacsra emlékeztető alkatra 

vonatkozással Sfjongcspora Soltiul elnevezéssel 
jelöli meg.

.nchor.~t tapasztalatai szerint ez a helység Norvé- 
; - i nagyon el \an terjedve. Ha bebizonyul az, amit

;-,ö. -í.üi'sl hi~z. hogy t. i. ugyanez a gomba a Német- 
oi-z an «Svhorf» es Angolországban «Stab» néven
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ismeretes hasonló természetű burgonyabetegségnek is az 
okozója, akkor e gombának a pusztitási köre oly nagy, 
hogy az európai burgonyatermelés elé máris jelentékeny 
hátrányára van. Norvégiában pl. kivált a nyűgöti ré­
szekben már annyira elharapódzott, hogy egyes bngo- 
nyaföldeken csak ügvgyel-bajjal lehetett ép gumókat 
találni. Némely helyen, kivált a nagyon nedves talajok­
ban a betegség áltál ellepett gumóknak csaknem egész 
felülete tele volt pürhökkel.

A mi már most az ilyen beteg gumók élvezhetuségét 
illeti, ez nem szenved anyagában változást, csakis a 
gumók külsejét torzítja el, a mi az áru értékcsökkené­
sére határozott befolyással van. A beteg gumók azon­
ban époly élvezhetők, mint az épek, mert a beteg szö­
vet nem hat mélyen a gumó belsejébe és ez is hámo­
zás közben egészen eltávolodik: sőt Norvégia egyes 
vidékein azf állítják, hogy az ilyen burgonyák jobban 
érjenek, mint a sértetlenek, a mi azonban túlzásnak, 
vagy legalább is képzelődésnek tekintendő.

Sajátságos módon azt tapasztalta Brunchorst, hogy 
legnagyobb fokban két olyan helyen latta uralkodni a 
burgonyagumóknak ezt a betegségét, a hol évekkel 
enneke őtte nem termesztettek burgonyát, miből azt kö­
vetkezteti, hogy a bajt a vetésre használt burgonyagu­
mókkal hurczolták az illető földekre. Brunchorst azt 
hPzi azonban, hogy az infekeziunak ez a módja egy 
magában nem volt elégséges arra, hogy oly óriási mér­
tékben harapúdzzék el a baj, mint a hogy ö észlelte ; 
ennek kapcsán ő azt hiszi, hogy az élősdi a földben is 
iolvtathatja életműködését, mint szaprofita, ha nincs al­
kalma gazda növényére, ez esetben a burgonyagamókja 
rátalálni. Ebből következnék, hogy vetésforgatás és 
ti-zta, egészséges vetőanyag használata elégtelenek a 
baj kikerülésére és ezt Brunchorst kísérletei csakugyan 
igazolták is.

///. Schilberszky Károly.

Az őszi vetések betakarása#
Érdekes felfedezést tett egy Terry nevű amerikai 

gazda, melyet a «Country Gentleman» czirnii lapban kö­
vetkezőképen ismertet.

Sovány, agyagos és domboldalas talajú földjében ren­
desen nem jól sikerültek őszi vetéseim, mivel a talaj 
őszi vetés idején rendesen szárazságra volt hajlandó, s 
igy rendesen rosszul sikerült rajta az ősziek kelése, de 
még nagyobb baj volt az, hogy aztán kikelt vetésének 
nagy részét a fagy pusztította el.

A múlt őszszel nagyon megragadván figyelmemet az 
u. n. mulchingről, vagyis az ültetvények talajának szal­
mával vagy levéllombbal beboritásáról az amerikai gaz­
dasági lapokban mind gyakrabban ismétlődő ezikkek, 
az a gondolatom támadt, hogy vájjon nem sokat segi- 
tene-e sovány rossz földömön levő őszi vetésemen is, 
ha azokat szintén ilyen téli takaróval látnám el, t. i. 
a tél beállta előtt beborítanám egy vékony szalma-ré­
teggel.

A szalmát — gondoltam — úgyis almozásra hasz­
nálnám fel, s minthogy nincsen elegendő lábas jószá­
gom, tehát teljesen jó trágyává valamennyi szalmámat 
úgy sem dolgozhatnám fel: a helyett tehát, hogy a 
szükségtelen bő almozás helyett a kazalról előbb az 
istállóba, majd onnan íélig-meddig átnedvesedve a trá­
gva cl o nibra, innen pedig csak íélig-meddig korhadt álla­
potban a szántóföldre hordogatnám ki: megrövidítem e 
munkát, — szalmámból csak annyit almozok fel, a 
mennyiből elegendő jó trágya lehet, a többit pedig az 
őszi esők előtt elterítem ismét e szárazságra hajlandó, 
sovány agyagfölddimen, hadd szolgáljon jő téli takaróul 
ezeken levő sovány vetéseimre.

Ügy is tettem.
Egy könnyű szalmaréteg-takaróval borítottam be e 

rossz földön nyavalygó vetésemnek felét, a másik telét 
pedig hagytam a szokott módon betakaratlanul.

Tél elején a hólehullás idején többé felé sem néz­
hettem e vetésemnek, s a következő tavaszszal is csak 
2 vagy :■> ízben mehettem ki e táblák megszemlélésére, 
de sajnálatomra semmi javulást nem vettem észre a 
szalmával beborított vetésemen a betakaratlanhoz ké­
pest : 5 már kezdtem azt gondolni, hogy az ültetvények 
beboritásában is csak azon szürke theoriák egyikévei 
van dolgom, melyeket a növénytudósok olyan szépen 
kigondoltak, de a melynek semmi hasznát nem veszik 
a praktikus gazdák.

Néhány héttel később azonban, midőn a buzavetés 
már hasasodul kezdett, egy nagy vihar alkalmával fia­
mat küldtem ki, hogy nézze meg a legelőn levő állato­
kat s midőn az késő este visszajött hozzám, csodálko­
zással kiáltott fel: «Apám, tudod-e, hogy mily gyönyörű 
vetésünk van a rossz, sovány domboldali földünk egy 
részében, melyre te mindig annyit szoktál panaszkodni ? 
Már sötétedni kezdett, midőn e földek mellett jöttem 
vissza hazafelé s mégis messziről feltűnt előttem, hogy 
milyen máskép néz ki azon a vetés, mint ugyané táb­
lánknak alsóbb részein. Ez alighanem az a terület, me­
lyet a múlt őszszel szalmával szórattál be; megérdemli, 
hogy holnap közelebbről is megtekintse.»

Másnap aztán korán reggel földeimnek legmagasab­
ban kiálló részére menve, onnét tekintettem a kísérlet 
alatt álló tábla felé s innét már több száz öl távolságból 
világosan kivehető volt, hogy milyen erőteljes hangos­
zöld kinézésű a domboldali tábla felső részén levő ve­

hagyta, hogy ez a férfin egy pillanatig megállapo­
dó;: s uí aztán nesztelenül követte. Ez a férfin 
Prenei Bódog volt.

Nehogy Marczel hiánya az asztalnál Teréznek 
feltűnjön, Prenei Bódog csak délután tért vissza s 
azonnul a mezőre ment. hol estig maradt. Az ud­
varba •: leányával találkozott : rövid köszöntéssel 
hala k el mellette és Marczel szobácskájába ment, 
h'.'.v -annak kevés holmiját egy csomagba kösse. 
Mikor fekete vasárnapi mellényét hajtotta össze, 
egy ötfrankos darabot csúsztatott a zsebébe — 
nem annvira jóságból, mint inkább azért, mert a 
telki ismerete furdalta. Nem fel ejtette el sem a 
szeik-nv iáinak imádságos könyvét, sem a fu­
vola: k sem honossági bizonyítványát, vala- 
h;‘-v;uv!t egy nagy csomaggá kötötte össze és 
lem- A az udvarba, hogy maga fogja he a lovat. 
Nehogv a ház népét figyelme lessé tegye, az állatot 
óvatosan vezette ki az országúira s miután ezt 
[áttatlanul eszközölnie sikerült, felszállt a kocsira és 
gyors üggelésben hajtatott lova. Prenei Bódog nem 
szerette' ha ügyei felül kérdéseket intéztek hozzá: 
kévéséi tartó: t * oly titkokról, melyek felől kelten 
tudnak és ezért a kikötött száz frankot is inkább 
személyesen akarta átvenni, semmint valamely kül­
dőnek által.

Folytatása következik.)
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ála: Sienkiewicz Henrik.
És milyen volt még az öröm akkor, ha fiuk az 

ünnepekre hazajött! Nyelv azt el nem beszélheti, 
-toll ie nem Írhatja. Yaszilkieviczczel eljött Kar- 
v.owszki is. ót is szerették az öregek és öt is ké­
nyeztették. a mindenük csak .íasik volt, a kit rövi­
den «a mienk»-nek neveztek.

(1 yak ran. mikor a fiuk naphosszant tartó csat an­
gol us után hazatértek az erdőből, az öregek már 
ágyukban feküdtek és halkan beszélgettek egymás­
sal. Knrwowszki egyszer a következő kis párbeszé­
det hallotta át a hálókamra válaszfalán:

— Finom gyerek ez a lvarxvowszki! — szólt 
az öreg.

— i)e a mienk sokkal finomabb, — válaszolta, 
az öregasszony .

— Oh, persze, hogy finomabb!
Pedig ez a «mienk» rút volt a szó legteljesebb 

értelmében, de a szülői szeretet prizmáján keresz­
tül a legszebbnek tűnt fel a föld egész kerekségén, 
igy van az, hogy a dolgoknak nem a valóság ad 

A szint és alakot, hanem az az érzés, a mely Ível elé- 
0 jük járulunk.
d De térjünk vissza Kiev be ismerőseinkhez. Nincs 
d' izun mit csodálkozni, hogy oly házigazdák, mint

tés, mig annak alsó része a szokott satnya, sárgás szín­
nel csillogott a hajnali harmatban.

Úgy nézett ki az egész, mintha múlt őszszel legalább 
is jól megtrágyáztam volna a beszalmázott területet, ho­
lott pedig csak néhány szekér könnyű, száraz szalmát 
hord attain arra.

Midőn e sorokat írom, éppen az aratás kezdetén va­
gyok s igy számszerű eredményekkel még nem számol­
hatok, de e vetésrészemnek úgy szalmája, mint kalászá­
nak tömöttsége után Ítélve, már előre is meg vagyok 
róla győződve, hogy nagyon okos és háládatos munkát 
cselekedtem, midőn nem vártam még egy esztendeig, 
hogy felesleges szalmámból is trágyát csinálhassak, ha­
nem a cséplőhelyről azonnal kihordattam magát a szal­
mát e sovány, domboldali földemre, mert íme, most már 
oly termésem van arról, mintha megtrágyáztattam volna 
s szalmám is elég van, hogy újra trágyát csinálhassak 
belőle.

Az amerikai gazda felfedezésére csak az a megjegy­
zésünk van, hogy kis terhien alkalmazva, az ősziek Le­
takarása csakugyan hasznos lehet, de már holdakra 
menő nagy területeket szalmával betakarni aligha fizetné 
ki magát.

KERTÉSZETI KÖZLEMÉNYEK.

Spárga-tenyésztés.
Októberben érik a spárga : ekkor válaszszák ki a 

legerősebb növényeket, tegyük hüs helyre, a mint meg­
száradtak, dörzsöljük kéz közt mindaddig, mig minden 
magszem a hüvelyből ki nem esik.

Az igy nyert spárga-magot szellőztetni kell úgy, hogy 
szél a dörzsölés által összetört hüvelyeket elhordja és 
csak a tiszta mag maradjon vissza.

Az módon nyert spárga-magot igen jól elkészített 
kerti ágyba vetjük, és pedig 6—7 czentiméteres mély 
árkokba, melyeket zsinór után kis kerti kapával vonunk.
A magot belevetjük és aztán annyi földdel takarjuk be, 
hogy az elvetett sparga-mag 4—5-ször oly vastagon 
legyen betakarva, mint a milyen nagy maga.

Á vetés legjobban október-november hónapokban 
sikerül szükség esetében kora tavaszszal, márcziusban 
is vethetjük a fenti módon csakhogy a tavaszi vetést 
gyakran öntözni kell, különösen száraz időkben.

’ A kikelt spárga-palántákat, meg mielőtt az elvetett 
helyen nagyon megerősödnének, felszedjük és egy más, 
igen jól elkészített kerti-ágyra ültető-fával, zsinór után 
8—10 eztmer hosszában és 30 cztmtr sor-távolságra 
ültetjük, minden egyes igy ültetett spárga-palántát ele­
gendő vízzel megöntözünk, mi által jobban erősödik és 
Pv egy egész évet is megelőzünk.
° Az így erőltetett spárga-palántákat még két évig ápol­

juk, azaz minden gyomtól tisztán tartjuk és időnkint 
megkapáljuk.

Midőn az igy nevelt spárga-palánták három évet el­
értek, állandó helyükre ültetjük őket.

Erre a czélra megfelelő nagyságú kerti táblát jelölünk 
ki, még pedig hüs fekvésű helyen, mély és erős fekete 
vagy agyagos fövény es földben, a melynek nincs ta­
lajvize.

A szükséges árkokat még őszszel ássuk ki, hogy 
nyers vagy éretlen föld a téli fagy ások által javuljon. 
Az árkokat zsinór után északtól délnek vonjuk és pedig 
30 czentm. szélesre, 40—50 czentm. mélyre s köztük 
1 méter széles tért hagyva. Az árkokból kiemelt földet 
e közöké rakjuk, hogy a legközelebbi három éven 
mindig visszahúzhassunk belőle valamit az árokba.

Az igy elkészített árkokban a spárga-palántát egy 
méter távolságra ültethetjük, az árok-fenék hosszában a 
spárga palánták helyét kis karúval jelöljük ki s minden 
ily jel-karóhoz egy 19 czmtr magas halmot jó elkészí­
tett földből (komposztból) készítünk, a melyre a spárga- 
gyökeret elhelyezzük és 5 czmtr vastag földréteggel be­
takarjuk.

A spárga-sorok közeit nyáron át az első három év­
ben káposzta-félékkel ültethetjük be. Az igy ültetett 
spárga-palántákat legközelebbi novemberben 5 centra, 
vastag szarvasmarha trágya-réteggel szükséges beta­
karni.

Utána való tavaszkor újból 5—6 centm. vastag föld­
réteget huzunk e spárga-palántákra; az itt említett őszi 
és tavaszi munka három éven át megújul, úgy hogy a 
40—50 centm. mély árok egészen betöltődik.

A negyedik év tavaszán a spárga-növényeket egész 
sor hosszában, 25—30 centm. magasan földdel takar­
juk be úgy, hogy az egész sor sirhoz hasonlít. A spárga- 
hajtásokat május—júniusban hosszú késsel kimetszhet­
jük, megjegyzendő azonban, hogy a spárga kimetszésé- 
nél a tövet megsérteni nem szabad.

Ugyanazon év Őszén a spárga növényekről, a tavasz­
kor reájuk sirformában húzott földet két fele huzzuk és 
a száraz szárakat 3 0 mtr a föld előtt elvágjuk, az igy 
kitakart spárga-palánta egész sor hosszában 5 cmter 
vastag szarvasmarha trágya réteggel takarjuk be; e 
munkánál a kezelő szerszámmal vigyázni kell, hogy a 
spárga gyökeret meg ne sértsük.

Ez utolsó munka minden tavasz és őszkor mindaddig 
megújul, még csak az igy elkészült spárga telep fennáll, 
tehát 20—25 évig is.

A spárgát nyáron gyakran a spárga-bogár (chryso- 
mela asparagi) támadja meg, melyet kétféle módon pusz­

títhatunk el ; vagy úgy, hogy a növényeket korán reg­
gel, mig a harmat el nem tűnt, fahamuval behintjük, 
vagy úgy, hogy színién korán reggel a növényről le­
rázzuk és agyontapossuk. _

Gillemot György.

* Az őszi dugványozás. Alig van növény, melyet 
dugványozás által szaporítani ne lehetne. Egyes növé­
nyeket gyökérdugványokkal, másokat levéldugványokkal 
szaporíthatjuk. A növényszaporitásnak e módját azon­
ban igen kevesen gyakorolják. Pedig egyszerű. A növé­
nyek növésének időszaka után és a öld {elfagyása előtt 
a növényeket felássuk és gyökeréikből dugványokat met­
szünk. Néha elegendő csupán a nagyobb gyökereket ásóval 
[ecsapkodni és a növényeket rendes helyükön meghagyni. 
Az Írón vastagságú vagy vékonyabb gyökereket 2 3
hüvelyes darabokra metszők és a föld közé ládába ré- 
tegezzük. E czélra minden lyukas fenekű ócska láda al­
kalmas. Először két hüvelyk vastagon földet rakunk 
bele, s erre egy réteg dugványt; ezt egy réteg földdel 
feddjük be, s igy haladunk tovább, mindaddig, mig a 
láda megtelik. Végül a fedelet leszegezve oly mélyen 
elássuk valamely száraz helyre, hol meg nem fagyhat. 
Más eljárás szerint a gyökdugványokat nedves moha 
közé rétegezzük s hűvös pinezében tartjuk el. Tavasz­
szal azt találjuk, hogy a gyökér darabok télen át vé­
kony gyökrostokat és rügyeket hajtottak, mikor is cse­
repekbe vagy szabad földbe jól ki lehet ültetni, mikor 
aztán őszre erőteljes növényeket hajtanak. Ezen eljárás 
sokkal kiterjedtebb alkalmazást érdemelne, mint a mi­
lyenben az jelenleg részesül. Különös sikerrel biztat az oly 
növényeknél, a melyek a dugványokról nehezen szaporit- 
hatók. Némely növények örömest nőnek gyökdugványokról, 
a nélkül, hogy különös előkészítésnek kellene őket alá­
vetni. Kiválóan áll ez azon fák és bokrokra nézve, me­
lyek kivált gyökereik megsértése után szeretnek gyök­
hajtásokat csinálni. így pl. jól lehet szaporítani a bál­

sági egyesület s a slomfai községi iskolakert. hegyen-
túli járás gyönyörű kendert állított ki többéi között, 
miről eey * időben az a vidék hires volt. ízép, . 
gyűjteményt küldöttek gyümölcseikből Popek Já­
nos és ' Matulay Ferencz iskolamesterek : ezek­
ről a kiállítási választmány több tagja nyilatkozott elis­
meréssel. Bruckner Mihály gyönyörű rózsákkal, Reichs- 
thaler uiszbokrokkal emelték a kiállítás sikerét. A kiál­
lítás helyiségeiről sürü csoportokban nemzeti lobogok 
lengnek alá, mi az egész környéknek ünnepies színeze­
tet °ad. A délutáni órákban katonazene játszott s nyil­
vános sör- és borkóstoló volt.

* Gazdasági tudósítók. A földmivelés-, ipar- és 
kereskedelemügyi rn. kir. miniszter Rosztoczy Ferencz 
kelesei lakost, Zemplén vármegye sztropkói járására éa 
Ritzsicska Ferencz szécspolyánkai lakost, Zemplénvár- 
megye gálszécsi járására nézve, az állandó gazdasági 
tudósítói tiszttel bízta meg.

* a sajtkóssitéahez szükséges oltó. Neszler ta­
nár a következő módon készít olyan oltókivonatot, mely 
mindig egyformán és biztosan hat: 1. A lehetőleg fiatal 
borjuktól származó friss, tiszta vízzel kiöblített, de víz­
ben nem áztatott oltógyomrok íelfuvandók s száraz, le­
hetőleg szellős helyen felfüggesztenek, hogy gyorsan 
száradjanak. 2. A megszáradt oltógyomrok (legjobb a 3 
hónapos) apróra szétmetszendők, vagy még jobb hús- 
vágó géppei lehetőleg apróra zúzni. 3. Ezen elaprózott 
oltógyomorból 30 gr. keverendő egy 1 liter vízben 50 
gr. konyhasót tartalmazó oldatba, melyet többszöri ke­
verés mellett 5 napig nem túlságos meleg helyen tar­
tunk. 5 nap után ismételten 50 gramm konyhasó, 
esetleg 40 gramm borsav, vagy lf dliter erős boz- 
szesz lesz hozzátéve, — jól megrázva, mig a 
konyhasó, esetleg a borsav feloldódott s a 
folyadékot ülepedni hagyjuk. Ezen leülepedett folyadék 
tetejét leöntve, alját átszűrjük. A konyhasó-oldat előál­
lításához, nemkülönben a sónak másodszori bozzáadá-

mint nagy magvakat *r- sake, a Mennyiség ne ^tüleg vetessék, hane.
kokba vetjük, alig egynéhány darab található köztük 
oiyan, a mely gyökereket és leveles galyakat ne haj­
tana. Az erdei fák jó részét és néhány gyümölcsfát 
ered meny dúsan lehet ily módon szaporítani,

VEGYESEK.
* A pozsonyi gazdasági kiállítás. A pozsony-

megyei gazdasági egyesület kiállítása pénteken dél­
előtt 10 órakor nyílt meg. Pálffy István gróf, az 
egyesület elnöke és Esterházy István gróf, Pozsony- 
megye főispánja tartottak beszédeket. Ott volt a meg­
nyitáson a megyei és városi tisztikar, Klempa alis­
pánnal, Mergl polgármesterrel, továbbá dr. I utko- 
vich akad. tanár, a Toldy-kör elnöke, Dröxler alpol­
gármester, Bézay főbíró, Bcicsak árvaszéki elnök, 
Péterffy ipari felügyelő stb. A kormány részéről senki 
se jött el a kiállítás megnyitására, mi az egyesület kebe­
lében — rósz vért csinált s az előbbkelő tisztviselőknek zo-

mindig pontosan, mert a sok só hátrányos befolyást 
gyakorolhat. 4. Az oltó kivonat előállításához mindig 
egyenlő mennyiségű oltó gyomor vétessék, hogy ez ál­
tál egyformán működő oltófolyadékot nyerjünk. 5. Az 
oltófolyadék mindig pontosan lemérve adassák a tejhez. 
Legjobb mérőeszköz a köbezentiméterekre osztott, hen­
gerüveg. Miután azonban nem mindenütt kapható a 
szárított s hónapokig eltartott oltógyomor, s miután ez 
az ily anyag hosszú eltevése mellett hatásában veszíthet is, 
teliát Neszler tanár számos kísérletet tett arra nézve, hogyan 
és miként lehet friss oltógyomorból hathatós kivonatot nyerni. 
S igy friss gyomorból készítésre ajánlja a következő 
módot: Egy 3 literes üvegbe liter eső vagy tiszta 
felforralt patakvizet öntünk és ebbe 80 gr. konyhasót 
teszünk, a midőn utóbbi felolvadt, tétetik hozzá, a^lehe- 
tőleg elaprózott oltógyomor. Tói megkevertetvén, 17 24
óráig állni hagyjuk s ezután 2 deezilitar borszesz ada­
tik hozzá. Légmentesen elzárva és többszöri összerázás 
után a keveréket 3 hétig állani hagyjuk. Ez idő eltelte

terem jobbfelőli karzatáról leng alá az egyesület 26 esz­
tendős fehér selyem lobogója, melyet a pozsonyi höl­
gyek az első gazdasági kiállítás alkalmából 1862, szep­
tember 28-ikán nyújtották át az egyesületnek.

A második terem bejáratánál pálmák és virágok dí­
szes csoportja emeli a terem látványosságát. A második 
teremben konyha-kertészeti, a harmadikban tej, sajt s 
más a többi csoportokba be nem osztható ezikkek yan-

dugaszolva újra w
sürü folyadék az itatós papírba beivódhassék. Azután a 
papirost kinyomva, tiszta oltót nyerünk, melyből 4000 
liter tej beoltására 1 1. elegendő. Az igy elkészült oltó 
sokáig eláll.

* Befőtt szőlő. Szőlőt a befőttek módjára eltenni 
még eddig nem igen szoktak; noha az ilyen szőlő igen 
ízletes. U2V. hogy egy háztartásból sem kellene hiá-

ki-
ge-

csoportjai
rülbelöl 420 négyszögméter területű gépház, a 
állított kocsikkal, lószerszámokkal s gazdasági 
pekkel. A gépházon túl elkerített területen van a 
szarvasmarhakiállitás. Összesen 130 drb érkezett be, 
jóllehet 200 volt bejelentve. A többinek kimaradását a 
kedvezőtlen időnek tulajdonítják. A szarvasmarha-kiállí­
tók részére, kiknek feladata ma véget ér, a bíráló bi­
zottság d. e. 12 órakor állapította meg a dijakat. A 
jury tagjai voltak : Esterházy Miklós gróf (elnök), Gra- 
csányi Gyula, Sziebenliszt Géza, True ha Gyula, Bathó Fe­
rencz, Lampreeht András, Nagy Béla, Nagy Elek, Czabán 
János, Biró Dániel, Mayer József és Wallner János. A 
vidéki gazdáknak 27 drb arany és 32 drb ezüst forint 
ítéltetett oda. A modori állattenyésztés a juri Ítélete 
szerint az összes közül kitűnik. Szépek Károlyi Alajos 
gróf stomfai uradalmának telivér angol húsjuhai: ezek 
azonban nem pályáztak. Szarvasmarhákért elismerő okle­
velet nyertek: Sülcher Armin, Apponyi Albert gr., Both és 
Weil, Stettka Kálmán, Franz János, Mayer József, Wiener 
v. Welt, Um höli József, Reiss és Buntzí. A termekben ki­
állított ezikkek fölött a bíráló bizottság holnap mond 
ítéletet. Megemlítésre méltók: (az I. teremben) Ká­

kák egy része rajtuk maradjon, azután nagy befőttel 
üvegekbe rakjuk úgy, hogy előbb egy sor fekete szőlőt 
azután erre egy sor fehér szőlőt teszünk mindaddig, 
mig az üveg meg nem telik. Minden réteg közé 
finom porrá tört ezukrot (1 kilogramm szőlőre £ ki­
logramm ezukrot), egy kis töretlen fahéjt és szerecsen 
diót teszünk; azután finom boreczetet íorralnnk tel, 3 
abból langyos állapotban annyit öntünk az üvegbe, 
hogy meg teljék, mire sertés-hólyaggal lekötözzük. 
Vagy pedig igy készítjük: Igen szép édes érett fürtöket 
ollóval 6—7 szemű kis fürtökre vágjuk szét, megmér­
jük s a befőttes üveget félig töltjük meg velők. Ekkor 
1 kgr. szőllőre £ kgr. ezukrot forralunk, a babot leszed­
jük róla, s miután kissé lehűlt, 1£ liter íranczia bor­
szeszt keverünk, hozzá s az üvegekbe öntjük. Végül 
még néhány darab finom fahéjt teszünk bele, aztán az 
üveget könnyen betakarjuk s napra állítjuk, s végül 
szintén sertés-hólyaggal bekötözzük:

* A gyümöloi táp értéke. Kísérletekkel bebizonyí­
tották, hogy egy tojásban ugyanannyi tápérték van, mint 
fél kiló cseresznyében, s,4 kiló szőlőben vagy rainette- 
ben, 1 kiló piszkében és 2 kiló körtében. 100 kiló búr-

rolyi Alajos gróf stomfai gazdaságának gyiijtemé- I gonyában ugyanannyi tápérték van, mint 114 kiló cse- 
nves kiállítása. Komplet gyűjtemény. Nagy számban resznyében, 120 kiló szőlőben és rainetteben, 192 kiló 

3 - -• * *• képviselve — - 1 ^és választékban vannak ebben képviselve azok a 
különféle gazdasági magvak, miket a magyar gaz­
dák drága pénzen külföldről szoktak beszerezni. Elő­
nyösen vannak képviselve a kiállításon: Pálffy István- 
gróf vöröskői uradalma, a pozsonyi szőlomüvesek egye­
sülete, a bazini szőlőszeti egylet, nagyszombati gazda­

körlében és 327 kiló szilvában. Ebből következik, hogy 
a gyümölcs maga nem elég a táplálkozásra s a vege­
táriánusoknak puttony számra kellene a gyümölcsöt fo­
gyasztani, hogy jól lakjanak. A gyümölcs legtöbb értéke 
az, hogy az emésztést előmozdítja s hogy mint üdítő 
minden más üdítő szernél többet ér.

Vaszilkiewicz és Karwowski lakása, a melyben 
mindenek fölött egy jól fülő kályha is volt, a ta­
nuló ifjúság egy jó részének gyülőhelyévé vált. Sőt 
még az egyetem úgynevezett magasabb intelligen- 
cziája is itt találkozott. Lassankint olyan irodalmi 
este-félék jöttek itt létre. A kik csak egy parányi 
irói erecskét éreztek magukban, itt publikálták al­
kotásaikat. A hosszú őszi esték unalma valóságos 
irodalmi gyűléseknek adott helyet. Bajos volna 
fölsorolni, hogy mennyi magasröptű gondolat 
hangzott itt el az ifjú tüzes ajkakról. E gyü­
lekezetek élén a házigazdák, rövid ideig Schwarcz 
Gusztáv és főképen Augusztinovics állottak. Schwarcz 
próbát tett a teremtő erejével, de nem sokra ment 
vele. hiányzott a hozzávaló tehetsége, nem tudott 
alakítani, teremteni, nem volt képes gondolatait a 
képzelem arany fonalára fűzni, mely minden tárgyat 
a szivárvány sugaraiba márt, aztin fö!melegítve és 
megvilágositva, egy nyáréji zivatar alakjában a vi­
lág elé tárja. De volt Schwarcznak egy másféle te­
hetsége. Tudott helyesen s a mellett szellemesen és 
elmésen Ítélni. Mikor a saját produkeziójának felol­
vasása után azt mindenki hallatára bonczolni és 
birá gat ni kezdte, a vidám kaczaj sokáig nem akart 
megszűnni. Hasonlóképen járt el azonban másokkal 
szemben is: ha ő gúnyolódott, akkor repültek a 
forgácsok a művészet oltárára helyezett zsengékről. 
Hangját és arczkifejezését képes volt úgy alkalmazni 
a beszédhez, hogy ha neki úgy tetszett, a legszo- 
morubb tárgyú óriási kaczajt idézett elő. E tulaj­
donságai valódi nagyra becsülést szereztek számára. 
Ellenben azok, a kik a holdra sóhajtoztak és a szív 
méla húrjait pengették. Kegyetlenül respektálták őt, 
és féltek tőle, mint a sátántól.

Vaszilkiewicz magvasan leírta a lithván erdősége­
ket és tóvidékeket. Karwowszki hébe-korba lírai köl­
teményekkel vétkezett, a melyekben könnyek, har­
mat és sóhajok úgy beszélgettek egymással, mint 
akár az emberek.

Fordultak elő még jobb és gyöngébb dolgozatok, 
de mindenkit és mindenkor felülmúlt Augusztino- 
wicz. Akárhányszor — uram bocsá"! — lökrésze- 
gen jött a gyülekezetbe, füzetei csöpögtek a zsírtól 
és piszkosan, hanyagul voltak telefirkálva: de ha 
olvasni kezdett, a hallgatók mindenről megfeledkez­
tek és testtel-lélekkel csüggtek a szavain. Akárhá­
ny an voltak, a kik erőszakot téve fejükön és kezeiken, 
kisajtolták szellemük esszencziáját — volt is bizo­
nyos értéke az általuk megirt dolgoknak, de min­
dennapiak voltak. — Augusztinowicz azonban csak 
akkor fogott tollat, mikor megérkezett, — a szobá­
ban zaj uralkodik, hangos beszélgetések folynak, és 
ő egymás után dobálja a még nedves papírlapokat 
az asztal alá. Aztán összeszedi őket, hanyagul le­
ül és mindenki figyel és akárhányan meg irigy lik őt 
lelkűk mélyében. Alakjai életteljesek, szembeötlők, a 
beszéd folyásában ezer színben csillog a gondolat,

mint egy kígyó ragyogó pikkelyei. Ha ő a szere­
lemről beszél, a hallgató közelről érzi a szerető 
szív dobogását és lm indulatba jön, szavai a meny- 
dörgéshez hasonlítanak és a villámok fényétől el­
vakult gondolat ijedten összerezzen ; és ha aztán a 
szók gyöngéd esésével egy fájó érzelmet ir le, úgy 
tetszik, mintha a levegőt mir tus és rózsa illat töl­
tené be, a haraszt kivirágzik a hold fényében és 
távol az erdőség megeit a harmattal olvad össze a le­
ány énekének viszhangja. Bizony, volt neki tehetsége! 
Csak úgy szórta magából a szép szókat és a szép gon­
dolatokat, a nélkül, hogy azok bárminemű össze­
függésben állottak volna ő vele. Virágok voltak, 
melyek mocsaras tájon virítottak, a humor nyilat­
kozatai, a melyekben az erkölcsi sülyedés karöltve 
járt a szemtelenséggel.

— Ej! Augusztinowicz, Augusztinowicz! — szól­
tak ilyenkor a kollegái — ha ilyen képességek 
mellett nem volnál egészen az ördögé, mire nem 
volnál képes, le semmire kellő!

— Épen azért akarom a bennem lakozó ördögöt 
a borba fojtani]! Van-e még valami szopni valótok!

Gusztáv csak ritkán látogatta ezeket a gyüleke­
zeteket, nem szerette Karwowszkit és pedig csak 
azért, mert mindenki szerette. Minél terhesebb lett 
neki az élet, minél több felhő borult szerelme egére, 
annál izgékonyabbá, annál keserűbbé lön. Szenve- 
delyes és szerencsétlen rokonszenveknek meg van az a 
sajátsága, hogy ép oly szenvedélyes ellenszenveket 
szülnek. Ilyen, még senkire sem irányuló ellenszenv iz­
zóit Gusztáv keblében. Mindenkit gyűlölt, a kinek meg 
volt az, a mi számára elérhetetlen volt. Érezte, 
hogy sérelem esett rajta — és az övéhez hasonló 
természetek megboszalják a velük történt méltatlan­
ságot, ha csak theoriában is. Tehát távol tartotta 
magát a fiatal emberek társaságától, ámbár köztük 
csakis résztvevő sziveket találhatott volna. O tudta 
ezt — és a mindnyájuk ellen érzett gyűlölet da­
czára szerette Őket — de elzárkózott magában. A 
részvét lealázta, lépten-nyomon szánalmat gyanított 
és ettől félt. Egyébként köztudomású volt, hogy 
Schwarcz megígérte, hogy Helénát nem látogatja 
meg többé. Nem Schwarcz, hanem ö árulta el ezt 
egy ingerült pillanatában. Természetes, hogy Schwarcz 
ez által sokat nyert barátai véleményében —Gusz­
távot ez is bosszantotta. Sötét felhő ereszkedett 
közéje és Schwarcz közé, mely elválasztotta őket 
egymástól.

Az özvegy egyre hevesebben, egyre szenvedélye­
sebben követelte tőle, hogy Schwarczot hozzája ve­
zesse. Gusztáv szemei előtt végzetes proczesszus 
fejlődött az özvegy lelkében. Heléna napról-napra 
többet gondolt Schwarczra és most már csakis az 
íj kedvéért.

— Nem sokáig őrzöm már meg a nyugalmamat! 
— gondolta Gusztáv. — De történjék bármi, én 
nem vezetem öt hozzá másodszor is.

— Nem nehéz kitalálni, hogy mit rejtettek mö- 
az ilyen gondolatok. Gusztáv munkával

akarta magát elkábitani — és az mindjobban ki­
merítette ; csak álmában voltak még boldog pilla­
natai. Egy ízben azt álmodta, hogy Helena előtt 
térdel és a kezeit csókolja; egész határozottan szi­
vén érezte a drága kezeket. Aztán szenvedélyének 
álombéli fölgerjedésében ajkai megtalálták az ő ajkait... 
szinte szenvedett a túlcsorduló boldogságtól. . . . 
Azután az ébredés következett. Látta őt minden 
nap . .. Oly közel volt hozzá ... és mégis örökre 
oly távol. Még inkább lesoványodott, szánalmasan 
nézett ki, csak szemeiben fénylett a törhetetlen 
akarat lázas csillogása. Ez a láz kimerítette, de 
fon tartotta.

— Kiváncsi vagyok, mi lesz még, — dürmögte 
kiszáradt ajkai között.

Ezen sötét fájdalomnak azonban volt magasztos 
oldala is, Gusztáv nem volt álmodozó. Olyannak 
vette az életet, a milyen volt, és nem, a milyen 
lehetett volna. Siralmas egészségi állapota daczára, 
képes volt dolgozni és többet is dolgozott most, 
mint valaha. Nem kis erőfeszítés kellett hozzá, hogy 
az özvegytől hazatérve, munkához lásson — és ő 
minden nap aratott egy ilyen győzelmet önmagán. 
Egy pár kitűnő észtehetségü fiatal embert egyesi tett 
maga körül és, mintegy ellenzék gyanánt a Vaszilkie­
wicz-féle összejövetelekkel szemben, egy kört alakított, 
mely kizárólagosan a tudományokkal foglalkozott. 
Ö és még kelten a let nyelvek grammatikáján dol­
goztak. . .és a munkatársaival folytatott szakadatlan 
viszály kodások daczára is megmaradt e mü élén és 
a mi időt mintegy elrabolt lelki fájdalmától, azte mun­
kájának szentelte. Helénával minden nap találkozott.

V.
Alig lehet valami izgatúbb, mint a Schwarz vi­

szonya volt Gusztávhoz. Ez a két fiatal ember együtt 
lakott. Végre Gusztáv egy napon, az özvegytől haza 
térve, Schwarz málháit csomagolva, öt magát pedig 
ruháinak és könyveinek elrakosgatasával foglalkozva 
találta. Mindketten hallgattak, mig minden készen 
nem volt — ekkor Schwarz felkiáltott:

— Isten veled, Gusztáv! Elköltözöm.
Gusztáv kezét nyújtotta neki, de mit sem szólt. 

Hidegen váltak el egymástól. Útközben Schwarcz 
találkozott Yaszilkieviczczel.

— Hogy értsem ezt? — kérdezte. — Kihur- 
czolkodtál ?

— Ismered Gusztávhoz való viszonyomat — vá­
laszold Schwarcz — magad mondj ítéletet, hogy 
lehet-e vele tovább is együtt laknom.

— De az még sem járta, öt mostani állapotában 
elhagyni.

— Értem, a mit mondani akarsz; de biztosíthat­
lak, hogy jelenlétem csak föl izgatja. Tudod, hogy 
mit tettem meg a kedvéért, nem szabadna reám 
haragudnia ... és mégis!

Vaszilkievicz megszorította a kezét.
Schwarcz uj lakása egy nagy négyemeletes ház- 

ban volt és két tágas, világos szobából állott. Ha­
zulról hozott pénzén kívül Schwarcz mindjárt 
Kievbe érkezte után talált oly kereseti forrásokat, 
melyek megengedték, hogy tőkéjét lehetőleg kímél­
hesse. Már akkor kezdett arra gondolni, hogy a 
jövőben kényelmesebben fog berendezkedni, és 
mostani lakása valóban nem is volt minden ele- 
gánc.zia nélkül. Első pillanatra jó módot, sőt bősé­
get lehetett benne föltalálni. Az ágyat díszes terítő 
takarta, a padló festve volt és alkonyaikor vidám 
tűz lobogott a kis cserépkályhában — a szoba oly 
meleg volt, hogy öröm volt benne lenni. Különben 
maga a ház is sokkal tisztességesebb, sőt elegáns 
volt. Az első emeleten egy tábornok lakott felesé­
gével és két kisasszonyával, a kik oly ruták voltak, 
mint a téli éjszakák, a másodikon Schwarcz lakott 
és egy franczia mérnök, a ki a két szobát albér­
letbe adta; a harmadik emeleten egy elszegényedett 
gróf lakott, a ki valamikor, hir szerint, nagyon 
gazdag volt, most azonban tönkre jutott és három 
vagy négy szobát bírt leányával és két ukrainiai 
cselédjével.

Ilyenek voltak Schwarcz szomszédai és elég baja 
is volt velük. A mérnök gyermekei egész áldott 
napon a zongorát nyaggatták és a világ minden 
lehető négyesét betanulták, persze csak hézagosán; 
a tábornoknál sohasem fogytak ki a tánczmulatsá- 
gokbúl és soiréekből. Éjjeleken át tomboltak és do­
bogtak itt, mint a malomban, a szolgasereg foi-alá 
száguldott a lépcsőkön, szóval volt lárma és csö­
römpölés. Csak a gróf maradt nyugodtan. Nem is 
volt ezen mit csodálkozni; úgy ültek ők saját di­
csőségük omladékain, mint a zsidók Jeruzsálem 
romjai fölött. Schwarcz még nem igen ismerte 
őket, csak néha gyanította a lépcsők ropogásá­
ból és az alkonyaiban hangzó nehéz léptek­
ből, hogy az üreg gróf sétálni vezeti a leá­
nyát — de mert nem volt barátja a grófi 
koronáknak, nem igen kívánta őket közelebb­
ről megtekinteni. Csak egyszer pillantott meg 
valamit, a mi már inkább érdekelte. Egy na­
pon, a mint hazament, egy csinos, kékszemü és 
sötét hajú fejecskét vett észre az első és második 
emelet közti korlát fölé hajolva. Kezével beárnyé­
kolt szemei szorgosan fürkésztek valami után a 
csarnok félhomályában. Schvarczot megpillantva, 
hirtelen visszavonult és mikor Schvarcz megszapo- 
ritotta lépéseit, hogy a kisasszonyt közelebbről 
szemügyre vehesse, már csak két apró lábacskát 
látott fekete czipőkkel és fehér harisnyákkal. Ezek 
a lábacskák szaporán siettek föl a lépcsőkön.

— Ahá! ez hát az ifjú grófnő! — gondolta
Schvarcz magában.

(Folvtatása következik.)
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Hír detmény.
' s;'telendő Csanádi székes káptalan sághi 
:i ’A-v' tartózó erdőségekben ez idén vágás alá 
'ei uC'ről 2GG0 darab különféle vastagságú 

íj:f: y szálfa eladó. Venni szándékozóknak bővebb 
tv.vvítv.sL ad Sághon (Temesmegye),

az uradalmi tiszttartó súg.
(Utánnyom at nem dijaztatik.) 7645
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A (Wi'iszmann és társai ez ég megszűnt. Figyelmezte­
tem mindazokat, kik ezen czéggel összeköttetésben voltak, 
hogy személyes beleegyezésem nélkül semminemű jótállási 
nem vállalok. Tisztelettel
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Húzás október hó 15-én.

Főnverem én v

■GOI Ruzitska Annin.

v ~ÖQ.000 forint. 50,000 forint.
5 Ara 3 irt 75 kr bélyegei i Ára 13 írt 75 kr bélyeggel i Ára 

effvütt. I
Irt és 50 krajezár 

bél vég.
Mindkettő együttvéve csak 5

kiadó hivatalának
ábank- és váltó-üzlete

POLITZER S. 7536
Budapest, V., Dorottva-utcza 12.

Kész uriruhák,
tiszta gyapjiiuól legclcsóöli szabott árakon csak

GEOSS1ÄNN S.
legnagyobb urirnlw-raktárában kapható

BMaplMFeroncz és liccsHtcza sarkán,
Fióküzlet: Egyetem-tér.

Felöltők..................................... 10 írttólXo5
Mencsikoííok .................... 12 „ ! §
Téli kabátok.............................20 „

»Vő« m

Minták megtekintésre kívánatra 
küldetnek. Dús választékú minta-?

fin. minős, nagyon olcsón. wa

Gyári raktár «7. weissen Laumi» in Brünn, j 1
____ ____ _____ ^ 5 &

ad. 38.536.

Árlejtési hirdetmény.
Budapest fővárosban a m. kir. államvasutak központi sze­

mélypályaudvara és a Versenv-ut mentén emelendő központi 
postaház építésére, ezennel nyilvános versenytárgyalást hirdetek.

A végzendő munka három csoportból áll:
1) a postaház felépítéséből,
2 a telek rendezéséből, udvar kikövezéséből és mellékmun-j| 

kákból,
3, a jelenlegi Verseny-ut részbeni áthelyezéséből és azzal 

kapcsolatos mellékmunkákból.
A munkák kiadása átalányösszegben történik és vállalkozni 

csakis a lentebb érintett összes munkákra lehet.
Az ezen építkezésre vonatkozó vá lalati általános és külön- | 

leges föltételek és tervek a közmunka és közlekedésügyi m. 
kir. minisztériumi an Bérezik Gyula miniszteri főmérnöknél 
Akadémia-utcza 12. sz. III. emelet. 9. ajtó) naponta, a hiva­

talos órák alatt betekinthetek és az ajánlati minták, munka 
kimutatások és egy ségi árjegyzék ürla jai ugyanott átvehetők. |

Ajánlattevő köteles az ajánlati mintában olvashatókig szá­
mokkal és betűkkel azon átalány összeget kiírni, melyért az 
összes munkákat elvállalni hajlandó, továbbá a neki átadott 
egy.-égi árjegyzékbe számokkal és betűkkel kitenni azon egy­
ség! árakat, melyek szerint a terv módosítás esetén előálló 
több vagy kevesebb munkák elszámolása történjék.

Az ajánlatokhoz a vállalati összegnek megfelelő 5%-nyi 
bánatpénz a in. kir. állampénztárnál (Vámház) teendő le, és 
az arról szóló nyugta az ajánlathoz csatolandó.

Az ily módon kiállított és 50 kros bélyeggel ellátott aján­
lat lepecsételt boríték alatt az ajánlat tárgyát jelző föl irattal 
ellátva a közmunka és közi kedésügyi m. kir. minisztérium 
segédhivatali igazgatójának Bozóky Istvánnak (Akadémia-utcza 
12. sz. földszint 8. számú ajtó) 3*. é. október lió 11-ikén 
délelőtt 12 óráig nyújtandók be, később vagy távirati utón 
beérkezett ajánlatok figyelembe nem fognak vétetni.

Az ajánlatok beérkezésük sorrendje szerint ugyanez nap 
déli 12 órakor a IV, b. szakosztály vezetőjénél (V. kerület, 
Széchenyi-utcza 2. sz. III. emelet 6. ajtó) fognak a vállalko­
zók jelenlétében felbontatni.

A beérkezendő ajánlatok feletti szabad elhatározást ma­
gamnak fen tartom. 7629

Közmunka és közlekedésügyi m. k. miniszter•

Qrsaágos általános kiállítás Budapesten I

Nagy kiállítási érem, versenyképes és kitűnő

pipereszappanok és illatszerekért

a dr. Gebhardt egyet, tanár-féle javított zamatos gyógy tani

nóveny-szappaii éja 35 kr.
aggá

::

eltávolít minden bőrküteget, folytonos használatnál viruló és fiatal kinézóst kölcsönö2

Müller J. L.-féle glycerin rózsa-szappan Müller ,T. L.-féle Vaselin Gold-Créme,
eerin-szappan legllnomahli rozsai!lattal, drhja 35 kr., 3 ilrb 1 írt; 
ugyanaz rudban 30 kr., 3 rúd 85 kr.

Müller J. L.-féle valódi tojás-olaj-szappan, ^nyt
lékonyan hat a bőrre, simítja és felfrissíti azt, darabja 15 kr., 
K darab 40 kr.

Müller J. L.-féle salicyl-szájviz,
nálainál a fogak romlását megóvja, üvegje 40 és 80 kr.

Müller J. 1,,-féle salieyl-fogpor, Sn™ir.k?L0»
"fogakat hófehérré teS'zi, de egyszersmind a már létező fogbeteg­

ségek tovább terjedését is megóvja, doboz 60 kr.

bámnla
___________________________________________________  tos ha­

tású arczilnomitó szer, üvegje 50 és 80 kr.
Amaryllis dorée '^"j866 iU5Té.,ek3 m.M 50 kr"
Ixia Lys, Bouquet Elegant, Mimosa, Kariipa,

a legllnoraabb és legkedveltebb illatszerek, üvegje 1 frt 50 kr. 
2 frt 50 kr. és 5 frt.

Müller J. L.-féle Brillaníine,
fényének és lágyságának előidézésére és azoknak kihullását éa 
törékenységét megóvja, üvegje 60 kr. és 1 frt.

világhírű
művész

felülmúl minden eddig létezd 
gyártmányt a bajuszt puhítja, 
a törékenységtől és kihullástól 
megóvja, doboza tí5 és 40 kr

■1W]

ll illatszer- és pipereszappan-gyárosnál.

BUDAPEST
B5SS

szám.

Ff A F ÄIh £rÁ^ p prp p (ZS pof Ar4‘ erősítő bedörzsölós a lovak (és rnás állatok) minden külső betegsége ellen, n6| ^
^ iS ^ A a ^ * mint i7ii 1 f*ti merpvséir. inav-piio-psiq- és inda$ranat. csúz. bénaság, csontkinövés, pók, torok-

«a. Auviii», yes inas uiuuuiv; mmucn iu.iw cugn, ^
__ mint izületi merevség, ingyengeség és indaganat, csúz, bénaság, csontkinövés, pók, torok-

yulladás, görcsköhögés, szem gyulladás, sebek, daganat ok. fekélyek, nyereg és szerszám törés, mirigydaginat hátsó csánk, úgyszintén erősitésül nagyobb 
aj tás ok előtt s után. csömör, rüh, stb. ellen. Visálló Tbörkenöcs. li as znál at a minden bőrnem ü tartósságát háromszorosan fokozza, a bőrnem üekbe igen 
voran beha oi es azonnal jmEiAvft. hnjlíkonnjá és vízűlliVvfi teszi 5l<*gi b filmem ti. ha még oly jienészes vagy k^rgrea. azép sziisii és puha lesz. Igen fontos mindenki- __

■ K**-. ~ - ok, ki Iftí.‘ «-’iben taka"ékosko<lni óhaji. k dr.-iga pénzén vásárolt lószerszámját megőrizni kívánja. — Katonaság, gazdnközönség. vadftazok. gyárosok, bőrkére ake-
—— -——— —— ók bői'jpyArak. timiírok. ^ziigyárttík. mérnökük. toi:ri*«tíík aib. részére, mindenre, a mi bőrből van. női czipő, vadász- vagy lovnr-csizma. lószerszám, kocsibőr, talpbőr

2 használatban levő b rn--miire rriimiekt s napban, használaton kívülire minden ft hétben. Kézzel a bőrre kenve lábbelinél nemcsak a talp 6«t felsőbőr, hanem a sarkak és varrások is jől
tfária-yaiéria-iitcza 4 o. Részletes árjegyzék kívánatra ingyen. 7G6i

r.rzséhetíaiva. u

R AKTÁ R: Rl IDAPFST OY A. Tíz
Iíoonaliercze^-utcza S.szíím. DULf/llLQ I Rottenl>ilIev-iitcza 30.

A vidéken valamennyi hírneves gyógyszerészek és kereskedő uraknál.

Dús v áld sztélé rendkívül kitűnő fog-, köröm-, haj- és ruhakeféiéből, fésűk bivalyszarv, elefántcsont 
és békateknobol, ‘mindennemű tükrök, szivacsok, legfinomabb köröm-ollók, haj sütők. Továbbá

Hölgyeknek különös figyelmébe **IÜ§§ 7457
ajánlom, folyton a legdivatosabb és legújabb hajtűJcbol berendezett dús választékú raktáromat,

Külföldi gyártmányú illatszeráruk olcsóbbak mint bárhol.

b I- • im ; tl< k Továbbá bőrlakk. bőrszappan. — lószerszám fény- C2-_ ' _-,_ó. Budapest. IV.. áíi
gvar • ■ • — ynrdntf. •• n -!-n ékenv-hh íiszerüzletben. OaáiX» JŰMlly Veir vészét iirvíív:-a. ,4SKí
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Előfizetési ár

EGÉSZ ÉVRE

írt
HÁZHOZ 

M I KÜLDVE.

HITELES SORSOLÁSI ÉRTESÍTŐ ÉS ÚTMUTATÓ
MAGÁNOSOK RÉSZÉBE ÉRTÉKPAPÍROKAT ILLETŐ ÜGYEKBEN.

Megjelenik minden fontosabb húzás után és magában foglalja az összes húzásokat.

Minden pénzügyekre vonatkozó kérdés ingyen intéztetik el. ^gftgj

A „iiÄZÄl lülEitSySl“ a legolcsóbb sorsolási lap és tökéletesen 
megfelel a sorsjegyek és egyéb értékpapírokkal rendelkező közönség igényeinek. 

Az előfizetők sorsjegyei pontos és díjmentes revízió alá vetetnek.

Előfizetési ár

EGÉSZ ÉVRE

frt
HÁZHOZ 
KÜLDVE.

SIEMENS LÁMPÁK
régóta jóknak bizonyultak, szellőztetek, 
reflektor kkal, azonkívül mint ilye ük is, 
egészen vj k a Siemens „inver- 
tirter“ Gasbrenner nack

5»Modell 1888“ vaut i

Képviselő:
Steinebach W=

Széehényi-ntcza 10.

Horizontale Schnittbrenner;
továbbá

Siemens Präcisionsbrenner
gyenge világa, közönséges égők helyettesítésére, 
mindenhol alkalmazhatók, pompásan világítók.
Azonkívül közönséges gázcsillárok
mindennemű, nagy választékban. Szakértői 
tanács és utasítás minden gáz vilá­
gítási ügyben és képes prospektusok 

ingven. 6470
FRIEDR. SIEMENS, WIEN.

Az egyedüli szer

a Br. Rose-féle Peditin. Siker 
biztosittatik 3 nap alatt. Kel­
lemes és ártalmatlan. 1 kaiulva ára 
1 frt. Főraktár: TÖRÖK JÓZSEF 
gvógvszertára Budapest, k irály-utcza 
12. sz. DANKOVSZKY ISTVÁN V,, 
József-tér 2. sz. NERUDA NÁNDOR 
hatvani-u. THALLMAYER & SEITZ 

GES GESCHÜTZT; Nádor-Utcza. 7378
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Szerkesztőség és kiadóhivatal; BUDAPEST, V. kerület, József-utcza 4-ik szám alatt.
Felelős szerkesztő és kiadó: HAVAS ANTAL JÓZSEF.
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sorsjegyebi Nyeremények

aranyban
levonás nélkül.
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fogva elfogadunk aláírásokat az 1888-ik évi

^iisFjaris
LNmerMárk]

Nt/(Mel4ark|)Jj

- 2 WIEN15 ^

A fűzök ára:
10, 12, 14 egész 16 forint ] 

és feljebb.

Ceinture-ök
6, 8, 10 egész 12 forintig.
Levélben! megrendeléseknél, 
a méretek megjelölése centi­
méterekben kéretik: 1. a| 
mell és hát egész kerülete i 
a karok alatt. 2. A derék i 
kerülete 3. A csípők kerü-1 
lete. 4. Hosszúság a karok-1 
tói a derékig. 6877

A mérték a testen ruhái 
fölött veendő.

WIEN

HOTEL KAISERIN ELISABETH
a Stefansplatz közvetlen közelében.

újonnan épült palota által — Kärntnerstrasse 9. — tetemesen 
megnagyobbítva. Elegáns helyiségek 5 forinttól kezdve. 100 
•zoba 1 frttól feljebb. Olvasó-terem. Telefon. Fürdők. Teljes , 
ellátás megegyezés szerint. Kívánatra társaskocsik valamennyi • 
pályaudvartól és pályaudvarig Sajáttermésü kitűnő vöslaui borok j 
eladása palaczkokban és hordókban. — (Árjegyzék ingyen és bérmentve.

6810 Heger, szálloda-tulajdonos.

Budapesti őszi lóversenyek
szept. 30., okt. 2., 4., 7., 9., 11. és 14-én.

I2Iezd.et naj.2ic2.ig- dél-o-tán. 2 óra 3.5 perez- 
Mindennap 6 verseny. — Igen gazdag nagy dijakkal.

Az I. vasárnap (szept. 30-án) mezei gazdák versenye ií 
lesz, 300. 150 és 80 írttal az I.. II. és III-dik ló számára. 

Helyárak: saisonjegy mind a hét napra:
Uraknak 1. osztály______ ____ __________— 30 frt.
Hölgyeknek I. osztály.,.       — lő frt.
Katonatiszteknek I. osztály..................  ... ... 15 frt.

A bekerített fogadási helyre külön
az őszi hét napra................................. ................... lő frt.

A saison-jegyek szeptember 20-tól kezdve váltba-ók a: 
egyleti főpénztárnál (Budapest, Nemzeti-Casino, II. emelet). 

Helyárak naponkint:
I. hely uraknak ...          —, 5 frt,
« « hölgyeknek ... __ __ __ __ — — 3 frt.
« « katonatiszteknek __ __ ________  8 frt.
Kis tribün______ __ ______________— —- I frt.
III. hely ... — ~ — 50 kr.
Benn a pályán _ ... ...__________— 80 kr.
Katonáknak őrmestertől lefelé ............................. 20 kr.

Mindenütt fedett helyiségek az eső ellen, vendéglők és
totalisateurök. — A lóvonatu vasút és omnibuszok egész a 
versenytérig. ”ő9€

HZ» vAbU CS xßJLv

írtjával
az; első és legolcsóbb aláírási áron (költség és jutalékmentesen) darabonként

Miután mi ezen kitűnő sorsjegyekből egy nagyobb tételt fix számlára átveszünk, feleinket azon 
kiváló kedvezményben részesíthetjük, hogy időbeni bejelentéseknél, a nálunk aláirt sors­
jegyeket teljes számban, redukció nélkül szállíthatjuk. Ezen kedvezmény nyomatékos 
értékkel bir, mivel a mutatkozó tömeges keresletnél határozottan nagyobb redukció fog 

eszközöltetni, feleinknek sorsolási jegyzékeket ingyen küldünk szét.

A darabonkénti foglaló oszt. ért. 1 forint **3883
p azonnal a bejelentésnél lefizetendő vagy beküldendő. A fennmaradó o. é. 5 frt 50 kr. folyó évi október hó 25-ig egyenlíthető ki. Kívánatra 

a sorsjegyeket mérsékelt kamat térítése mellett letétbe vesszük. Ezon sorsjegyek árfolyama előreláthatólag már a legközelebbi időben 
M -,-t.e’kedni fo<r miért is mi azokat nyerészkedésre (spekulációra) ajánljuk. Spekulánsoknak kilátásuk van, az árfolyamon nyerni, ezenkívül

a kisorsolás utján elérhető esetleges nyereményekben részt vesznek. Kivonat a játéktervből:

IÉvenként három huzás, és pedig 1., májusul., szeptember 1.

68»ssor 100.000 frank, 75.000 frank aranyban stb., azonkívül számos jelentékeny melléknyeremény.

A legkisebb nyeremény 40 frankig emelkedik. Játéktartam 65 év.
sorsjegyre két nyeremény is eshetik. Biztonság. A nyeremények kifizetése a szerb dohányegyedáruság (monopólium) jövedelmei 

J aJ ‘ által biztosítva van, azonkívül ezen sorsjegyekre nézve a kormány kezességet vállalt.

Október elsejével uj regény Puskintól.
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az első árfolyam szerinte az. öiöu ai luiyani csorsi errvekre»s frtssJ ajánlunk részletfizetésre.
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lognar^yobo főnv©remény© 
200,000 forint
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AZ OSZTRÁK FÖLDHITEL-SORSJEGYEK
1888. jnnins 15-én megtartott húzásánál

50,000 frt főnyeremény
egy általunk összeállított
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(2384. sor. 65. szám) it
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-6 ’lueK1 megrendeie:-ezxne: a ‘ v__ Utánvételezések kényelmetlenek és a költségeket kelletén túl szaporítják.
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424. sorozat 3. számú sorsjegyére esett
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postautalvány utján
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József-tér 4. szám a. BUDAPESTEN, Wurm-utcza sarkán.
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IX. évfolyam.

Az október—deczemberi évnegyed alkalmából bizalommal ajánljuk a müveit magyar 
közönség figyelmébe az «ORSZÁG-VÍLÁG»-ot, mely ez idő szerint a legnagyobb/ legtar­
talmasabb és legdíszesebb képes heti lap Magyarországon.

Az «ORSZÁG-VILÁG» évenként hat művészi becsű fény- és szinnyomatu mü- 
mellékletet ad előfizetőinek s e mellett minden héten egy-egy érdekes könyvet vagy 
eredeti rajzot sorsol ki talánymegfejtő olvasói között. — Munkatársai a legkiválóbb irók és 
művészek.

Rendes tartalma: egy eredeti vagy fordított regény, két három elbeszélés, két költemény, 
ismeretterjesztő közlemények, tárczák társadalmi kérdésekről, heti krónika (Székely Huszártól) 
s ezenkívül az apróbb rovatok, melyek közül felemlítjük a «Nők világá»-t. Ebben a nőolva­
sók hű értesítést nyerhetnek a divat újdonságairól.

Az «ORSZÁG-VILÁG» minden évben ad ki egy a rendesnél jóval nagyobb és díszesebb 
számot, melyet mig nem előfizetők 50 krajezárért, előfizetők ingyen kapnak meg, 
még a rá következő évben belépő előfizetők is. Ez évben is ingyen küldi még mindig 
az előfizetőknek tavaly karácsonykor kiadott számát, melyben 42 magyar iró arczképe. 
nevealáirásának hasonmása s az illetőktől verses vagy prózai szépirodalmi dol­
gozat foglaltatik.

Az idén karácsonykor szintén lesz ehez hasonló ünnepi szám, mely szintén ingyen 
küldetik meg a jövő évi előfizetőknek is.

Ebben a negyedben Puskin a nagy orosz költő «A kapitány leánya» czimü nagy­
érdekű regénye lesz közölve, melyet orosz eredetiből fordított le az «ORSZÁG-VILÁG» 
számára Ambrozovics Dezső. Ugyancsak ebben a negyedben közli Karátsonyi gróf budai 
kastélyát és szalonjait művészi képekben folytatásaként a nagy érdekű cziklusnak, mely­
ben idáig számos magyar mágnás kastélyát, szalonjait és műkincseit mutattunk be.

Mutatványszámot kívánatra ingyen küld a kiadóhivatal.
Tanítók és tanítónők már ez évtói fogva 10 frt helyett 8 frttal fizethetnek elő 
az „Ország- Viliig66-ra. Úgyszintén 8 frtért kapják az „Egyetértés66 előfizetői is.

-A. feltételeid • Idoxretldezőld:
külön az «Ország-Világ» : az «Egyetértéssel» megrendelve :

egész évre.._
fél évre__
negyedévre 
egy hóra

__ 10 frt — kr.
5 « — «

_ 2 « 50 «
— « 85 «

egész évre 
fél évre 
negyedévre 
egy hóra

... 28 frt — 
14 « — 
7 « — 
2 « 50

Az előfizetési pénzek legczélszerübben póstautalványon az «Ország-Világ» ki- 
adóhivatalába (kecskeméti-uteza 6. szám), vagy Benedek Elek szerkesztő nevére, 
Erzsébet-körut 12. sz. a. küldendők.

Hazahas üdvözlettel

Az „Ország-Wlág“ kiadóhivatala.

>

Október elsejével uj regény Puskintól.
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kibocsátva az 1888, sSH törvény alapján

dohány egyedáruság megváltására s annak üzemére szükséges • e
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earek
beszerzése ez áljából, biztosítva a dohány-monopolium bevételei által.

1888

Éven kint 3 hí
Első húzás

f. év o! 15-1
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A (iohány-egyedámság megváltására s annak üzemére szükségelt összegek beszerzése czéljából a 
szri i., királyi kormány a skuptchina által 1888-íki április 20-ki (május 2-ki) törvénynyel. egy a dohánv-egyed- 
árúság bevételei állal biztosítandó nyilvános kölcsön felvételére felhatalmazhatott.

Ezen törvény foganatosításában a szerb királyi kormány egy tiz millió arany dinár (frank)-nyi nvere- 
- vnv-kölcsönt vesz fel. mely kölcsön egy millió darab, darabonkint 10 arany dinárnyi (frank) nveremény- 
Xüívényher bocsáttatik ki. beosztva tízezer egyenkint 100 számú sorozatba.

A sorsolási és íörleszfési terv szerint, évenkint három nyeremény- s egyszersmind három törlesztési 
sorsolás fog megiartatni.

A nyeiemérjy sorsolásnál 300,000, 250,000, 200,000, 150,000, 100,000, 75,000 stb.
• • i nx dinár (frank Hiyi főnyeremény, valamint számos melléknyeremény fog kisoroltalni.

X törlesztési húzásuk alkalmával 65 éven belül minden egyes sorsjegy a törlesztési sorsolás által 
bzHvíik v;~.~za s pedig legalább 12’2 arany dinárral (frank), mely összeg darabonként folytatólagosan 
í!! arany dinárra emelkedik.

Minden egyes sorsjegy nyeremény szel vénynyel bir. A töilesztésnél kisorolt s darabonként 121/a-től 
útrész ío arany dinárral (frank) beváltandó sorsjegyek nyeremény-szelvényei visszaadatnak, s azok birto­
kosai minden további nyeremény-sorsolásnál résztveendnek.

Másrészt minden nyeremény-sorsolásnál csak az illető sorsjegyek nyeremény-szelvényei tartat­
na k vissza, mig a sorsjegy maga addig marad a tulajdonos birtokában, mig az a 
törlesztési sorsolás utján legalább is 12 .-tői egész 40 arany dinárra emelkedő 
összeggel külön fog beváltatni.

A Wiener Bank-Ver ein. nz ezen prospectus szerint kibocsátás alá kerülő 1.000,000 drb

Az első sorsolás az ó (görög) stylus szerint 1889. január 2-án történik.
Az előbb érintett 1888. április 20-iki (május 2.) törvényezikk értelmében, a szerb királyi kormány az 

őt a kisorsolási terv alapján a nyeremény és törlesztési összegek tekintetében megillető fizetési kötelezett­
ségeinek külön biztosítására a dohány-egyedárúságból származó minden bevételét állapította meg zálogul, 
egyszersmind az 1888 junius 25-én (Julius 7-én) létesített dohánykölcsönpénztárt oda utasította, hogy a 
mindenkor szükséges összegeket az illető fizetési helyekhez átutalja.

A nyeremények kifizetése, valamint a sorsjegyek beváltása Budapesten, Belgrádban, Nischon, Piroton, 
Semendrián, Bécsben, valamint más külföldi városokban a pénztár által a kormánynyal egyetértőleg meg­
határozandó intézeteknél a sorsolást követő négy hét után fog eszközöltetni.

A kisorsolt sorsjegy tulajdonosa saját tetszése szerint választhatja a visszafizetés helyét.
A sorsolások a törlesztési tervben meghatározott napokon Belgrádban a szerb királyi pénzügyminisz­

térium helyiségeiben, a kormány, valamint a dohánykölcsönpénztár kiküldöttjeinek jelenlétében fog véghez- 

menni.
Úgy a nyeremények, valamint a törlesztési összegek minden adó és illeték alól fel vannak mentve, 

ennélfogva kifizetésük minden levonás nélkül fog történni.
Belgrad (Nándorfehérvár), 1888 szeptember hóban.

A szerb királyi kormány,
M, Rakitsch

pénzügyminiszter.

1888-iki szerb királyi államsorsjegyekre, az alább megjelölt feltételek mellett

Pénteken, 1888 október 5-én, s 
Szombaton, 1888 „ 6-án
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1. Xz aláírási ár oz Osztrák-Magyar Monarchia részére I® fel* a (osztr. ért. hat frt 50 kr)-ban lett megállapítva.

2. Az ahíim-r.ál mindtui egyes aláirt sorsjegy után egv 2 frt 50 kr (o. é. két forint 50 krajczár)«nyi biztosíték készpénzben leteendő, mely összeg az aláírásra eső darabok átvételénél elszámoltatik. 
H. Az niáirás a következő helyeken eszközölhető:

BÉCSB'ON : a Wiener Bank-Verein-nál, 1.. Herrengasse 8. és

a ..Mereur** váltóüzlet részvénytársaságnál I. Wollzeile 10. 
3BLGRÁDBAN: a Szerb Hitelbanknál.
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3EŰNNBSN: a Morva leszámítoló banknál.
Cserno^iíiban: ;i Bukovinai földhitelintézetnél.

cs. kir. szab. galicziai jelzáíog-részvény-bank fiókjánál 
Fiúméban: a Banea Fiumana-nál.

Wind spach Lipót urnái.
Gráczban: Neuhold A. urnái.
Innsbruckban: Payxa és Sonvico uraknál.
Klagenfurtban: Suppan János urnái.
Kolozsvárott: a Kolozsvári hitel- és zálog-kölcsön intézetnél.
Krakkóban: ;« cs. k. szab. galicziai jelzálog-rész vény bank fiókjánál.

Azonkívül Budapesten, Bécsben, Prágában és Brünnben a legtöbb váltóüzletben, vala­
mint üz osztnik ?n:i«jvi$r monarciiiii »uigyobb helyiségeiben az e czélra külön felhatalmazott gyűjtőhe­
lyeken és Szerbia nagyobb városaiban.

k A kibocsátó iniézul á-nlavlja magáinak az egyes aláírások ved u kézi óját.
5. Az aláírásra v-ö darabok «•/ évi október lő-étől, október 25-éig bezárólag az illető

bejelenusi i«elven lesznek átveendők.

)

Krakkóban: Mendelsburg Albert urnái.
Laibachban: Mayer I. C. urnái.
Lembergben: a cs. kir. szab. galicziai jelzálog részvény-banknál.

„ Sokai és Lilien uraknál.
Linzben: Bank für Oberösterreich und Salzburg.
Olmützben : Hirsch W. C. urnái.
Prágában : a Cseh leszámítoló banknál és következő helyen levő fiókjainál:

Aussig, Böhm. Leipa, Budweis, Carlsbad, Leitmeritz, Pilsen, Teplitz, 
Trautenau és Warnsdorf.

Prágában: a Cseh Union-banknái és fiókjainál Reiehenbergben és Gablonzban.
„ Zivnestenka banka pro Cechy a Morava v Prase és fiókjainál Brnnn- 

bsn, Pilsenben és Beneschanban.
Pozsonyban: Edl Tódor urnái.
Salzburgban : Spangler Károly urnái.
Szegeden : a Szegedi kereskedelmi és iparbanknál.
Tarnopolban : a cs. kir. szab. galicziai jelzálog részvény-bank fiókjánál. 
Triesztben : Kargruber testvéreknél.

az Angol osztrák bank fiókjánál.
Újvidéken : Kleintsek József urnái.
Zágrábban z a Horvát leszámítoló banknál.

G. Az aláírási bejelentések, erre . meghatározott, az illető bejelentési helynél ingyen kapható 
űrlapokon történnek. Minden aláírónak az aláírási űrlap átadása, valamint a 2. pontban megállapított da­
rabonkénti 2 frt 50 krnyi részfizetés teljesítése ellen, egy az illető bejelentési hely által kiállított 
elismervény szolgáltaiik ki, mely ellen ez évi október 25-ig a megtörtént felosztás után a hátralévő összeg 
kifizetése mellett az eredeti czimletek az aláírónak kiszolgáltatnak.

I 300.öí

i£><
Darab ónkéul 

>• j, október !5-<

Pénzkiih

FŐVkh

Budád

teil

jjpas szerint u 4il
de' ízlésnek megfej 
ezerszám és ló .s_l
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Egyetértés, vasárnap, szeptember 30. 15

Éven kint 3 húzás

Első húzás

f. év oki. 15-én.

Legjobb és legol­
csóbb sorsjegy.

Játéktartam 60 év

Főnyeremény

30.000 frt

sorsjegy az egész világon
A miniszterelnök TISZA ICÁLMÁNNÉ ő excelientiája alatt álló ,,Jó szív“ egylet által kibocsátott

49=
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„JO SZÍV” SORSJEGYEK.
Minden sorsjegynek nyernie kell.

E <5* y eredeti sor sj egy ára

csak 2 irt 85 kr.
Fövlaló fejében vsak 50 kr. fizetendő a maradók október 10-ig a

sorsjegyek átvételénél.
’* O'hogy ezen olcsó sorsjegyek előreláthatólag igen gyors 

el fognak kelni . ez. üzletfeleinknek ajánljuk, hogy maguknak e 
vzvpvt az olcsó kibocsátási áron biztosítsák, 

en ío írjegy okié áarakonkiut 2 irtnyi kölcsönt olcsó kamat mellett R
uun<x. "

A „BUDAPESTI LLOYD“
ki adóhivatalának bank- és váltó-üzlete

Engel Zsigmond és Társa

•san
azok

darab ára csak 2 frt 85

7öS5

BUDAPESTEN, Dorottya-utcza S. szám alatt.

Vidéki megrendelések legpontosabban eszközöltetnek.
Pénzkül elemén veket pesta utalvány utján kérünk. |!

3E g- y
foglalóul darabonként 50 kr. a hátralék (2 frt 35 kr) október hó 11-ig a sorsjegyek átvételekor 

fizetendő. _ Kívánatra a sorsjegyeket mérsékelt kamat mellett letétben is tartom.
Első húzás f. é. október 15-én.

Főnyeremény 2@$©0® Irta
Bejelentéseket elfogad

BB1CW7 IP MIM Bank- és váltóüzlet
i MilO.IJ ÄHllllii Budapest,Szervitatér3.

Megbízható ügynökök igen jutalmazó keresetet nyerhetnek.

Az alulírott bankház elfogad előjegyzéseket «J<> -mrsjvgyekvc minden
jutalék és költség felszámítása nélkül 2 irt £5 kinyi legelsőim é> legolcsóbb árfo­
lyam szerint.

Első húzás f.é. október 15-én.
Főnyeremény :

30,000,20,000,18,800 írt stb. osztr. ért.
Minden sarsjegf stfer. ■''S’S 

Mvenkóiit három liuzúis. — <iO «Vvig- tart a, jÁtélt.

Foglaló darabon kint oO Irr.
A hátralék (2 írt 35 kr. t V. év október 10-ig fizetendő le. K ve untra azonban b 

sorsjcgvekc‘ tovább is leiéiben 1 ártom «Scs« kattint melleit — vagy eladom ókéi. 
rész-leit fizetésre olcsóm az 1N88. XXXI. lörvényczikk erleinmbcn

BEIFELD JÓZSEF
bank- ets váltóüzlete

Budapest, Kávoly-körut 1. szára, a Kerspesi-ut sarkán.
Alapittatott 1874-ben. 7626

rá
,áLI

P

fellf!a

s

i

Aláírási bejelentéseket

rMO ftt-os államsorsiífiV fffiV*

elfogadunk már mai naptól kezdve.
Ezen sorsjegyeknek

évenként 3 húzásuk van. 
Főnyeremények •

00,000. 25ö‘ö00, 200,000, 150,000,

100,000 stb. frank.

Egy darab ára 6 forint 50 krajezár.
•1 rabonként 1 frt 50 kr biztosítékul azonnal, a hátralék pedig 
.. 'er 15-étől egész 25-ig az eredeti sorsjegyek átvétele alkal­

mával lefizetendő.
héiizkuldcaiéuyek legjobban postantalványnyal eszközölhet ok.

FŐVÁROSI VÁLTÓÜZLET TÁRSASÁG
ADLER ÉS TÁRSA iea

Budapest, Dorottya-utcza és fúrdd-uteza sarkán.

kibocsátási ár 8 frt 50 kr.
ül

Hár október hó 15-én lesz a

m szít

r> 3fej; ;i r<T

c%
u

ser
legelső húzása

SO,OOO forint o. é. főnyereménynyel.
Ezen sorsjegvek évenkint háromszor huzatnak, és pedig február, junius és október 15-én

30.000, 20.000 és 18.000 frtos fönyereméa yjyk kel.
Áliiseien sorsjegy biztos nyeremény!

Bejelenthetek ná'am 1 frt 50 kr. lefizetése ellen. Az 5 frtnyi hátralék f. é. október 
25-ig fizetendő le. A sofsjeuv^kH kivána-rn olcsón !*-*uuiipu is törtöm.

i :• a ima zást n vernek.

Ezen sorsi egyek kaphatók készpénzfizetés mellet a kibocsátási árfolyamon frt 2.85 vagy részletfizetésekre,
10 darab 36 havi 1.20 frtos részletre 
20 < 36 « 2.40 « (-
30 v 36 v 3.60 «

Az első két részlet beküldése után a vevő a sorozatok- és számokkal ellátott részletivet kapja, melylyel már az 
első húzáson r&szt vesz. Az esetleges nyeremények a vevő egyedüli tulajdonát képezik. Az eladott sorsjegyek pénz­
tárainkban fekszenek és kívánatra bármikor megtekinthetők.

ml
FF

kiadóhivatala nak bank- és váltóüzlete.
POLITZER S. 7609

Budapesten, V» kerület, Dorottya-utcza 12. szám alatt.
9 ZEZelsri -ag-ynölsölr kedvező feltételed mellett a,lls:a.lm.a,ztatn.a,lz.
^UH»

~jP

Meie Ui i&gei•-íeív ku lylia-gyár
J. H. EHELICH,

XVien, *\7\ Bez., XXZieiaetrasse 3STr. 4L5,
Budapest, Ferencz József-tér 6. sz. (Gresham palota).

Meiűinger-féle töltő-, szabályozható- és veatilácziós kályháit,
Cs. kir, S&-..V széii'-izetllietö vserépkályhák

' Meidínger-ícle tültőheeigerrel.

Szab. töltő - szabályozható kandalók,
több szoba fűthető csak egy kályhával.

Központi kályhák, agyag-kályhaajtók, térdbádogcsövek,
Tetemesen, mérsékelt árak. 7811

BUDAPEST,

Káro I y-laktanya.

SZÍJ

nyereg-g

BUDAPEST,

VEI, kor.
Kiö-tot

10. ez.

Aláírási bejelentéseket
SZERB KIR.

10 frankos államsorsjegyekre
már mától fogva

eredeti feltételek mellett azaz o. é. 6 frt 50 lfrajczárjával darabonként 1 frt 50 kr. előfizetéssel
költség- és jutalékmentesen elfogad

bank és váltóüzlete
a Magyar Mercur kiadóhivatala 7656

BECS,
BELGRAD.

LÖRYJ

TELJES EGYENRUHÁKAT
és egyenruha nemeket cs. kir. tábornokok, törzs-, fő- és altisztek, egyéves önkéntesek 
és legénység, nemkülönben a m. k. honvédség, népfelkelő valamint a m. k. csendőrség,

...............er(j^szek, tűzoltók és had­
huszárok részére eíe-

............ ... o___ _a __________ nak

TILLER MÓR ÉS TESTVÉRE
udvari szállítók, Budapest, Károly-kaszárnya.

Megrendeléseknél a rang és szak megjelölése kéretik. — Vidéki megbízások utánvétel
mellett pontosan eszközöltetnek.

Árjegyzékek kívánatra ingyen és bérmentve. 7641

adá^,

. A legnagyobb válasz ék katonatiszti nyergek és nyereg-szerekben elő
Írás 5-erint lutár.vos arakon, u’gyszin e ca!vil-ny»rgek és kocgizó-lóseerszámok min- ,
r> :zV-SL-:k me»fe’»lő alakban és árban, ostorok, lovagló vesszők és botok, utazó-bőröndök, |j 
EL rszdziVéá lóűsztiíó-eszközök. — Képes kimerít: árjegyzék külön katonai nyeregszerekről

és külön czivil urak részére.

BUDAPEST, hatvani-nteza 17. szám alatt.
Nao-vméltóságu Er<Iő<5y István gróf tulajdonát képező, Sárosmegyében Bártfa mellett fekvő 
Gáboltói uradalmában következő birtok részek, egyenkint vagy összesen, vagy majoronkint

12 évre bérbeadatnak, úgymint:
major 121 hold 997[j0 szántóföld 28 hold 1083Q0 rét 180 hold 806[jn legelő. 

« 239 « 706 « i' 9 « 1100 « « 205 c 281 «
Gáboltói 
Kiírói 
Fricskái 
Tvarosc/.ai

/ o
9)v>

301 « 

356 «

60
70

426
102

130
70

« 467 « 
« 0 í-1 «

J ssox-^jog-
A magas szerb kormány által annak jótállása mellett kibocsátott

Szerb 10 Mos
ILeg-töliéletesel>l>

- ym TT F: r?- h -V. - r- ;t« Fi ^ m
. -.új h r a Lá few* u k tíri

,v í;a
sorvetogápeket, ön mii köd ö magszekrényszabályozóval vagy anélkül;

legújabb olcsó és könnyű szerkezetű

* stl gíSS
Sí

sä

FI
■i’Á. n

Első húzás már 1889. január 13-án. 7860
Főnyerem. 300.000,250.000,200.00Qfrkstb.

Mellíknyercményei 10.000,5000,2500, 2000,1000 frk., legkisebb 121i-2-40 frk.
Evenként 3 húzás. — Minden sorsjegy biztos nyeremény.

sor vetődéseket szintéi önműködő magszekrényszabályozóval vagy anélkül, továbbá

(p*y, két és káromvasn ekéket
6frt 50

ngyszinte eredeti Sackféle

gyetemes aesélekéket
kovácsoltvas-gerendelylyel és szabályozható talyigával

As aláírások már folyó évi október hó 6-án záratnak.
Előjegyzések csak 1 frt lefizetése mellett eszközöltetnek.

_ .. , ««*

azonnal és legolcsóbb árak mellett szállítanak

IYT0N & SHUTTLEWORTH
mezőgazdasági g-ép^^árosols:

Budapesten, váczi-körut €>3.@-z.

kiadóhivatalának bank- é s váltó - üzletében
2?OXjITZER 3-

Budapest, V. kerület, Dörottya-ietosa 12. szám.

A PALLAS irodalmi és nyomdai részvénytársaság könyvkiadóhivatalában Budapest, (kecskeméti-utcza 6.)
megjelent és minden könyvkereskedésben kapható:

FRANCZIA-MAGYAR SZÓTÁR.
Szójegyzék és nyelvtani megjegyzések a franczia akadémia és a legjelesebb franczia szótárirók után.

3 nagy kötet, fűzve 10 frt« Kötve 12 frt.

összesen 958 hold Í160Q0 szántóföld í 63 hold 261Q0 rét 537 hold bő[3° legelő,
|í Holdankint 1200Q°-vel számítva, ugvszinle a Czigelltai I.ajos és István ásványvíz­

források.
A Lajos forrás gazdag jódtartalmú sós savanyuviz. mely tiv.-íll alkatrészeinél fogva 

jía szikéleges konyhasós savanyuvizek közt legelső helyet foglal el, az orvosi tekintélyek által 
megpróbáltatott, s úgy bel- mint külföldön már jelenleg is nagy hírre emelkedett.

' ° Az István-forrás ásvány borviz, gazdag nátron és szénsavtartalomm;:!, mely kiváló
! minőségénél fogva túlhaladja a bél- és külföld hasonló ásványvizeit, s már ' ddigeié is álta­

li Ián OS elterjedésnek és közkedvességnek örvend.
Ajánlatok írásban vagy szóval is tétethetnek, de a szabad rendelkezési jogot fen tartja 

magának ő nagyméltósága. Közelebbi felvilágosítást ad: Weidlich ^. urau-iimi inspector. 
Puszta-Kemelyeü, u. p. Alsó Zsolna. Borsodm. *

Í2rkZnt
butormmros, kárpitos és diszitö

ajánlja a m. t. uraságoknak és a n. é. közönségnek, akik 
butorsziikségleteit lelkiismeretes ki­
szolgáltatás é< julányos árak melleit be­

szerezni óhajt jé £

Budapesten e nemben egyedül létező

BUTORTEBIEIT
^belváros) Rózsa-tér és Lipóf-ntcza sarkán. í-sb em.

, a Haris-bazár közelében és közvetlen régi városháza mögötí -
meglátogatni és a Ingcsf-kélycult l;‘;vás;ii"if«<ti3! ;- i; égi:yozó'Jést szerezni, hogy
itt minden versenyt feiülmu ó o!c»o áron a iegstűlárdabban h .áhí­
tott bútorzatok kaj I.athk. Ezen 20 teremben nagyszerűen berende­
zett butor-telepzet a vidékiek által felkeresett, látványossá­
got képez és megtekintIim.: 'ájók. .-.is (n vi v. ürk i- bam-.iko" Itt 
elsőrendű szakiparosok közmukódeseikkel miiule'inemü k rS 
asztalos- és kárpitos-bútor ugy az f-gy-ze:. polgári házastársnak.

__ ----- mint a legdiszerebb urasági berendezések, továbbá phantasie és
diszor.ikkek mindenkor a legnagyobb választékban készen találh;.! "dr;, i-.ongy a legújabb alakú 
szalon garnitúrák különböző szövetekkel díszesen kárpitozva minden árban, úgy hogy itt bárki ig^nyel­
nek báviii»ly irányban is bntorszükségle'ét teljes megelégedésére bizalommal bevásárolhatja. 7".!>s
Terjedelmes Irépes loérmenteseii.

5BK.1

nfi»o??pkíí F* llüiEPi

Salgó-Tarjáni köszénbánya rész vény társulat.

T ^
darabos- (tömör) és koczka-szén

Franz Christoph-féle pattló-fénymáz
melyet határozottan igv kell kérni, lehetővé 
teszi a szobák bemázolását. anélkül 
hogy azokat használaton kiviil vVf
helyeznék 5 minthogy minden JP'& 
kellemetlen szag eltűnik és 
azonnal szárad. Szin 
fény egy vonásban.—
Kedves ruhával is ^ \ *

mosható.

3 ± 3 e m 1 é It g' 37 á, r b>
továbbá

Ss4spfist, V11.: pesi-iít zá22i ala|t.
alánba legcagvobb

rLil-éfe & L Cár *lsM. SL

akna-szén gyári czélokra
fi kitűnő minőségben és a legolcsóbb árak mellett szálLttatik Budapestien, valam nt miuden vasi 
^ másra, — Megrendelések Budapestre az igazgatósághoz (V., József-tér 14. szám)

^ ^ WENINfiER MiHÁLY-itá!.

asutí állo-
iiitéz.endők

és pontosan foganatosíttatnak.
Kapható vörös márvány 5 foriattói kardve felfele; «farké tezaleaia..) és 

fehér tcarraraii 18 forinttól felfelé különféle aiakban, piramisok es eoe- 
linkek. Szürke manthaosenl). fekete (bajor), vörös (svéd) gránit, sneat. es 

norfir 60 forinttól felfelé. , . . , , . - -
Xjgy- síremlékek leláliitása és ma-jzoleumo.- epiíése r,arm;.y terv sós.,..,.

SalgöTarjául köszénbánya részvény társulat igazgatóságai 1
¥Cr Jszsaf^tés® /Qh

i akt érák

K a p ható 
Buda $>e*t en

NERUDA NÁNDOR

\0
xv jfFr i::igvo!)i, város:?illái! v 

C» >> jA&F J *-
V- s;:áiii! csíi-íís ü :on v:í--> ok: a. melyek rak-

v t Irral nem iíirnak í ■ kilós ló do;: pnhiczkokLan
uH!C 1 írt 50 krj.ívai — 6 fit 75 ó ; 30 kr. porto.

'• í n "varr? rsz ;* 'j val am enn vi 
ivánatra azok 

naai iv.egküMclik. - Közvetlen
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Bzon hirdetési rovatban minden szó 
egyszeri beiktatása közön séges ye: It 
botUkből 2 krt-a!, 8 compact bt tűk­
ből özed ve 4- krajczárral fizetendő.

EGYETÉRTÉS, VASÁRNAP, SZEPTEMBER 301

•vrítva-^'Á'ugarára

'EK

1888

y.jr- Csak Oly levelekre válaszolunk, melyekkel a válaszra szükséges levélbélyeg vagy levelezőlap beküfdetik, és a hirdetés alatt álló szám közöltetik.
Piros

irt e he

Minden Hirdetésre felvliágosltást 
a kiadóhivatal ingyen. CziíAir.el ellá­
tott hirdetések minden közié e után 
még 30 kr. bélyegiileték is fizetendő.

rozsa:
hallgatás ? Tán ! 

?j tetté! ? Xci I gondolsz 
>. Trv'inrak tartod szerel- ! 
et. Pvág ismétlem, hogy ! 
rég1 n s ioiTÓn szeretlek. 1 
at; so lért 10,(XX) pu>ziv.ii 
-.rságcliak. —od. 1
íHroHIánali

: . . ve e van. 2302
O. XT.

-sfehérvár. .e vetet ír a
étem. T. A.
15, 13, 15. 1ST 
13. 18. 1.) 10. 
4. J4. 15. 25. 8

2o, 21

2299
11, 12;
20. 4, 
25. 12. 

x 9. 4. 
8. 18.

Használt ca ej

péns-szskrények
rendkívüli olcsó áron kapha­
tók a Bécsi pénzszekrény gyári 
raktár Budapest, V«3 Bái- 
vány-UiCza 5» sz. 7826

Egésa nj 9850 
To isaiiuiLe-LaiigeiiScheidt-féle 
íranvza levelek, I. II. cursus 
; legutolsó kiadása) 40 hír. j 
márka bolti ár helyett 20 már­
káért eladó. Czim'a kiadóhiv. 1

Korcsma üzlet

ineiiyassz<myok figyelmébe.
Egy eh inai szalon és hálő­
sz oh;; bútor, ebédlő s úri 
1H* rv n d ezé s. régi sége k.smiraa 
szőnyegek, függönyök, olaj- 
festmények. bronce és majo­
lika díszek, ét- és konvha- 
edénvek eladatnak A iidrás>y-

elismeri eajouöan javított
:.i.u . i. i'.U rcstalemezeá. kon­
kolyválasztó :s magosztályozó

gépek mérsékelt árakon 7317

KREUTZ és OPPENHAUSER
udvar, b járat Nagy dános- hi :jr mstaiemez-gyír Badapee- 
utcza 2. sz. 10. ajtó. >írgte- i t2n’ VI1 ’ Haszár-utcza 7.yt
kiüthető 9—12-ig. 3—•> óra far.

7i4->7

12. 14. 8. s.
1 í. 12; 14. 29, 19 |5. 14. 
25. 8. 14. 2, 4. 19. 12. 
12. 18. 14. 5, 18. 22, 15, 

1 12, 25. 5. 15. 25, 12,
2. 4. 1. 8. lí. ». 19. 25. 
2. l-\ 20. 18, 15, 9. 15. 
12, 11. 12. 14. 22. 15. 1 
22. 12.' 1, 12. 13, 4. 2. 21 

15. 14. 15. 19. 8. 25. 5 
1 { h. 15, !. 20. I. 8. 8’

novemberre v. 
Jó. Czirn a kiadó- 

•••;. :s

a be’váró 
berendező 
azonnal e 
iilvnt "1! a -.

SC3 hold
80 évi törleszlésre el a 
a kia ióhi vatalhan.

iL,gy szilárdan
épült emeletes sa :okház nagy 
udvar és gyümölcsös kerttel, 
úri lakásnak, úgy mint üzleti 
czélokra alkalmas, a főváros- 

'Iénkel.-b helvén. hoz közel fekvő, vasúti háló­
zattal Leó városban, eladó. 
Czirn v kiadóhivatalban. 2286

Borsai®

Egy kisasszony,
kiaz egyszerű és Lottos könyv­
vezetésben jártas, gyakornoki 
állomást keres egy keresztény 
üzletben vagy vállalatban. Aján­
latokat e lap kiadóhivatalába 
« Gyakornok» ez. a. kér. 7606

Házmesteri
állást, vagy ehhez hasonló fog­
lalkozást keres egy gyermek­
telen házaspár, mely eddig is 
kázrnesterkedett. Az asszony 
ért a háztartás minden részé­
hez, a férj pedig kó'mivesmester. 
Czirn a kiadóhivatalban. 985í

Oktatás.
English Lessons

by a Lady. Gramm air, Litera­
ture, Conversation. «L. P.» 
Egyetértés bureau. 2290

teOlOZAAs'

2>a jd-fc dr L.vtdviij n

1odó. Czirn 
2208

ry _AiC
egv

18.

13. 22

or

1. 8. 20. 21. 
12. 25. 15. 20, 
14, 8. 5. 8. 25. 
12. 8. 18. 7. 12. 
5. 1, 8, 2, 19.

. 4. 19. 25, 12. 
24. 21, 20. 20. 
5 2*» i 5, 18.

mplésmxegyében
-'* ki rülbeJül 50ó holdas 

egy testben tagositoit
LH
ri ara

Lel t k

i v izmeiites ponyvák I ^
minden tetsző nagyságban, fe-! u 
bér, fekete vagy sárgák, ö0° o-al 
olcsóbban, mint bárhol adat-1 
naK. kölcsönkt pea is. még 
pedig fölötte jutányos föl- ; 

tételek mellett kaphatók.

FISCHER LÁSZLÓ; § bcrszivsttfs!

12, 15, 24. 22._. J>. ÍZ. A.
14. 19. 5. 15, 6. 24. 8.18. 
5, 12. 25. 12. 14. 12, 6.
15. li. 2. 8. 18. 8. 18. 4. 
8. 15. 14. 14. 24. 2 í. 6. 
12. 19. J5. 14. 18. >. 6.

8. 18. 18. i, 1. 4. 15. 
19. 15. 2, 15. 20. 2. 21. 1.9.

Edgar.
Angyalom!

nős közle ni valóm nem 
\ mint az, mit már régen 

hogy imádlak! Hál* 
szerencsesén megérkez- j 
s mind-‘tik,t. sőt. drága 

iemet is jobban találtam. ■ 
«. tidol I::i. íveiden dél­

ei hon érkezem s ha az 
és az én édes kis angva- 

erdán már

NÄGEL TH.-nál
Balapgsr, Arany,Jáaos-uicza 10. sz;

5 Z sák ok, 4-4-» In
csupa s : niotoM es rét, első- i mindennemű terményekhez . 
rf'uc.ü b’ z ;ta!,i j. megfelelő épü- ajak. egy és többször hasz- 
letegk- :. i).- rcniezett lakóház- náltak. csodálatos olcsó áron 
zal. árnyas kerttel és gyű- 
mölesössei. gazdasági teljes 
iclsxeri• őssel szabadkézbói 
eladó. Vasútállomás, posta,
iávirda helyben. — Ezzel együtt |________________________ 714<*
vagy külön eladó Felső Zemp­
lénben egy ezen birtokot mint­
egy kiegészítő másik. 709 3u>I- 
í2as tulnvomóan erdő és legei >.

BUDAPESTEN,

t KÜPllf-lllO! 8. Szil
lonÉfiiréz
külön lvgességek- 

beni üzlet
Képe 
ngv

árjegyzékek 
és bérmentve.

ktA uin:£ ©

írIsi
m m wz m
Asztalos és kárpitos fr

toválíbá szántó és rétből álló \"é\

országút mentén. Félórányira 
bíróság, adóhivatal, gyógytár, 
orvos. Közvetítők n?:n di- 
jazüitnak. Birtok leírás a 
kiadóhivatalban, hol a czirn is 
megtudható. 2226

SIC es kari mini V

3

ugv akarja.
»«él; k. Hogy meny- 1látóim Mltíi

U i. Abu áS
részioífizetcsre kapha- 
tok kiházasitáai kelen- ^ 
gyek teljes lakberen­
dezések olcsó áron és 
kedvező fizetési feltéte­
lek mellett a mélyen ti.= z- 
telt kat-snatiszt urak. állami 
hivatalnokok, tanár urak. cf y [ 
házi tornak cs más jő állasa 
rsrvérek részére, helvnen és a
\ idéken. Közelei' érintkezés ii1

S3

heted ! 2297
Mié!

■ t kifizeti- m. Szeres !
Feketének.

ti
-ve. mert folyton vár- 

7. ember szintén jött. de 
1 vos Beikül, eddig még 
LÍáltatoU. megint egy ki­
ír vb n, es gerelemnek 
t'?sz“K. A mit irtai, tiem 
5zér>, tudatai fogod ve-

keHeines izű mellékétől
9 5 ki. pos^ahordö per csomag 2.50 ri ! Jsä ’ aaj I ki -ríJé h. mán: z rn 3— $ ^
i 5*v. »%n?rF Au tii. Viiíaníi. S
5S3£ ^■^-■rigggyyiVi-i'ahiCT'.Tir^BacEas

i]Friedrich József
úrral a bnlorgyárhan 

{pi Budepe tea. (öelv roa) IjE 
~ j Duna-utcza 15 , I. cm I“

rwsnrür I lzz

ORCZY ANTAL Kerté­
szetében FEGYVERNE- 

KEN kapható:
10 drb magas derekú Thea és 
Noisette 4 trf. 10 drb magas 

: derekú Remontant Bourbon 
I 3 írt 20 kr., 10 drb alacsony 
gyökérnyakba oltott Thea és 
Noisette 3 frt 20 kr.. 10 drb 

. alacsony gyökérnvakha oltott 
1 Remontant Bourbon 2 frt 50 kr.- 
ért a megrendelő választása

jjfo ■paiaczfí-dufía^zo^ó cs
tcCtccctS

i száiliió-, SZÍVÓ 85

I töltögető kaucsuk törniük
és minden

pinczekezelési eszközök
ózv íónvúvc toil
(Suitivet 
, legjutányosabban.

minden
tekintetben megbízható fiatal 
házaspár, gyermektelen, a férj 
biztos keresettel. 6 év óta mint 
házfelügyelő egy urasági ház­
ban, novemberre házfelügyelői 
állását megváltoztatni óhajtja. 
A nő minden háziteendőkre 
ajkalmas. Bővebbet a kiadóhi­
vatalban. 9335

Uraságoklioz
ajánlkozik ház vezetőnek, gaz- 
daságkezelőnev vagy komovnik 
szolgálat teljesítésére vidéki 
nőtlen férfi, magyar szárma­
zású, németül, tótul beszél.

LUDWIG ADEL
asszony 12 év óta fennálló 
pädagogikus iskola-ügynöksége 
most szervita-tér 8. sz. II. era. 

23. ajtó van, a hol kitűnő
ssewelSrae-lfc

Budapest, Andrássy-ut 8.
■J'á

ügyes
Toonneok,

más tanerők és finomabb szol­
gálati személyzet van előjegy­
zésben. 2292

ffei ig gr tf g* T *7* fvisewe:
nyelv- és zemeiisHGtereteEí- 
SieS. ta. nit»kat9 boime- 
kat.gyermek kertésznőket 
ajánl és elhelyez lelkiismere­

tesen 7492
GERSON ANNA asszony
___ Büdapesten, Nádor nfcza 15.

Franczia nő
, órákat ad. Czime a kiadóhiva-

I középiskolát absolvált, el iné- talban. 2251
i letileg képzett, ügyesen fogai- i-----------•-----------------------——
j máz, szakszámadások vezeté-1 . Ajcanczia 
lsében jártas, a háztartás és : or. született fran­

kül ső gazdálkodás minden Iczla n®- '^zim a kiadóhiva- 
fásisát allodiálisan kezelni érti, balban. 2273
tapintatos, ildomos modorú, ki 
ura kegyeiért mindenre kész, 
tagja lévén köztiszteletben álló 
családnak, mint olyan fedd- 
hetlcn jellemü. Okirataival ren­
delkezésre áll. Czirn a kiadóhi­
vatalban. 2255

Mindenhez alkalmas

bolíliely iségek, ^
nagv és kis utczai és udvari 
lakások novemberre kiadók :
VII., Er zsebe t-körut 36.
VII., Erzsébet-körnt 38.
VII., Aimássy-tór 12. az 
Almássy udvarban. 2111 
Egy csinos, minden kényelem­

mel ellátott

urilak
Vácz közelében, melléképüle­
tekkel, a hozzátartozó pompás 
nemes gyümölcsössel, szőllő 
vei és egy és negyed hold 
szántófölddel bérbeadó. Külö­
nösen nyugalomba vonult egyé­
neknek igen alkalmas. Czirn a 
kiadóhivatalban. 2281

ÜEgy utczai
egv udvari bútorozott i

Mindennemű, úgyszintén ha-
j esetében, elleneseiben a fenti! lőtt as kocsik százra menő 
I csoportárakból 50 kr. elenged- j készlet következtében olcsón 
j tetik és minden 100 darabra j még a legkedvezőbb részlet- 
I , 10 drb ráadás jár. t fizetésre is eladatnak.
Árjegyzék kívánatra' ingyen. ; BOGDÁN JÓZSEF
S3 l'.gyúttal jelentetik, hogy „ kocsigyáros Budapesten, IX.* 

. Orczy A fal «Rózsa könyve a j páva-utoza 10—12. szám.
pyramis alakításról s más hasz- i RAKTÁRAK : IX., páva-uteza i és 

! nos teendőkről» megjelent és ' muzeum-körut ío. os 19. 730 
I kapható a szerkeszt nél. 2303

BAHNERT tanár

v 1 2296
inasassagi aianmai#

umnesieiKit t'.riinv ii

^ s h. t»* *« - ifvcnní Ívf. 1 
•3 vi-zjNvTii megfli- 

iogy egy jó családból
:ó vag,v«sía!an. de
leng vével him és intet-j 
•ány; nö::l vegyen. Nem I 
t-agyr»a fiatal, csúnya 

ryofc. Gyermekeket vég-. 
szerv lem. azok nevelte- j 

eséhez nagyon éiink, és jó1 
élekkel mo‘i«!;:a.O'!i hovy az j 
ivíui: . '-nne* ■ anyára 
s eg 'ér jó ielcnég és 

liÁ'ttí íiáziasszoiiyra t:%- 
áS. Ős inte ajánlatok <-E. E.» 1

1 uzmentesl
Jt-olgyfa. ^apn | és betórés ellen biztos pénz­

kocsi bejáróhoz, hasznai!, de L„.i , ■ , M ., v T- j • i- - . szekrények, minden nagvsag-1tehesen szilárd. íutauyos ar- J , • , , . - 7/ ír. ír , • 1 -t i- ban igen ölesen kapható, rleskvban. hol. megmondja a kiadó-1 ,rtC.. • • b - . -• >, ■ , T 0 J .r>m , testvérek penzszesreny gyári
—-------------------------7-> j raktár}*.m, képviselő Spitzer

K;tí‘ma orvosnővoudéki Fü1öp Károly-körut 7. 7450;
kalap 1 csákó1 mindenestől 6 
íVfüit eladó. Czim a kiadóhi­
vatalban. 2307

Szabadkéz alatt
eladom nj emeletes családi 
•‘ázaniai kerttel, uriasan és 
divatszeriien épült . fekszik
Kris • inávárosban. Előleg kö- bolt. Ugyanott tisztító, javítói

Uraságoktől
levetett úri, fiú és gyer- 
mekmhák mindenkor jutá­
nyosáron kaphatók IV, Egye­
temtér 5. az udvarban I -so

:n:

mi

ruiheluí
adóhivat

4.

i
t>- 4
\:f

II

7000 frt. Czim 
libán.

a fíl- és ruhakölcsönzó-intézet. 7320 
2087 I-------------------------

Sirlámpái, I
virágkoszoruk. 
virágedények, '

és 7487!

10 1-; idóhivatal
03 v>

Ki volna
hajlandó egy tisztességes. 600 
j :'r évi jövedelemmel bíró iiatal 
nőnek kölcsönt adni, hogy en- 
állós thassa magát. Válasz 
Or i hála» czimen e lap ki­

kér tnek. 9349
ssözsk:

virágkosárok
érczhtil

gujahb alakban -kaphatók

tJ ~‘Cu
Budapest,

Aranykéz-utcza 7.,
a «Vadászkürt» szállodával 
szemben. Képes árjegyzé­
kek bérmentve küldetnek.

a
IA lótenyésztés emelésére 
alakult részvénytársulat j 

i f. é. október 12. és 13-án | 
ménló vásárt rendez. Be-! "írencsén megye,
jeltnttsfiv október 10-ig* j 268 J-i. prima szántó, 18 h.
a „Tattersall** irodájába er,ió> r5mos lak és ?azd. épü­

letek — bérbe ®00 frt és adó-

Posztószöveteket
küld készpénz vagy után­
vét mellett, bámulatos ára­
kon. és pedig CS72«: jó

minőségűékét:
3*10 méter hosszú egy

öltönyre csak.......  3.50
3T0 mtr hosszú egy 

öltönyre, jobb min. 4 90 
310 mtr hosszú, egy 

öltönyre, finom... 8.— 
310 mtr hosszú, egy 

öltönyre légiin.... 19.— 
3*10 m*r hosszú, egy 

öltönyre légiin.... 12.— 
310 mtr hosszú, egy 

öltönyre, igen fin. 16.— 
2T0 mtr hosszú, egy

téli kabátra............ 5.—
2" 10 mtr hosszú, egy

téli kar álra............ 9.—
2'iO mtr hosszú egy

felöltőre ................ 6.—
Tn jhfahrikslagor

FRIEDRICH BRUNNER
Nagyim, brünn Kicsinyben.
NB. Mintalapok a szabó­
mester uraknak bérmentet- 
lenül. 7299

Mintáit ingyen és térmeatve.

Lakásba való csinos

jró-asztal
I vételre kerestetik. Ajánlatok 
; «'íróasztal» czim alatt az utolsó 
: ár megjelölésével a kiadóhiva­
talba kéretnek: 9315

Régi képek, bútorok,
j érmek, ékszerek, fegyverek és 
! mindennemű régi tárgyak meg­
vételnek Véghelyi É. ódon- 
dászaiábau Budapest, IV. kér. 

I sütő-uteza, Károly-kaszárnya- 
üéplet 12. sz. boltban. 2053

Alkalmazást keres
Ügyvédjelölt

; több évi gyakorlattal, magyar 
1 és német nyelvet tökéletesen 
; érti, jelenleg is fővárosi ügy­
védi irodában alkalmazva van, 
irodaváltoztatás czéljából okt.

1 hó 1-re fővárosi ügyvédi iro- 
I dálián alkalmazást keres. Szi-

Középkoru,
szolid úrnő, ajánlkozik helyben, 
vagy vidékre gazdasszonynak 
vagy házvezetőnőnek, egy öz­
vegy vagy magányos úrhoz, 
esetleg plébániára is. Czim a 
kiadóhivatalban. 2285

Házvezetőnői
állomást óhajtana egy tisztes­
séges családból való özvegy 
nő, ki a háztartásban jártas. 
Czim a kiadóhivatalban. 2228
Nagykereskedők és gyá­

rosok figyelmébe!
Egv kereskedelmileg teljesen 
képzelt nőtlen keresztény fiatal 
ember, a ki huzamosabb ideig 
több nagyobb üzletnél mint 
könyvelő, részint mint üzlet­
vezető volt alkalmazva, s ál­
landóan önállóan működött, 
igen megbízható, több keres­
kedelmi szakmában teljes jár­
tassággal bir, a lehető legjobb 
ajánlatokkal rendelkezik, mint 
ilyen vagy esetleg mint pénz­
tárnok óhajtana valamely na­
gyobb üzletnél vagy vállalat­
nál helyben vagy vidéken al­
kalmaztatni. Óvadékképessége 
tetszés szerint. Szives meg­
ken sések e lap kiadóhivatalá­
hoz «b. R.» alatt kéretnek. 2282

Mű- és tájkertész
osztrák születésű, alkalmazást 
keres a városban vagy ahoz 
közel, gyermekeinek iskoláz­
tatása miatt. Szláv nyelven is 
beszél, húsz éves bizonyítvá­
nyok birtokában van. és több 
éremmel kitüntetve saját te­
nyésztése miatt. Kerti tervek, 

vés ajánlatok «Ügyvédjelölt» v^zlatok felvételében és aszö- 
_ alatt e lapok kiadóhivatalába nyegkerteszet pompás üveg- 
— intézendők. 2289 havl ~

intézendő k. 7614 ért — jutányosán eladó. Tu-

Nyomorba
jutott volt hivatalnok, 38 éves, 
beszél magyarul, németül, tótul, 
házmesteri vagy ennek meg­
felelő állást keres novemberre.

£tT9ra~so*r-tAt.*s'írm üakozódni D&vidovits Edénél, Levelek «Házmester 15» főposta 
IJllZfJUZO&tlfJ. kerepesi-ut 32. 2304 i restante kéretnek. 2298

házi szőnyegek, gyümölcs és 
főzeléktermelésben teljesen jár­
tas. Csak a birtok eladása miatt 
kellett régi helyét oda hagynia. 
Legjobb ajánlatok állanak ren­
delkezésére. Belépés megkíván­
taié tetszés szerint. Czime : 
J. J. Csßr. enka, Nyitra.

2293

franczia- és olasz-
tanfolyamaiba felvételek Kárólv

7524 Alegjobb

Képviselőknek,
gavalléroknak elegánsan búto­
rozott utczai garszon-lakás, 

korút 24. II. em. 7. sz. naponta lépcső-bejárattal váczi-utczá-
esti 7-8 óráig eszközöltetnek. I ,ba,\. fonnál Kiadó. Czim a

7544. kiadóhivatalban. 2294

meg egy udvari bútorozott I tBIlárnál
szoba a váczi-utczában külön- lakást és te jes ellátást nyer­
ődön kiadó. Hol, megmondja: hét egy tanuló, esel leg nyelv- 
a ^ődóhivatal.__________9333! és zeneoktatás, correpetitióvai

Az ..Arany sas“|eSTÖtt Böv-a kiadóhiv-7545
szállodában

II. emeleten két ágyas hóna-11 örÜTlIli SZŐ'VOtCliiít
pos szobák olcsón kiadandók. & gyári árakon szállít a 
Különösen alkalmasak egyetemi | posztó gyáriraktár 0

Siegel-Imhof |
13 R Ü K JX - t> e n. !

Egy elegáns

" Qvaovlsli féríirakaia

Fekérnemü hímzés Vállalat.
elvállaltatik. Czime a kiadó i- Magyarország északkel ti ré-

2271 szén egy nagyszabású folyam- 
átmetszési munkálat teljesítésre 
társ-vállalkozó kerestetik húsz 
vagy huszonöt ezer orint tő­
kével, mely összeg telekköny­
vi! g is biztosittatik. A válla­
lat rendkívül előnyös. Érdek­
lődők «Vállalat» czim alatt 
keressék meg a kiadóhivatalt. 
____________________  9334

Szülők figyelmébe!
Egy gyermektelen házaspár 
1 2 tanulót vesz a jövő is­
kolai évadra szerény feltételek 
mellett teljes ellátásra. Bőveb­
bet a kiadóhivatalban. 9328

Teljes ellátással”
tanulókat e’ fogad egy tisztes- 

, séges család. Czim a * kiadó- 
I hivatalban. 9335

fiilbctcgek és nagyot­
hallók számára. Aro- 
matikus gőzök bevezetése 
a fülbe, minden fülbajt 
gyógyít, javít, vagy könnyít. 
A készülék ára írott tudó­

sítással együtt 20 frt.

Fültrombita
a hangot erősiti és a belső 
fülcsőbe vezeti ára 6 frt. 

Czim: Pr KaczamEer 
Wien, Stadt, Wipplinger- 

sírasse 25. 7479

hallgatók és önkéntes urak ré­
szére. 2261

Zongorajátékban Lakás,
oktatást adni ajánlkozik egy! ?set[eS. telJes elf tas olcsón 
ügyes zenész. Czime a kiadó lopható egy gyermektelen ka- 
hivatalban. 2287 zasparnal. Czim a kiadóhiva­

talban. 9336
Egy angol,

franczia, magyar, német nyel­
vet értő. minden képet kopi-

Iíreii csinosan bútorozott
szép utczai szoba a muzeum-; 

rozni képes hölgy, másolási*v. j körúton kiadó. Bővebbet a ki­
festési munkát keres. Czime : adóhivatalban. 93301
Budapest. József-körut 53. sz. 
földszint ajtó 6. 2295

Okleveles
tanítónő leczkéket ad az elemi 
és polgári iskola tantárgyaiból. 
Czim a kiadóhivatalban. 2801

Különféle.

Acsászárfürdő

elegendő 1 Coupon, 3.10 méter 
hosszal, azaz 4 bécsi rőffei.

1 Coupon 3ner*ü.l:
4 frt 80 kr közönséges- 
7 frt 75 kr finom.

10 frt 50 kr legfinomabb.
12 frl 4o r i en finom

valódi gyapjúból.
Továbbá nagy választékban kap­

hatók selyemmel átszőtt kamm- 
garnszövetvk. felöltőszövetek Pal- 
mcieton és Boy-ok telikabátokra, 
dar ez vadászok és gazdászok szá­
mára, Pcruviennek és Toskingok 
szalonöltönyökre, nöinltözetekre 

való posztók stb — Jó áruért 
és pontos szállításért Xe- 
zeosóg: vá llal atik. — Min- $ 
ták ingyen és bármentve | 

j BBMBBHa—anaaa 3BBMESjaiMa.w<M j

Teljes ellátásra
j hajlandó e»y tisztességes csa- 
Iád, az 1888 89. tanévre egy | 
vagy két iskolai tanulót, 10— |

Csak 3 frt
a legalkalmasabb

ünnepi ajándék
(Emlék elhaltak után.)

AiczíéBei életnagyságai
minden beküldött fénykép 
után. Fel pénz 1 frt. Leghílbb 
hasonlatosság biztosittatik. 
A fénykép sértetlen marad. 

Szállítási idő 10 nap.
Bodascher Siegfried
jntalomdijaxott műterme

Becsöen, II., GrossePíarrgasse sr. 6,

Hölgyek 2186

jó tanácsot, segélyt, 
szobát kapnak özv. Tynkoe 
Józsefné oklev. szülésznőnél
Hinizsi-utcza 9., ajtó 3,
(Fürdő is van a házban

Komoly,
szolidéletü orvos növendék, ki’födött női US zod áj a: 14 éveseket, kedvező feltételek 
már több éven át nevelőskö- «tf1 4Arl rn „ mellett (150 frt tiz hónapraidőit (nwrmol-el- molló bóii no. 0KtÓD6P 1-tOl K6ZQV6 3;, prrvpnkint') plfnrmdni f.zirn 9 1dött, gyermekek mellé házi ne­
velőül v. korrepetitorul ajánl­
kozik. Ajánlatok a kiadóhiva­
talba küldendők «Tapasztalt 
nevelő» ez. alatt. 9341

Polgári iskolai
tanárjelölt, oki. tanító, több 
évi sikeres tanítási működés­
sel. a nép-, polg.- és reáliskola 
minden tantárgyaiban, mint i 
korrepetitor v. nevelő ajánlko-1 
zik, esetleg vidékre is. i Ma­
gyar, német, franczia és héber.)

] egyenkint) elfogadni. Czim a 
délutáni órákban az j kiadóhivatalban. 9329
uraknak áll rendelke-i 
zésére. — A nyílt úri 
uszoda azért még egy 

ideig nyitva marad. í
2305 I

Egy kosárka ménesi rózsa

Szives megkeresések «AB 100.» |1 naponta friss szedés, 1 frt 
alatt a kiadóhivatalba kéret- § <30 kr. utánvét mellett
^_________________ „ 9:i47 1DRATSAY LAJOS-nál

E;y kitűnő || Aradon. 2010

dS.“Äblt *4£ídów: 17462 aisol titességet
vatalban. 9353 Gummi 2 frttól 6 írtig

Lakás és bérlői klein sÁNDOK.nái Budi-
|pest,VáCZi-körut7. és 19. Vidéki. 

Bútorozott megrendelések utánvétellel ti-1 
szoba első emeleten külön be- j foktartás mellett eszközöltetnek, 
jarattak (lehetőleglépcsőházba)j . TT
esetleg előszobával is, azonnali i tanuló
bérbevételre kerestetik. Aján- j kosztra és teljes ellátásra egy 
latok «P.» alatt a kiadóhiva-i szolid házhoz felvétetik. Bő- 
talba küldendők. 9356! vebbet a kiadóhivatal. 9331

és hulhólyagok, franczia gyárt­
mány (ártalmatlanságért jótállás), 
orvosi tekintélyek és szaklapok 
által megbeszélve és különösen 
ajánlva. Tuczatonkint 60 kr, 1-, 
2 , 3., 4. és 5 frt. — C’ápottes 
Amerieains teztja 2 frt Sa- 
feti Sponge*, női óvszerek, 
Prof. Lister módszere, teztja 1., 
2, 3 és 4 frt. VjdonsAgrok. 
Pelyt orus a vantage 2 frt. 
Újon javított női óvszer 1886. 
márcz. 22-dike óta forgalomban, 
nagy előnyökkel bir nagy ked­

velte ég miatt. Valódian csak
FEITEL LlPÓT-nál
kapható. Wien, I., Kärnt­
nerstrasse IX r. 63 E cs. 
k. kereskedelmi törvényszéki!eg 
bejegyzett ezég és Paris, 13. 
Rues petitesEcuries. kész­
pénz vagy utánvét mellett. — 
Egyetlen páxisi képviselet Ausztria 
Magyarország részére. — Egy 
teljes, használható l«i drbot tar­
talmazó minta-collectio 2 frt 24 kr.

Árjegyzék ingyen. 7335

adok annak, ki a 6878

Kothe-fogviz
egy üvegének, ára 35 kr, elhasz­
nálása után fogfájásról panaszko­
dik, vagy szája bűzös marad.

Kot be György János
volt udv. szállító Baden, Becs 

'mellett. Magyarországi főraktár
; Budapesten, Török Jdesef
ígyógyszertárában király-uteza 12.

mm-i

jfJÍA

I
ri1

Li

átveszek már mától 35:ezd."ve

költség- és julalákmentesen
Aláírási előj egyzéseiscet- ^

Szerb királyi
mm
i1

6 frt 50» kr jával drb ónként
Évenként 3 húzás

s2^Q.én.37*
Q.OO0, 200.000,

5 0 0,® 0 0 fpauk

FUCHS
váltóliáz

Budapest, Dorottya-ntcza 9. sz

Alakult 1856. } VI. kér., váczi-körut 21.
ajánlja mint legjobb és minden igényeknek megfelelőbb

valódi KÜHNE-féie szab.

„HUNGÁRIA DRILL“
sor vetőit leszállított árakon. — Vissznéléscket ki* 

.. kerülendő a vételnél mindig valódi
KUHNE-féle Hungária Drill sorvetőt kérjünk.

Kosták, árpatoklászolók, konkoly választók, kukoricza- 
morzsolok, m in den nemű földmivelő eszközök, takar­

mányt készítő népek olcsó árak mellett. 7413

T. ez.

Denaturált szeszül! ti

TEÜ* W.

i

7650

(nem élvezetre szánt, hanem házi cs ipari czélokra alkalmas 
, fogyasztási adómentes szesz) részleteladás czéljából egy kizá­

rólagos fölcrakatot készítettünk

ICA.3L,ULJíJ2<T

nagykereskedő urnái Budapesten, muzeum-körut 23. szám,
a hová minden 100 litert meg nem haladó rendelményt in­

tézni kérünk. 7662

Első magyar sseszünomitó gyár
LINZER KÁROLY és FIA.

«r- •
13^** Szatadalm. epecziálista sérvkötökben. 

Legújabb taiálmányu

'lyázat.
A balassagyarmati takarékpénztáj sziráki fióküzleténé! meg- ’ 

resedett könyvelői hivatalra.
Ennek javadalmazása:
Havi részletekben elölegesen fizetendő hatszáz (600) forint 

vi fizetés, negyedévi részetekben járó kétszáz (200; forint 
vi lakbér általány.
Véglegesítés és nyugdíjigény iránti intézkedés két évi kifo- 

istalan szolgálat után.
Ovadékképen a fizetés kétszerese teljes értékben leteendő,
Kívántatik az államszámviteltanból sikeresen letett vizsga 

agy a kereskedelmi akadémiai tanfolyam sikeres bevégzésn­
ek igazolása.
Az életkor, nyelvismeret (magyar, német, tót,) erkölcsi ma-! 
í visel et és eddigi alkalmazás bemutatása.
A pályázatok a Btűassa-Gyarinaton székelő igazgatósághoz 

i>lyó -858. évi október 20-ig benyújtandók, hivatalba 
pea azonnal vagy legfel ebb í. é. november 1-ig.
^ ^rrna.^ takarékpénztár 1888. évi szeptember 22-én 
rtott üléséből. 7g90
^ ^gyarmati t<tkarékpénztéir igazgatósága* 1 KELETI

SE8VK0T0

9356! vebbet a kiadóhivatal.

Szabadalmazott

Gyengeség! állapotok
öreg és fiatal uraknál tartósai;
jóbltasmellett gyógyittatnak dr. MÜ1« 
ler gyógyászati tanácsos világ­
hírű es megbecsülhetetlen 6825

Miracnlo-lí ész. tmény eivel.
Az arany-éremmel kitüntetve
több előkelő tudományos társulattól.

Ezek a lankadt testnek visszaadtak 
az ifjúság erejét és ezért világhírre 
tettek szert. Újabb tudományos leírá­
sokat 60 kr. levélbélyeg beküldése 

ajánlkozik helybeli üzletbe egy ®Hen Zárt borítékban küld bérmentesen 
csinos fiatal leány. Czime meg- Br.un.chw.lg.
tudható a kiadóhivatalban. 9348; török jOZS.F gyógysz. Budapesten.

Elarusitónőnek

cs. Mr. udvari asztalos. ,

Műhelyek belső feldíszí­
tésre és kárpitozásra.

BUDAPEST I BÉCS

Vili., Sziiz-uícza 5. szám. | Y. kér., Schlossgassa 10. szám.

aczélbádog
*»j nélkül 6947

gördülő ajtókat.
MEIDINGER 

töltő, szabályozó 
és szellőztető

kályhákat
szállít legjutányosabban

PASGHKA LAJOS
BUDAPEST

Teréz - körút 21.

Áz*verési hirdetés.
lám ennyi tételek, melyek zálogházamban esedéke­

sek, de eddig ki nera ¥áitattak, f. évi október hó 
6-án árvereztelnek. — Legtrsagasabb kölcsön értékpa­
pírokra, sorsjegyekre, arany, ezüst, ékszerekre és árúkra. 7613

KOHN EDE Budapesten, granátos-uteza 6. szám.

Igéruéiijek
Bécsvárosi sorsjegyekre

Főnyeremény
200,000 forint o. é.

Húzás október hó 1-én.
3 forint 7S ks*.

MAY, ELFES ÉS ABLER

Kitűnő porosz salon,

salgó-tarjám kőszén,
úgy szinte száraz

cser- és bükkfa
^ pontos, gyors szolgálat és legjutányosabb árak mellett 
^ rendelhető

HAMSON A.
kőszén- és fa-kereskedőnél.

gl Iroda: IV. kei*., Károly-utcza 4. szám alatt
w

Rakhelyek: Jgs
^ m. államvasutak józsefvárosi pálya-ud- || 

varában, temető oldal 10. kapunál jobbra Jg 
5^ 0®* Kőszén fuvarban leg mérsékeltebb árak §2 
K melleit. 7663

bank- és váltó üzlet 7587

1863. szám.

Budapesten, fürdő-uteza <5. sz.

Egy oldala 6 Irt, kettős 12 frt.
Keleti sérvkötoje nemcsak az itteni, hanem a bécsi legh'rosebb or­

vosi ..avaczit-isok által i lehető legjobbnak van elismerve. A bécsi 
szaklap írja: «A leguja’.-b találmányi! Kuleti-sérx'kötö az itteni 
leghíresebb orvosaink nyi a'kozata szerint ;.z e bü.ri sérvkötők mi td-n 
humya.t eltávo'itotla utty hogy még a lcgavuitahb sérveknél ki­
tűnő szolgálatot tesz a nélkül, hosy kell •metien nyr-'vást. gya­
korolna. Nagy előnye, h-xgy nem csúszik, hanem feszesen 
marad a testen é= a se vet t -M-.'Sin he-,tut ija >

A Keleti rngranyos servkötök nagyon ajánlatosak. Ezek 
a legújabb bel- és kü :,ö' • <• tzakmaban tett vívmányok alapján szer­
kezteitek és éjjel is vi-rlhetők. — ?>i:£;uezisorium (helyre.ar-») 
szövő t 90-tól 1.50 ig Szavasb5rböl 1.vu Ki 2.5. -ig. Vulkán kaut- 
csukból' 73.— Irrig&teur, méh és elystir f,'.:<knndők, meh-sérvköiök, 
méh-gyűrük, aranyt r-k. ' k. vngbélcses i kötök, mümellek. mtilá- 
b&k és kezek -amiiitaltnknaki. Ssyonestart'k. hs.»kötők, 
gammiharisnyakés mindent le e. zakba va ■ • -i -. k k- Valód, franczia 
különlegességek, Preserve'iv, Cotton, -v. :n vagy hűlhólyag, * átizsi 
női izivn ;skák tucz. 1, 2, 3, 4, 5, 6 frí.

• --ö-r;- Készítményeink mintái a Ladapesti kereskedelmi 
mnzcnm állandó xié.Hitáeában vannak "kiállítva éj o fei- 
aége a király által kitüntettek. 7-,-jí

servk:".a;.-/. * s erihopädiai mii*zsré^z-gyúmi BudnncsS,

Csász. kir. szab. piteiit-sérvkötö
testrugó nélkül pelotta rugóval

B' ^

7.ryo!.1vbg darabja frt 5.51.
é ivétől halai ig • • 10.—.
í >1 óv;• tndnt-ak :
g 1. A oijtök keriiivlo c nti-
I 2 A s?rv h ive ? Tinin?, 
y joi.-bra vagy mit'di.él- hi ilon 
j 3. A sérv nagy/iga » őr i}- 
l belül; in. p. Im i.r j Jynk- 
K t-. j L-, ökölnag\> u stb

6774

A sérvkötők ezen egészen uj szer­
kezetét bátran ajánlhatom minden 
sérvben szenvedőnek, még a leg­
régibb és legnagyobb bajjal elle­
pett nek és ki nehéz munkát végez, 
mint a legbiztosabb, legezél- 
szeriibb és legkényelmesebb | 
sérvköíöt, orvosi tekintélyektől! 
cl iccéről eg elismerve és ajánlva.1

46296; 1Y. szám.

Lóárverési hirdetmény.

Pályázati hirdetmény.
A szamosvölgyi-vasut Deés állomásán a vendéglői üzlet bér* 

leiére, ezennel pályázat nvittatik.
telhivatnak ennélfogva mindazok, kik a vendéglői üzletet 

bérbevenni óhaj ják, hogy ajánlatukat legkésőbb folyó évi 
deezeuiber hó 31 ig alulírott üz'etigazgatós/igboz nyújtsák 
be, hol a vendéglő bérletére vonatkozó feltételek is meöte­
kinthetők.

A vendéglő 1—3 évre adatik bérbe, mely e etleg meghosz- 
szabbitható.

Évi bér 200 frt, mely félévi részletekben előre fizetendő.
A vendéglői üzlethez következő helyiségek engedtetnek át: 

étterem, egy lakszoba, konyha, kamara, fásszin, padlás és 
**"■ pincze.

Az étteremben lévő bútorok és felszerelések ieltór szerint 
bérlőnek használatára átengedtetnek.

Deés, 1888. szeptember hó 24-én. 7664

Közhírré tétetik ezennel, miszerint a kisbéri, 
bábolnai, mezőhegyesi és fogarasi állami mé­
nesekből kisorolt és számfeletti fiatal kanczák 
és anyakanczák árverése Budapesten, f. évi 
október 5-én és 6-án a mezőhegyesi ménesből ki­
sorolt heréitek, valamint az állami méntelepekbő: 
kisorolt heréltak és tenyésztésre még használható 
mének árverése pedig,v f. évi október hó 12-én. 
esetleg 13-án fog megtartatni a Tattersall ke- 
repesi-uti helyiségeiben.

ö wwíiiwvg vü viamvti. :k * • ..i i •, . ,, ,i| -a-z árverésre kerülő lovak jegyzéké, postahely eg
V. JSenpert Nachfolger |!beküldése mellett a Tattersall igazgatósága által:

ö ” j bárkinek megküldetik.
Budapesten, 1888. szeptember hó 7-én.

A szamosuölgyi-uasut üzletigazgatósága.

Magi/. Tcir. kizár, szabadalom. Ő20Ő. sz.

koronaherczesr-utczc. 7 v ü.í-tcr 3

h 51
Sínül. Graben 29.

(Ln Innern des Trattnerhofes)
.] A?: sfidl és titcKí?.rn rí i:é?e3 hassnsDii utasít, küidetilc s?ét uiánvét mellett

7522

ac.- 'tarTavsi-aaKi.; /.Mvaat'-SMae m «

Földmiuelés-, ipar- és kereskedelemügyi magij■ 
kir. minisztérium.

aiimlen utánzat legszi- 
gornbban fildöztetik.

Aczélkoporsók
WOLF LIPOT es TÁRSA

bécsi Uraira gyárából
Bécs, Taborstrasse 76.

— 7239

A hivatalosan megtartott kísérlet 
szerint tökéletesen ellentáll a 
földnyomásnak. — Pompás kiál­
lítás. — Kapható minden bel- és 
külföldi érczkoporsó-raktárban.

I!


